
ntevideo'í 25' "de I95Í 

inco» 571 MARCHA 
DECRETO CONTRA LA LEY 

1224 - Edición 32 paga.-
^^".̂ ""2 30 - Franqueo a pagar, 
1^1 del Uruguay, Cuenta No. 9. 
»!*; .tor Responsabie, Julio Castro 

rnrfTBii EOITOFEIA-U. 

f xclíusî  díéU/mCHA LES TODO 
ES UN INVENTO 9? 

© En las primeros horas de la mañana de 
ayer, MARCHA logró 

establecer contacto telefónico con Her­
nán Siles Zuazo, deportado a Asunción por 
él gobierno boliviano, bajo la acusación de 
participar en un conrtplot tendiente a derribar 
al Presidente Paz Estenssoro. En declaracio­
nes exclusivas para este semanario. Siles 
Zuazo expresó: 

—̂El régimen de Paz Estenssoro, huérfa­
no de todo apoyo popular, corrompido has­
ta ios tuétanos, actúa como los gobiernos 
oligárquicos, inventando conspiraciones para 
poner en vigencia medidas de mayor presión 
contra el pueblo boliviano y en particular 
contra la clase trabajadora y contra los diri­
gentes de la Revolución de 1952, que lo 
llevaron generosamente al poder. Rechazo 
indignado lo declaración del Parlamento de 
que yo hubiese encabezado ünq conspiración 
para asumir la Presidencia, intentando ase­
sinar a Paz y al Vicepresidente Barrientos. 
Desafío al régimen de Paz Estenssoro a que 
pruebe fehacientemente tan monstruosa mis­
tificación. Otra coso diferente es que yo hoya 
roto con el régimen de Paz Estenssoro por 
haber envilecido la Revolución Boliviana y 
que el descontento popular repudie ese ré­
gimen. 

—Independientemente de la acusación, 
que recae sobre usted, ¿existió uno conspira- ̂  
&9R para derribar a Pax &tenssor©? 

—Toflo ha sido un invento para implan-
tor el Estado de Sitio y recrudecer las meê  
dos de fuerza. 

—¿Prevé lo posibüidactde una reaceióir̂  
popular ante esas medidas? 

^ —Es imprevisiMe le qu» pueda suceder 
BAÍ. La descomposición ha Oegodo a un gra­
fio extremo. Sí puedo ̂ lecirie que ia sHuadón 
•conómica es sumcim«ife grave, que el 
poeblo~s« «ncQ̂ ititr dcftrimido, iiue oinde 
d̂escontento, hoy hudge» y hicha de gue-

«*Was. Eso es evidente. % 
—Los últimos huelgas, Be mineros T^ 

maestros |»or ejemplo, ¿son una respwettoB 
« 'OÍ metfidas ido üiefzâ  ' 

—Precisamente han sido la causo de 
esas medidas. Para ahogar el descontento 
popular, Paz Estenssoro recurre ai Estado 
dé Sitio. El régimen de Paz Estenssoro se 
apoya solamente en medidas de fueizo, 
como lo hacía el régimen de Batista, y apro­
vecha les créditos de la Alianza pora ei 
Progreso paro ufiíiwor un gobierno antide­
mocrático. 

—¿Ha tenido noticies sobre lo situación 
boliviana con posterioridad a su salida cM 
país? 

—No tengo actualmente ningún contcK-
to con mi país. He llegado o Asunción tros 
haber sido socado de mi coso en uno mo-
(kugada, sin equipaje. En los próximos flíos, 
omplioré estos declaraciones pora IMARCHA, 
enjuiciando lo descomposición del proceso 
levotuciónórío bolrvíono, en uaa Corto Abiér-
J|a o ios sobiemos y los {weblos de América |£eüna,-
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SEHERAL 6ESTIDB: M9 SE PIERDA "SaíBCiaNES" DE SETMÍE 
Ea aT)arecIdo en los diarioe ^,^^^^^\^5SS tí nuevo siiimero de toca conocida revista. c<ii*ada 5>r imk casa de Nueva ToA. Bniimera los princl-?Ses 3ÍtSS«%aie contiene 5 ^ cierra co:̂  una ^se d& empuje: "No pierda. Selecciones de setiem-S ^ Co¿? soy ir̂ î y Sensil>le a la publicidad js-peciaUí̂ ente cuando se anxmcla con "OTL _ ímpresio. nanre •̂ '•a-nado "1^ verdad eobre la. bania, de Co-cülT'os" comoré un ejemplar, su Beĝ lda me di cuerna 'de cue íiabía realizado con $ S.OO una oe las inrer<;iores más saxisfactorias de toda, mi vida. Tanto me gustó sii lectura Que a "todos ios anugos les repito el slogan: no Be pierda Selecciones de setlem'ĉ . TTd. tamooco, mi General. 
Es claro que ia amistad que ie profesaba poi su honradez personal y coraje cívico ba sufrido un -eoueño enf>-'-amiento üor el criterio, a mi juicio erróneo que Ud. ba sostenido en el asunto de la ruucura con Cuba. Aííimó Q_ue se deíjatia un rema iû ídíco 7 no un asunto político. A riesgo de ali­nearme con los comunoldes de la Universidad, -con Í0.-5 tercsrisias de "MAJ£CBL̂ "̂ T otros tontos inúti­les, debo d-crrle que la situación era justamente la inversa. Muclios q.ue no somos comunistas, y SL simplemente oatriotas, creemos cue en esta oportu-n-:d¿d. era más justo citar a .̂ tigas en 1311 o a Lavalleja en 1325, que a Grocio o a Jiménez de í̂ récliaga. También nos acompañan en la manera de rte^ss-T los dirigentes de dos grandes naciones Q- esta "''stnfi. América, de imposible tacba co-m'unlsta: Mésico y Canadá, (cuya existencia ameri­cana se escamotea a pesar de que ocupa un enorme pedazo de este mismo continente). Coincido tam-bien con la oosición fie los gobiernos de países tan netamsnte a'ntimarxistas como Inglaterra, Francia y España íla. presionada de tumo, con una brava, entrevista Rusli-Embajador español a menos de 24 boras de "despacbado" el Uruguay, y con barcos de carga bundidos en actos de piratería a xnenos de -una semana). 
General Qestido: TJd. se aferró a una tesis estric­tamente jurídica: los tratados, o se cumplen, o se denuncian. Pues bien, ya tiene un camirKi. Si Ar­tigas en 1811 no bubierá roto el sistema jurídico español, o si Lavalleja en 1S25 no bubiera decla­rado "írritos, nULos y sin ningún valor ios trata­dos", todavía seríamos colonia española o brasileña, ¿Cree Tld. lirnismente que el Tratado Intexameri-cano de Hío de Janeiro es un instrumento valioso y ú-il para la convivencia de nuestros pueblos? Ud. ba de saber seguramente que entre la Casa Blanca y la sede de la OEA en "Wasbington eslsten las mismas seis o siete cuadras que separan la esq-ui-na de 18 y Taguarón de la Casa de Gobierno, y en esas condiciones no puede escapai a su con­ciencia lo difícil o.ue es eludir las presiones. 
Si Vd. no cree que en estos casos se juegan elementos tan sutiles, pero tan elevados, como la independencia nacional, el íuttiro económico de los pueblos como los latinoamericanos condenados a la miseria en cuanto estén divididos frente a los colosos de todos los pelos, si Ud. no se bace ilu­siones sobre destinos politices o económicos y sólo se atiene a formulismos legales, no se pierda Se­lecciones de setiembre y sáqnese de -urr golpe la veiLda de los ojos. Abora podrá tener "una razón "jurídica", como a Ud. le gusta, para, rever su cri­terio, Ud. seguramente sabe que los tratados, como algunos contratos, son sinalagmáticos. Esta palabra significa que los involucrados se deben prestacio­nes, mutuas, bajo el Signo de "do ut des" (te doy en tanto tú me des). Si Ud. cree que debe cumplirse el Tratado de E.ío en perjuicio de Cuba porque ella babría atacado a Venezuela, íaué opinarfa. ¿1 se le demostrara en forma concluyente que en lS6i EE. tnr. intervijio descaradamente en xco. ataque a Cu­ba? No creerá Ud. que las obligaciones de ese tra­tado, o las de cualquier Ktrô  sólo obligan a los _pequefios países, mientras los grandes quedan li-beratííK-.. Afirmar eso no seria "jurídico". 
General G-estido: no se pier<̂  Selecciones de se­tiembre, porque allí -un. abogAdô  cubano, que estu-dl6 y se recibió en EE.UXT., que, ba. representado a. compañías norteamericanas, e In-cluso al propio Go­bierno de "Wasbington, en la. ŝ le "T̂os grandes, reportajes de la citada revista: nos brinda losen-tretelones de la "Operación yiutón" cinnplida eai abra de 1961 en la babia cíe Cocblnos. Este artículo aparece también en la ediciórt norteamericana ósL "Eider's Digest" (lo be com.probado personalmente;), lo qae confirma-, no sólo la importancia' qu# se- 3» concede, sino también su ínfijscutfcle procedencia. Se General, no se pued:e Ud.. pertter la. Selec­ciones de Setiembre, porque allí queda., bien aclara-" da la Intervención que le cupo al Gobî no d.e, los EE-Urr. en la invasión a Cuba. No se trata, como en el caso de una acusaeLón vaiezolana. de tm montón de fusiles que dicen eran cubaiics, sino de aviones, barcos, suministros, tropas, aitmicíoices, etc., de origen ncrteamericanor y planes norceamel licanos, y órdenes norteamericanas, interrenclon personal de los Presidentes, de EE-UTI,̂  SeeretariGs de Estado, de Guerra, del Tesoro, la CLt en nl-esio-, el bneno, de Tbomag, llann íeL ángel de la. guardia de la última retmión de la OEáL), tuttf OTiacti-
No se pierda SeXeccloii.es de setiembrê  Ningún, babitante del Uruguay debiera perdérselo. Toda la prensa tendría que publicar el articulo titulado "Î a decisión que llevó al desastre": los partidarios de Ĵ  Tuptnra. porque batoieado sido pufaUcaao en EE.UU., resulta periodísticamente puro y reprodu-cible; los ijartidaríoa de la dignidad iiacíonal, pa33t que basta el_ último uruguayo pueda considerar el valor- de la. "luridicidad̂ ' de una gran potezueía que boy aparece como implacable Ŝ cal. Pero ante la eventualidad; de que esas- poblicaetones- nij se rea­licen, o de que la intensa, demanda., de la xsvista agote' el tiraje, me permito- txanseríbiT algunas Era­ses que estimo reveladoras. 

'El plan en lo militar, fuá aproDado -por ^ tado mayor conjunto norteamericano" roí - ̂  **-asta en el original). ^̂"̂  ^̂ í̂ado 
••La re£olucii>n.;.. la, tomó el presidente n — HGwer a- principios de 1960. La tarea se a.4Í;.í̂ ^ Agencia Central de Inteligencia... La s^^t*^ la Defensa de los EE.UU. debería propor¿íô f ¿* pertrecbos y la ayuda militar necesarios' ir' '^ 
"En remotos campamentos de Luisiana lá"p!í>)-i y Centroam.érlea se adiestraban gruDos 'de --oi""* .ta-rios cubanos para combatir en. 'tierja l̂ 'Ŝ " pilotos cubanos recibían instrucción en aviones "Xí'̂  porcionados por el gobierno estadounidense" *• w consejeros del Presidente Kennedy en la Secrete!̂  da :̂ tado y en la Casa Blanca (a seis cuadias ̂  la OEA) recordaron a ésxe que la partic-patí̂  ^1 los EE.UU. debía ser secreta y encubierta" '•'!& ^ cuadrilla de Cuba Libre se componía de *16 oor̂  barderos medianos B-26, cuatro aviones C-S- "̂^ cuatro motores y cinco bimotores C-4í. Los IÍ'-P̂ ^ tadores contarían con otros aviones de ios miŝ .̂ I tipos para reponer las pérdidas que suivíeraa''"̂  Luego se comenta, con lujo de "detalles, -¿na re-j nlón en la Secretaría de Estado bajo la ¿resideíi'-'á del propio presidente Kennedy, el 4 dé abni "tíe 1961. El único discrepante fue el presiüente 'de ia Comisión de Itelaciones Exteriores del Senatíc ri senador FulbrigbS. "quien denunció" el pian cómo inmoral". 
"Al siguiente día, 5 de abril, el nresideiiíe Se" • nedy tomó una decisión: la Operación Piutón "^ llevaría a cabo". "Así pues, por órdenes de la Casa Blanca la primera fuerza atacante se redujo a ocho aviones" "Iios cubanos y sus directores estadounidensM Juzgaron aquel limitado ataque como un éE;-to"_ 
-rJurajite las cuatro boras siguientes varios Í'UB. eionaxios de la CÍA les explicaron detaliadameni* en qué consistiría la misión proyectada paia el lunes por la mañana, y les enseñaron -tina serle de notables fotografías tomadas por avlonea nor­teamericanos de reconociroienío", 
"Se ordenó a pilotos y tripulantes que- perma, necieran en sus puestos basta que la bas6 CDH* filmara las órdenes de Wasbington". 
No tiene desperdicio el relato sobre el tsitíilect* de "ua avión estadounidense pintado como de la fuerza aérea cubana, cuya- fotografía mcstecó Bte-venson en las Naciones Unidas, haciendo- UQ pa,' pelón bistórico, según espresa el autor del artículo.-"...la, flota invasora (cinco pequeños cargueroa escoltados por algunos destructores norteamerlca. nos, -y dos embarcaciones de asalto equipadas coa radar... No lejos de ellos estaban los portaaTloaes - nort eatti.eilcan.os Essex y Boxer, con una escolta do destructores. A bordo del Boser iba un bata, lien de Infantes de marina". 
"A las 3 de la tarde las tres naves eaignerse QTL-e aún qT2ed.al>aa a flote recibieron órdenes de abandonar el teatro de ' la invasión, órdenes cce les dio el oficial estadounidense que dirigía, el ce-eembarco desde la lancba de asalto Blagar..." 
«EL maartes por la nocbe, unos pilotos norie-americanos llevaron diez bombarderos más % 1» base nicaragüense para reptaier los que se habían p.erdido o liabían sufrido daños'', 
"El lunes por la tarde fea Presidente] revocó 1» oiden <iue b&bía dado el domingo por la ttocb» y por la cual protiibió que se atacara a los aeró­dromos". 
"El Presidente eonaentó (jue entonces los Es­tados xmidos estarían complicados en él asruito''. Respondió Burfee: "Ya estamos complicados en eíle, sefis» Pie^d îte. Kosctros íiemos adiestrado y ar­mado a esos cubanos. Nosotros los ayudamos 6 de­sembarcar en esas playas", 
"El Presidente accedió a que los aviones ê . combate tíe la ^xms^íaí <a los que se les boirana toda, señal que los identificara como noríesicer-ean̂ sO lifclexan v̂ e-los jás leconocimiento". "En Nicaragua se _ integró una úliñma mlsióB aérea, que se componía de "un -transporta C-46 su armamentos y piloteado por dos cubanos y eos bombartíeros B-56, cada TUMI de ellos piloteados DQI dos instructoiíes norteamericanos..." 
"La batalla de 'Waáitagrton estaba perdida -"El prestigio de los Estados Unidos se dĉ isroo en Tberoaméricav el ExfcrezQO Oriente, él Sudeste de Asía, y aíua entre los aliados de los norteacie-ricanos en Europa... En ninguna parte se abriga­ba duda. dA la partKíipación de los Eáiacos Umcca en T3. empresa"*. 

"-. -cebo. bombaídeEOS pilotados por Pí̂ ô ^̂ ¡̂ ^ 
truidiOS durante varias boras con ayuda de fotogra­fías, del objetivo obtsii-das por aviones U-2 . Oice el autor que posteriormente se^l^^ íamar a. aq-oelloa itorteamencanos "̂® ^^°^"a-mente traSon d̂  planear y ^«*= f̂̂ '̂ ^S^̂ S mien-to <fe las órdertes lecaádas, una invasión Gxiba por cubanos--." . „,,tii- ouc si 
bien se. mira, podría ser compartida por toaos * 
^ ^ ^ n gxisto. recibiremos la_J-^j; dtíei^í^ estadounidenses qixe en la paf^^^g t í^sS de tamos, su, apoyo en esta- »i?:;̂ --Írr''i,t3Q¿s pofire-lo sucedido en 3a babía de Cocnm'^l^i^Si^^ mos volver a aceptar ayucH. como suooroixa la poKtica norteam«d-cana*. ,„„,„Tif«í son s6]0 

Sen̂ aL Gestidoi estas •^•^^}?^J^¿'%^^fnáo -una parte de lo que el vaUoŝ mio «ao^ .̂̂  
p̂ .ede preveer como- an̂ "̂ °*=*., P^edíl S ete-H« "í-iT-rtrlícldad̂ . para una en̂ eî eaaâ í.̂ ^̂ ^ ^̂  de "juridicidad̂ . Para una 
toma tan agudo como su ^^5"°^^,,„ ^ . 2a ruptura con Criba. Ia dosis ̂ }2^%^¿jL¿ia í̂ r-e-no se pierda Stíecdones de setiembre. Leai« . gxanxente. Reaccione íntegramen-Le. 

Román Ballesta»» 

MISERIA 8E m PMFES6MS Sr. Director de MAÜCHA. •r. Garios Quijano, Presentê  
IiCO en MARCEA de la. íecna tina mtry Importaiite nota Intitulada '•̂ Esta bueiga es del Gobierno'*. Ella se refiere, entre otros- a tur puXLtcv "que vale la pena tdazüicar públieamente"- Con.tán.'áa.; "Ea pri­mer lugar una cifra elocuenter alrededor del 75% de loê  bancarlos oflcialss gana acrualmente menos de tres mH -pésxss. por mes". 
I>octcr Quijano: sin duda, Ud. sabe oue el 106%. d« lo» profesorea osciales de Enseñanza Seeandaria gana a¿:tuElm3Hi±e —efectivo— me­nos de tr^ mil pesos 3>ocr Trtffs. 
Ud- saiie,, sin duda naSs sublevanic. toda-̂ iâ  qpae «ía cifra no 5̂ 6̂ « jser sobrepasada porciae coa ella se fij^lí?»- & «scalaifóii. y en «cundana no existe beneficio por antigüedad, de modo qoei. aamíjue el profesor continúe en sctivídafi, su. sueldo permanece con̂ âco. 
Doctor Quijano: como con̂ lusiéiw ¿no cree Dd-. Ĵ isto que. SÍEABCSA ramuien clarnique públicamente, aliora, en oncfftrmídad del prósiríso - ^̂ '̂̂ ^̂ *̂ ' *-^ situación, lan elocuente en cifras de los profesores ce Enseñanza Secundaria? 
iluj atentamente. 

Profesora BL.4.NCA GAKCIA BltUNEL 

JEREZ CRIOLLO 
Después d8 5?2f̂  "jgtSS 

de vincs em Budape^^, ¿ 
cal» con. nn amigoe»! 
üecbo fie oTis ̂ J^'^. 
ptdlaie ana ^f^-^i» ene 

cas (Domecti, ^ff^^^ i»" 

f-"deSSSS ̂  -=««» f 
^"ÍSSd» Montes í. O» 

.fcáASví̂ M. 

NO SE QUEDE SIN EL SUYO... 
volúmenes enciiadernaáos en edición límitaila - XXV ANIVERSARIO DE MARCHA 

ENVÍE HOY MISMO EL CUPÓN 
Señor Administrador de /AAlíCHA 

incluyo la suma de (indicar el 50% del precio 
elegido, especificando tipo de moneda), a los efectos de reservar mi 
eiemplar del volumen con las ediciones especiales de MARCHA, en 
la Serie de acuerdo a las condiciones establecidas. 
Se entiende que el volumen me será entregado contra pago del saldo 
pendiente. 
NOMBRE . 
DIRECCIÓN POSTAL . ^ 

MARCHA ofrece a sus lectores 
el voluitien encuadexnado de las ediciones especiales {sû  plemenlo y númei-o común) aparecidas en ios mesfe£ do junio, julio y agosto de I9S4. 1,0% tomos i'án precedíaos por una lámina formaio la¿)loid, on la fixxna aulografla-da de los redac~:ore5 y colaboradores de MAHCHA. Además se entregará, sin cargo, a ca<?.a adquirente, un portafolios ton 27 láminas ssparadaf, impresas sobre excelente pap = l, con la reproducción de los dibujos íuno por autor) que iluslzaxon los suplemenJos. El voiumen sf.rá editado en dos serie;s. —LA SE.SIE "A'% con' urj máxiitio de 200 ejempla­res numerados, está encuadernada êri cuero y cuesta $ 200 en el Uruguay y U$S 10 en el Exterior. —LiA SEKIE "B", con un máximo de lOOO ejempla­res numerados, está encuadernada en plástico y cuesta $ 100 en el Uruguay y U$S 5 en el Exterior. Los interesados en adquirir el voliuneu deben in­cluir con eX cupón adjunto el 5G% del importe elegido. El saldo se abonará contra entrega del ejemplar, o con-írarrembolso en el caso de remisión postal. Los gastos de ílete no están incluidos en él precio. 

tos envíos de valores deben ser dirigidos a: HUGO R. ALFARO. Administrador de "MARCHÂ ', Rincón 577, Monlevideo - Uruguay. 

cartas cíe los lectores 
AL SEÑOR HÉCTOR BaRRAT Apreciado amigo: ^-,. ^ , . Me refiero tt EU nota publicada en él iwmiero mterior de "MARCHA", del 18 del cte. mes y Quiero dar a üd. seguridades «obre la Identldíua de mi persona. Efectivamente, creo baber tenido el gus­to de reciülr su visita en mi casa bace mÉis do leis años; efectivamente, soy el autor de "El Tes-Unujnio" y de las publicaciones que tTd.. detalla, BpaTeáSas en "Xtinerarlum", de Buenos Aires, y podría agriar: de las de "Signo", '33. As. 1922; "Kümenj*', Ba. As. 1930/31; "Civilización", Bs. Aa., IMS T "A Ordem", Bto Janeiro, 1942/45. Ahora bien, de la lectura de todo ese znat̂ rial, lo 'único que resulta es <iue mi obra (sin importancia 7 es. trictamente religiosa) es la obra de lui Bimple Bel que ba procurado dentro del espíritu de la felesia, dar alguna inteligencia del misterio que " DOS es concedido a todos en la fe. Así, znls -trába­lo» stfbre la Uturgia (conferencias, poemas, etc.) •61o tntan de la estructura y del contenido del acto -•agrado, 7 todo ello desde mi punto de Tista, es decir, desde el lugar que me es propio en. la Igle-•ia. (Ud. comprenderá qué para ver algo «e mece-fita una cierta luz y xm. determinado punto de vista: en este «aso. Ia lU3 es -la de la fe y el punto de Ttet» queda, determinado, no elegido, por mi lagar en la Iglesia, es decir, por mi bautismo. To ,l>ert«ii£ZCo a la ^esia enseñada; eiL rr*̂ .. el bau-ífiano mira a la eucaristía). Por eso mi obra tiene *6e cMficter inofensivo de confesión, de testimo-Blo; por eso no he ejercido nunca nlnsúu mĵ ls-•eilo ni lie enseíiado mmca nada a nadie. Me lie dWgtdo a los que saben y porque ya saben, den---J *̂ 3* fe y a los que ya participan, de la ver-;llad de esa misma fe. Mi único propósito ba sido (•empM Ter: Ter con los ojos de la cara, -ver 2o JOB teoemos delante. Y si he hablado ha sido en •«ennJnadas cirCTrostancIas y por el puro - gusto «jeconUr en común —linter convivas— cosas qua •WK* eonocemos y amamos y de las cuales vlvl-^ . A esa acHtud gratuita, desinteresada, con, Kî to»», ai IJd, quiere; a esa actlud que "Nú-S^.Cienos Aires. 1930, 2T9 1) definía como 'la •crana auai", debo, entre otras cosas, el no haber í«^«ao nunca de ios "movimientos litúrgicos'̂  fcJ?^^*°^ otros movimientos que se han pro-;«»«W» en estíw últimos 50 alLos. Por eso negué 

haber entrado en las actividades que TTd. me atri­buye en cu artículo del 28 de agosto ppdo. y que, según su nota que contesto, del .̂18 del cte. mes, Dd. dice que "el firmante de la carta ahora nie-B̂ ". ¿Cómo no voy a negarlas sl nunca las be tenido? ¿Cómo no voy a negarlas si en toda mi vida y de la manera más consciente y deliberada, ntí he querido ser sino lo que soy, lo único que yo puedo ser;. un simple fiel sin docencia, un hijo de la Iglesia? TJn Mjo de la Iglesia, éa decir, no un Padre de la • Iglesia, no un Doctor de la Iglesia, y menos un reformador, ni un fiscal, ni un. acusador de la Iglesia, y con esto llego al "he­cho nuevo, al acontecimiento popTilar, al paso ade­lante, decisivo" que Ud. celebra en su artículo del 28 de agosto, es decir, al punto sobre el cuai disentimos. Ud. cree que eso que Ud. llama im--propiamente "la misa en español" ha sido prepa.. rado pacientemente entre nosotros por determina­das personas que Ud. menciona. Xo, en cambio, creo que eso, es decir, la reforma de la liturgia de la misa en el rito romano, es la aplicación (o un comienzo de aplicación) hecha entre nosotros por' la Jerarquía eclesiástica que corresponde, da la constitución del Concilio sobre la Sagrada Iii-turgia. Ud. habla también de la Iglesia uruguaya, y yo (que sé que existe la Iglesia AngUcana, por ejemplo) no sé que exista la tal Igieáa urugua­ya, y no digo que no pueda existir (en la histo­ria todo es posible) sino • que, por ahora, no existe y que, lo único que todavía tenem,os y tenemos los católicos la obligación de conocer y respetar y no sofisticar, no es la Iglesia uruguaya sino la Iglesia Católica en el TTruguay. Pero r̂ne parece que ya estoy abusando de la honesta hospitalidad que "MARCHA" concede a "̂ las cartas de los lec­tores" y tratando, además, asuntos que están ente­ramente fuera del carácter y los propósitos de este semanario. Asi, pues, y ya que Ud. conserva tan buen • recuerdo de su visita de hace seis aúos, lo ruego quiera ser tan amable de volver ntueva-mente a mi casa donde podremos tratar entre amigos y en diálogo libre, directo y de viva voz, de éstos y aún de muchos otros temas. Lo saluda con todo el aprecio que Úd. merece. 

Simas Antofia 

DESOE ISRAa 
a Shemer, Israel, 12/9/64 

»• Director ds MAECHA 
,,¿'̂ _» ^M pagos, en loa 
^ firmemente eobra el pal-3 a » los hombrea, liega 
g™»o-- •algunas manos «ue ¡ijjgen íTOamente. En estos ^•Jto» encuentros. 1 ^ ! míaiir/* *"*° madre de .̂ ™;,<l» nuestras neceslda-

I í i S . ^ ^ escribo con el 

ama^^^ qué lonaa ins-^ e ? ^ ^ o abonar, ,1 en 

<«K!^2 re^netta aatl,. 
ü^r '̂etTlememente, de-

•« ?as£% ̂ ?í̂  despeatrSoB 

ÍH«DO ritKO S^Eta Shemer ĝNa. aashomron 

ViCTURlAS QUE SE DICEN SUYAS, PERO... 
Si loa resultadas de las elección̂  chilenas; X)em.ocracia Cristiana .-• 56 % POAP (Marrista para la prensa grande) 39 •% Partidos tradicionales . — — - 5 % se hubiesen dado en el en̂ iuay en las elecciones de 1962, se habrían obtenido ICM siguientes resultados: Partido Demócrata Cristiano 655.771 voto» 6 Consejeras Nacionales 55 Diputados 17 Senadores Unión Popular y Tí de L (Unido») 456.697 voto» 3 Consejeros Nacionales 3d Diputados 11 Senadores Partido Colorado y Partido iracionía (Unidos) - -58-551 votos 5 Diputados 2 Skiadores Kvidentementí», tí, resultado electoral de íSillc es una victoria de la DEMOCRACIA, p̂ ro lo que no se puede aceptar es q[ue sê  le empa&e, aaLmüándola a la "democracia" de "EL PAÍS", "EL» DÍA" y otros de Is prensa grande. Quienes se adjudican una victoria ajena, que hvhles» sido EU derrota mi» aplastante, A lo de Chile se huble-B* dado «n. el Uruguay. .̂ ,^ , ,„ ADEUAS, no es cierto tiae él pueblo chileno opto TX>P la evoiii-clón Aente a la revbluclótt- como afirma "Xa Mañana- en aa ed̂ o-ciBl «el domlî o «. XA Democracia Cristiana de Cbilo (que debe »^« m¿a ooe «Xa SSañaxiBr sobre sus propósatos políticos) en «u manm t̂o AéL 5 diceí "a« mida -ana nucT» en la cual la REVOLUCIÓN HT U-BERTAD dejari de ser un Blos«t elecftoral pa™-,^^^^.?^^^^: ".^^ -CONCI.TJ3IOH. el pueblo chUeno optd por la ^^S^CI"^ JJ!^ del Rectorado), 1» «me —aegiin Kennedy— seri o pacmc» o ^grlcn-ta, porgue existe un común reconocimiento de su necesidad, m^Mne-rlca Launa Ciro, de Julio de 19C3). El pueblo chüeno *1?°^*=5;^* la» elecciones (y no al votar * Prei o AHende) hizo «u <**^^^* <̂ * I» IleTolucI6a se nevara a cabo en. forma pacifica. AsC se har*. ai no Sft traiciona la voluntad ^Hena^^e^^-^ -S* ^ Tiniaa- ,̂ a.tnasía 

RARAS ASAMBLEAS 
Montevideo, setlembra de 1954 

Sr. Director de MARCHA Dr. Carlos Quijano. Han sucedido en el I. A. V. A, una serle de acontecimientos que juzgamos deben ser conocidos por lo opinión pública, a fin de que ésta se forme una idea, y juzgue a si» vez, sobre la actitud del Director del mismo. So aquí los hechos: Miércoles 9 de setiembre: Se convoca una asamblea estudian­til para las 14 horas, pedida por uno de los grupos integrantes de la A. E. P. (Asociación de Estudiantes de Preparatorios) anunciada como es habitual por medio de carteles. Siendo las 14 hs. nada se sabía acerca de dicha asamhlea, no permitiéndosenos a los estudiantes entrar a la casa de estudios sin l& presentación de la Cédula de Estudiante y siendo - auspen-dldas las clases poco después. 
Es importante destacar qu l̂ft -única puerta abierta era cus­todiada por la policía. Kecién a las 16 y 30 se 90$ ^munlcó a los pocos estudiantes que aún permanecíamos én 3». Calle en espera de noticias, que la_asamblea se realizarla el juevea a isa dies de la mafiana. Debe señalarse que la mayoría de los estudiantes, carentes de informa­ción sobre el proceso que iba sufriendo la proyectada asamblea y ante la suspensión de las clases se hablan, retirado. £1 jueves el incalificable ~ sitio policial no pennitló la realiza­ción de la asamblea. El lunes 14, por fJn, sé pudo realizar una asamblea por el mismo motivo (Relaciones con Cuba) en las siguientes condiciones: 19 Sin aviso xisual (carteles) 
29 Sin suspensión de clases. 3? EN LA CALLS. ¡Sí, en la calle y esto es lomas grave! Grave porque con­tando el Instituto con un gran espacio cercado en la parte trasera, a la cual sólo podrían concurrir estudiantes del L A- V. A_ garan­tizándose así su legitimidad y la no obstrucción de las clases se nos obligó a hacerla en la calle. Eteto significa una obstaculización premeditada a la realiza­ción de una asamblea por parte do la • Dirección del Instituto. Es pues evidente el intento de impedim(« él ejercido de Tiña función tan importante como es la de tomar posesión por noso­tros mismos ante un. hecho de tanta trascendencia en la vida del país. l?os preguntamos: ¿Da dónde hahr& sacado este criterio docente n.uestrc director para bien educar al estudiantado en el ejercicio de sus derechos democráticos? 
¿ITo se le ocurrió, por casualidad, a este encargado de nuestra protección, y dirección, que la realÍ£iM!i<̂  en la calle de este acto podría determinar otra intervención Blmllax & la que nos vienen acostumbrando las fuerzas - del •'orden"? Es Obvio que esta actitud del Director ea un atropello y una violacl̂ i .de los derechos de IÍM estudiantes. T lo peor es que constituye un ejemplo desastroso. Las asambleas estudiantiles son, entre otras cosas, un peda-cita de esperanza. Pero, he ahí, que como la esperanza es verde se la ha comido un burro. ¿No es así? 

2 Estudiantes 

LA ACTUACIÓN DEL Dr. GESI 
Sr. Director. • 
De nuestra consideración: 

La feliz Intervención del' doc­tor Adolfo Gélsi Bldaft en el di­fícil conflicto de la ocupación de la UnlveKldad y sus consecuen­cias ha causado un fefscto muy fau.. vorabie en la opinión pública; es­ta actitud no puede pasar inad­vertida, sobre todo en el momento en qua la cordura y el razona­miento no parecen ser Xas virtu­des de algunos, especialmente da aquellos que por su función dé go­bernantes deberían agotar todos los xecursos pacíQcos, frente a si­tuaciones semejantes a la de est̂  em^̂ encia. IA actuación del Dr. Oelst con­trasta con Jas xaedldas adoptadas por la p̂oUĉ  y él Ministro del Interior, medidas que por otx» parte contsrlbuyeron a preclx̂ tar los acontecimientos, y que de no mediar su noble y TaUente Inter­vención podrían haber traído con* ĝ uegcias ̂ impre'vlsibles. 

Soluciones' prácticas aj maleen de nuestra ya tradicional política de partido, aflrman y fortifican una híen entendida democracia. Los hombres que poseen virtu­des Intelectuales y morales tienen la responsabilidad ante sus ciuda. danos de poner en juego esos va­lores buscando siempre el bien común- — Carlos Magirena, Aníbal BaratelH, JosS Vázquez, Tomás Garda Maysio. 

CENTENARIO DE LA 1.a 
MTERNAClOinL 

Con tma conf̂encla cteX Pro­fesor Carlos M. Bcuna lioy vier­nes a las IS y 30 lunas conme­mora en el local sodfa del Ate­neo del Uruguay, calle Colonia N? 838, el primer centenario de la Asociación mtemactonal 4* los Trabajadores, 28S4-1964. 

3 HARCM̂l 
B ŝ̂ sŝ ssiSa!̂ ^ 

http://SeXeccloii.es
http://eatti.eilcan.os


cartas de los íeciores 
NUESTROS LÍMITES 

Confesando 
Er: exTensa Eoia ene sobre î iiesrrcs jímii-es en ei ítíc XTriíg-̂ iay, publica e-I Tt«. de íísvío EoineTo 2¿sTTiDez ^ozize'o er: ei riüjnero de il_ÂCEA cei 4 tíel corrlerire en im párrafo cue es roea uns- CO?í-

rssrcN, dice "¿QITIHIN' I>UI>A QUE HTTBEEHAÍIOS DHSEAEKD TTS 
—THATADO 5¿AS HN Â iIÔ~[A COX NTTEISTP.AS A£P:ZE--_C10NES T ••DEHSCHOS?". Co=2o Temos, el gestor o propulscr cel Tra-câ o de l-ijní-'-es dei 7 de Abril de 15€S. ccniiess, I¿£& v U£ns.rrLente, Que Tene-nTíOs DHasCHO A OTEO HüÉmi cue el £-ce~-.z.c.o c-or é2. ei: ese Traiado. Esra. conTesión pública del e3 Cs-nciller "oastaría para ¿ec-idimcps a no seguir ocuDántícncs de su noia, porc-j-é aiento al aforismo j'-̂ — ridioo de que "a coniesic}:; de paxze. relevo cié prue'aŝ ', Quedaris la caiLsa cozíciusa para sertrezicia, a, diciarse p-cr el ?T:e'o2o lodc de 2a ?̂ :ria. o su represenianie legal que es el Pariamenr-o ííacioíial̂  de •mva sexiTencia =-ar̂ irá la evlcenTe claudicación, c/ce iznpona el se-rnerimiento ¿ei Sr, lSs.z~rii2.ez. ilcncero a la i=ipc-sición íaTransísenté del rímlrrcíe! <i6n a '"AH-GtTK"jLAI>Hir>0 Ds" FHiBREUCo JACTAÍTCÍÓSÓ"- es del case preg-iiEtar: ¿sonarán en sus cides, a injar.era de "lad-rido de pe­rrillo iactsrciosc" las rennlnar:r£s opiniones otie er; ccn:xa del di-ciG lesíTo TraTado, l̂ an emiridc, públicamente. callT:cadísimos esru-eicscs de la Parrls, enrre otros, el Or. '̂ abobado) v Conrralmiranie I5c-n Carlos Carbajal: el r»r. Hiécior MOTza Avellana;: el Dipui-adc í^-r1¡3Ue 3, Srro; el C-oronel v calüicado Carrógra-O, Alljerio Bersalli Solari y la p-iinToalisación. -ctíe sobre el I.Xin~r£" en &! Canal de BOCA CHZCA, íiace ei es CancUier Dr. Alberro Dominĝ iez Cln̂ pcra, en £-1 injfcrrae elevado a la. Corrisión de Asunzc'S In-emacionales de la Csmara ce Hepresenisn-tes, en Seiiembre de l^l?.. ¿Sonarán de isnal masera, en los oídos del zr. ZSz.Tzin.ez l.íor.ze-ro- I2S expresiones del 5r. CAMILOS AEHAGA, Dipuiado en la r.e-ris_ lE-iira arLí-srior y Ú€l üainblén Diputado en la l.e2i=lsrjLra anterior Sr Iliteban ArosregTiy?,., Podrlamcs agregar las int-eresaníisimas anctacicnes del Sr. AHXOS-TO FHSXAXDEZ, pero como son éstas de reciente ílata. Ignoramos si 2i£n negado a canocimiento del Sr. iíartlnez l-Tontero, y por elle, iso l£is incl'-dnicffi en estas inzerroganres, Zsi Siiiesrrá. nota anzerior, pTibUcada en. 2ilAHCSl=., decíamos <y\ie ícntescaríamas al Sr. Mart̂ íiiez iíontiero con las p-aiabras tan técni­cas como patrlótícas de ios esircdicsos ce 2s Patria, con oíie azi-cn.-cíamos Qiie ccnrestarísjmos al Sr. Hepresentante Pss A Ĵirre, y en su CTijn¿22jnieTi.zo, damos a contlnt3aci-cn dos parágraics del íoUero del X>r- y C-onrrsimirance Don Carlos Carb£jai que se Insertan en Ba= pág. 44 y 45 del íoUetc qxie, aTacando el referido Tra'̂ ado Cs Iñ-E2i":-es. na. publicado el Dr. Csrbajal en Â ĵsto ce ISSi. Dice xesnxalmenre así: "Al MUüstro de Helscicfnes Citeriores. T-e. "de íí'aTÍo del Ciaerpo de Mág'uinss, Homero Martines Montero, le lia "-altado sagacidad̂  tacto, firmezâ  conTicción, fé en la íiistida de la "catisa que deíendia; qrdzás su deficiente preparación tensa algo cire ••ver en ese oprobioso Tratado de Llm1-es ccn cire na cbseqî iadc a "la Rep-ábüca". -JLS€: Conrenlo no es J'osto-. no es bonorable iii es práctico". "2\o es Justo, pcríj-ae sanciona la -usurpación, el juego de la TIO. '"encía y de la ítierza. en las rejseiones internacionales; no e= b-ono-"rstle pcrqtie obliga, a. la ñiimill&ción tís doblegarse, acep-ando como "de buena ley, el resultado de la prepotencia; es un agravio injferido "s 2a dignidad nacional que "ve disminuido su patrimonio territorial -de -ana parte en la qii-e ejercía legítimamente derecnc-s soberanos". Como esta noxa se -a extendiendo más de lo deseado, deiaren:cs %SíT3. ccTizrxra&z en próxima edición con las transcripciones amiiciadas. César A. Eisiietci 

m TESTIMONIO PRO MARCHA 
Amigos y edversarics icnrados ban reconocido 

f.^'^SrdS. 'de'°¿r''una' trrouna del pensamiento 
libre a nesar de la tendencia paiztico-económica 

£-í̂ ^£:̂ ?°de l̂3 "̂T?obímática actualidad del mundo 
en "tanto que eñ sus Páginas de Ic-s Héctores, es-
¿untos^e Tüts. todo~lo que'les _£T3gíere a jus^in-
î Tt; "páginas, se enta'blan enrre ellcs ediíican-es y 
'""S'"t^ent"Í''~de^ honestidad y á^l espíritu de 
lL;Cñador del doctor Quiiano. creo innecesario ña­
fiar entre quienes pedemos ñcnestamente >uzgar-
;l;n=.piá"; su calentó, maduro y clarividente s^ in­
dependencia mental, libre de preiuicics y sectaris­
mos V su conceoto del periodismo es ei del licmbre 
que 'se sien-e tan capaz de exponer una convic-
ctcn .propia como de escucbar ccn toda deferencia 
y oiscutir ccn almra les ajenas convicciones para 
sacar de ese diálc-go la parte de verdad que mas 
se aprojñme a. lo esactc. 

-̂  esta altura de mí carta, el lector se pre­
guntará a qué viene este gratuito testimonio de 
CGSiS conocidas por todos les que leemos iíAPvCSA. 
V cuc sin ninguna objeción rubricaríajnos... 

Pues, este testimonio personal que ñag-o púbÜ-
cc viene de una convlc-ción avalada por veinti­
cinco años ce lector de este semanario en el que 
ne leído miles de czrzss ce sus lectores entre las 
oue Jiabia contrarias a los puntos de vist̂  soste­
nidos por la dirección e incluso mucbas en las 
que 5e rebatían les editoriales escritos por szi dl-
recior y basta algunas que pretendían Injuriarlo 
o noner en tela de "iuicio la lealtad, y la impar­
cialidad del mismo nara con la libertad de expo­
sición de idsss de alg-ono de sus lectores; y es 
per todo lo espuesto por 3o c-u.e entiendo que na­
die cue zio sea un obcecado, -un tanáuco sectario 
o Un amibiciosc- de notoriedad, cuede negarle a 
MAP.Ĉ A su calidad de tribuna del pezisamlento 
libre y es por esos motlTos que me llama poderc-

sam ênt* ia atención, el reprocíie qu= <rHr* 
cuaiioa^ se le nace desde un p̂ -i<Síír> ̂ ^ ^^ 
xa por cierto colaborador del ¿^f gremiaii». 
de que "su Vo2", (así cor; s^rüs^^i S'̂ '̂̂ ^̂ '̂̂ osa 
£i;enciada al no publicársele cier4. caíK ^-^5*» 
que dice ñaber enviado a es"̂  ¿kS '̂S^^^^^^^^^ 

En ese reproeiie que tlení- co-̂ rnî TTrr . " 
que le pese a MAJ=C^" el q u e j ^ S S."f^ 
zas su carta lesionaba de algtma ^om^ 1^ 4**̂  
reses poUricos de la misma- y a coñ"^.,1^JT^^ 

publicidad ez- el citado Periódico ¿ ¿ ^ S S ^ 
;nto de carácter -DolémJfvi s-í̂ ^̂ aJosta T^ 

^^.-^ no ^ ^ ^ 
Poií, • carta 

*" - ,— ' *-* '̂ u.cjuso Olee r-i-ia. " ̂ ^ 
zas su carta lesionaba de algtma ^om^ 1^ 4**̂  

>oliricos de la misma- y a co^^^JJ^^'^ 
acidad ez- el citado perlr-^ -̂ -i—TÍ̂ UÍIOE ̂ -
de carácter polémico. 

Como de ia lecmrra del tal 
prende nada "lesionable" para los ^^z^-^ 
ricos de ÜASCEIA", ya c.u.e se trata~¿^%^«. ^ — 
intrascendente en la oiie se pretende r e í a ^ , * ^ 
pcsicion iGeologiea. nersonal e"r>̂  rn^T^T^ ̂ ^̂* 
misan 30bre ideas afines, me r ' ^ca Si^Sf ^^^ 
esa carta^ ^ e ^ber llegado TlTrS!^^'^ 
luera puolicaoa por_ est̂  sez^anaric, T"^^^ •conociendo la conducta de I^^S^BA' ,*̂ ^̂ ĉê  
to— me pregunto: ¿llegó eíectivEznen-̂  5! ^ ^ 
por algtma razón que descccozco ^o s& iT^^ 
c-ar=̂  o ef tal r=T3--oe'-"= ^=^ -n-̂ e ^A •'̂  (ilfl 
Eiiogo de una íobla o acaso iu;a 31041̂ 5, ,,C?-de auT-o prop£^a.̂ d£.... ? -̂ «naa 

Para, salir de audas tanxo yo oomo todos i„ 
-.-Je n&ZL leiM tan ínfusKi reproche, ad(-n¿¿f̂  & 
;^ el wxro oe tal escriío y, almene c o m ^ ^ 
ciianTO espacio Insiimiiá wa pTLbHcicióü. ^S^^? 
Inreres nacerlo, tanto para satíslacción de Im ín­
teres de lliSCSi, cotEx. pa-a desauKMzS 4 e¿^ 
Tocado co2.cepxo eme de ella tleae det€Tm1^^ 
srupo de personas QTle pareciera, OTO pteS^TÍ 
o-oian a. impuisoa de Irracionales lobias p S ^ J 

T para oue este testimonio sea Táliao^^SÍ 
q-ae si oien soy amigo tíe alsunas persogas S T S . 
grupo, sigo stentío mas amigo es la verdad/ 

MI 3IH1» 
K. de E. — íío recordamos "naber recibido la dta.^ 

carta <ae üjguel á3irel ou-era. tenSanío ra 
Tma polémica); su transcripción del ir^a „ 
Gtie añora Ua sido ptiblicada contrarióla i™ 
consecnente linea de IIASCHA con les¡>«trí 
las cartas ce iectxjres. J—̂™ « 

BANCO \mm\i 
Se me ocurre que este semana­rio baria mudio bien El üsmara la stención sobre 2o que ocurre ccm el Banco Italiano. To soy im pe-q-ueno aburrís La qtie por razones de ascendencia, deposlxé allí -n-i-̂e enorros. Ya mi padre biacía. lo mis-mo — VU.-VO aqri&I tropiezo allá por 1920. Cuando él Banco era o pa­recía una- cosa sesía mí Ta-n-'iiTĵ  si— guió deportando sus economías, Fero Tin día cierra. 3stamos par saber aión cuando cobraremos nuestros pesos, ya bastazite tíesra-lorizatfcs, 2ro se nos ba en-ríadc Eingün. estado, ninguna ccm'unlca-ción. lio tenemos níngün contac­to. Pese & todo lilce algtmos de­pósitos de mi comercio en. mía cuenta corriente qiie fie i* nocbe e la malüaisa se me congela por­gue el Banco de la Eep-üblica. dis­pone la intervención- Se entmcla coa gran despliegue ptiblicltariG cue el InrerventoT del Banco ba realizado grandes operaciones de rescate. Tendiendo prooledades mani y en EiiencíS Aires, se babia tíe cientos de inüefi o millones de dólares, í>ero los acreedores y a¿ic-

rnsras no veíaos -un peso ¿dónde está ese din ere-" ¿por qué se smon-tena? c-Pttxiuce algún" interés? ¿él Iníerventor del Bsn.co cobra bo_ norarios dietas o comisiones? Es. ts última presunta tiene su ra­zón- de Ser. Cii escrToano, seg-ún se tíijO en -una asamblea, cobró SGO mil p-e$os por protc-colizar un documento, "y este escribano ba-bría. sído_ basta el tíia snx-es Direc­tor del jsanco. Ms consta qne ñav Gímales, qt3e S02X ícnclonarios del Banco ln:terventor que han cobra­do o van a cobrar sumas ía cu-losas. 
•2'o_ le _ preg-unzo, señor I>irector, nstec que es especialista: ¿no bay plazo para oue se ncs distribttvs lo que se xa cobrando? XTn dies por ciento añora no es lo mismc cji-e tm 10 por ciento dentro de cuatro o cinco Í̂ GS- Además ija-recexia q-ue deoe lenerse alguna consideración con los que >n̂TT--?-yt llevado nuestro dinero a TITÍ "Ban­co", ias leyes nos protegerían, pe­ro la realidac- parece cue es muv otra, 
iíucbas igratías, señor Director. &ST2ng 

PRENSA SERIA 
gracioso, "basta atener; 

rozo ña. 
comu 

Dr. Carlos Q-uijano 
io ni=s reciente. Uno de sus organiíos, ce ac-üerdo con el orden y las órdenes, se congrat-uLaba ectiménicamsste del trlunzo de TTBÍ que babló y dijo, como en su b.ors lo bicieron, íû iesramente-HSjci de la Torre y ¿rrc-ndlzi, v. g. Sin nacer comparaciones, tíel cbileno sabersos basta' noy que es de tiendas distintas y que tiene progr̂ una, pero mucñ'cs lo tuvieren liasta asumir el m.an &o 2:iás. .¿i, rotativo í¡sl serán rotati-os!) prolongó su albo-ta la ruprura ccn Cuba. Ambos aconteciinientos sálva­la democracia en América. f5) ya prósimas ai colapso a. P,ec-uerdo que por el mismo mctiTo Franco empesó a «-i'í̂  = España jy en eso está él y la Democracia. A las pocas b-oras —-domingo 13— la euforia del nüsmo Cffsa-nito se convierte en ceñudo si que tarabién adrnonitorio edltoriai fusti=,d.ndo al Fondo liTcnetarlo IntemaciozLSl And Companv, porcue nace mangas y csplrctes con la legislación de ctŝ ntos los -rn-̂ -n-guean _por estos pagos, mediante un tribunallto creado por =•• y antê  si. El editcrialazo. sesudo, tronitironante, patriotismo, habla de irnp̂ iaUsmo económico finternos, geoeconómiccs") scberanias mancilladas, libertades concalcacas -̂  otras rabones d̂^ neso v/o dol̂ ŝ (¿en qué quedamos?) X el miismo eiemplar rapuíea ^r-casticc, a nuestro canciller̂  dos veces desaútoriZEco trar el Go-Diemo, crie le dicen: Cneeoslovaquia y O. S. A_ 

¿A..C.SO será, que esto aUrma. ntiestra soberanía instlTUclcnal y económica- —geoeconómica— ante: la csmocracla. liberal x cris-tiana? ¿E^ que Fr^i, en 3? terminará con el íiambre á¿ Clille —™ >«-.res âmeiicos zzeiiej^. pr-lsa. los gobiernos añxtos no— -̂ loamente que un ñdelismo cnüeno? ¿Será cu.e Cuba, la en el concierto americano, nrcsiiera mie22tra« -¡as democráticamente, excepn̂ îa TJ. s. A,, ia. "gran .O sera q-ce nuesrrra prensa serla -r emban-i que nuestros politices, que todos somos 

más única ccm-OU3S empeí batuta del concierto? ^ ¿erada creerá, al Igua tontos? iCbi 'lo sa! iüentras aclara, le 
ssiudA respen 

I.**ii I*é3-ez Cerrito 

BUEHS 

MUNDIAL DE VIAJES CON 

ANUhfCIA LA SAUDA DE SU 
GRAN EXCURSIÓN CULTURAL ' EUROPA 
EL 28 de Diciembre 1964 

Sclicite informes y folíelos en: WAGONS-UTS//COOK 
Rio Negro 1 356̂  -' Tel. 9 1 4 26 / 8 23 2 

Ijerra ae España; redo 2o ctie Flanco naga y todo el -¡rae le att:. oe. esta contra, la vnelta a la. Se-puSlica. X algo peor, ya eme el estar con. Franco supone aceptar 
Sr^1&£rre£="^^°^="^-Por nno de esos tenómencs ene ESIO pneden eiplicar los Brindes c^s^^Cíx^ e régimen de Itdel 

ne_ trancos comerciales con el I>ic-
taoor̂  del Pardo. 

°̂fÍ̂ ^̂ ^~3t"- ~° legramos en_ 
^^ m-crió tm. imií.O'í d̂ " -.̂^̂^̂ Í̂O-
S ñ S ^ a í ? Ĵ ón_nab!Í'" îi:̂  

pnede dm? ¿"loi'^SlKS^d?e¿5 

Ŝ"Ŝ le%¿SeS/̂ -̂4̂°---'̂  
co porSne Ü ' ^ S ^ S s ^ ^ ^ 
íSP ^̂ ^̂ ŝnas cnoanas. Zs. -er. 
g2¡^^^- -Sí£^o'''dSe¿dí°S 

en España no'dei i^íoí'^^ 
¿:*,̂ -2"— :̂ x_lo -¿nico lamsn-

^ ^ í̂̂ n̂qnistss a tc-dos íéS~nt;erI .es, :M_se les recioa con e-f S s -'^^ p̂.̂ oto_ y no se cese 

FRANCO Y fioa ~.^^.?f. ̂ 5̂ ^̂ ^̂ *̂ ^̂ ,̂ créenlos c-ae ccn2-?â --rá nuestra angustia, el ver 27i!:7 nueros Bsfecos revoXueiona-p-06, eii los_cnaifc5 liabíamos pties-^ la mitaca, y algo de íe. se de--̂ Quen s defender a un I=ranco y *.í.=n..ĉ g3 relaciones. a.T¿nque és--as se lismen comerciales. _j¿spgramos de su consctíente ac-trtUG, E=̂or IDirector, ncs ptibliqua -~̂ as .iceas, por =1 ellas pucierac-co.̂ aoGrar a dê >ert£r condeniclas. ^̂ graaesdo ce^e ya is saluda 

^̂ âei Jurado laacia C. 1. Síl_341 

Es lamentable. Dr. Qtiíjaso > creo c-ae 3£AHCSA se bará 4cd' ae la actitud, ds Its riecbos cĉ  rridcs en nuesma. Universidad, co» mo consecuencia ¿e la infusa ron. • tura con Cuba. 
HuesüTo estuGisntada eratísatíT» y rebelde conso en todas las épa» cas, ^eyó oportuno ref-asiarse ea la universidad, para prtKeEíar contra 2a ruptura, pero, j zaxd está el errorj no controló qae "al refíi-glarse y traspasar las paertai " io nacía íwxcnpaSsdo de extranje­ros, tíe profesionales de la cabreir-sLón, de sent€ de la. r.-esióii Artí* roista, ce "estudianteŝ  de 34 añOs y de jóTen*s tiamitas que no se les conocía profesión y aSuMatf con el estudio, toda esta conrpa-fíía ña sido nefasta para el XtiEuro út las l-udiaa estudiantiles, " -
El estudiante Timguayo liâ tesl--" do siempre EUS Incbas, sus snĝoiê  • rudes, y 2ia £.íado sn EICSÍOÓH. ta» ilentements, pero ntnica a trayéi tíe xoda nuestra lüstGña onlTtrsi" tarla, ña necesitado colabcaatíor̂ " de esa o de otra categoría, pan realizar si2s protestas y erigir saa reiTindlcaciones. Además de peitíer el sentido esrudlantli, se cae en. d descrédit-o poptüar. X aunque due­la .y suene a crítica cebemos da señalar estos defectos, (lue la misnza FStrtJ debería de lerrindi» car en bien && su prestólo. 
BL estudiante debe de ser lüjie " y rebeid.e, pero jamás scsnetido ni dependiente. Todo movimiento de­be ser espontáneo y sin inHaenciâ  ni tíe mayores, ni de pclíttca.-D*-lo eontrano se le esta dando la razón a la reacción, que üce del profesionalismo, de io* í̂ etixes pagos, o de inímencias foráaéSE, 
Es ñora qtia los amigos d* 3a Haertaíi aconssjemcs a miestna ' estudiantes, para su. bien y por irá mejor porvenir. 

Anselmo Arteaga-

AüjeOS ÁJANOS 
^ Dssde nace u¿ mes, me slen-

clo ce -nn ̂ aznigo ̂ í-Siden^^^ 

psra mn un lmt>or¿ante~ enrl-£Sm̂ :̂SrSSn̂ í̂f .=ncia ce lo' m-ucñisimo cue se 

ŝ l-cdc desd¿ Cór.ioba.'' 
ĉ-sé Airmente Baena 

lARCHA * 

quedará 
como nueva 

sólo 
en 

BRUZZONE 
CON GA5ÍÂm.4 
DE REPARAaON 

'Scrcndi 659 y Eir-é-Mrtre 
S 33 65 

fOiTOBIé!-

UN DECRETO CONTRA LA LEY 
r 1 .cimero pasado al leierii a las nueva» 

E 'l̂ lrccfones aplicadas a la lana, dijúnos: 
-̂̂ áef decreto ÚUiflTo, pueden señalarse 

^'T^fa^'t^n las delxacciones para 
V. lanas- sacias, lavadas, pomadas. Na-

fc„ =1»»".̂ ?'̂ "̂ ; de los anlerioxes decretos, de 
«•"''todtlos o subproductos de la lana: des­
oíros .̂ "''"¿"usse", hilados, etc." 
yeidiaos, OÍ 3SÍ ŝ, porque el ar-
. Tjdel^VrlS.Mi de 26 de diciembre de jjcuío 3- ae "> _„,„,mente «jue se exonere de ''!• , S i6n â  os Sra"d«,''desperdicios , sub-5ílutt« de ?a peinaduríâ ;̂i.lousse", hilandería 
' íaíiSsíón7ueyÍS'e°raSa,"porque deseábamos ta oroisio aludida ley- ahora, cuan-
S:;'̂ ";Í¿era ve. desde su vigencia, se fijan 
|(g detracciones. 

X X X 
•F„ 13S2 —ra es historia vieja— un extenso % tibien apasionado débale surgió ccn motivo Lí^o de cambio acordado a los tops. Por entonces la lana sucia se exportaba al tipo tísico de 1.51S0 y le fue concedido a los lops, el 

r'̂ lf'fey'd̂ M d'e '¿d̂ mbre de 1959, clausuré I. etapa de los cambios diferenciales y nos trajo E, detracciones. Como ya vimos, el primer decreto eue las apUcó, lleva fecha 22 de diciembre da 19S9 La detracción a la lana sucia se fijo en I 54.00 (cincuenta y cuatro pesos), cantidad muy Lmejanle a U actual, y las detracciones a iM Temas categorías de lana o a los productos o sub urodados de la misma se ajustaron a porcentajes. El artículo 2? de ese decreto del 59 dice res-pecio a los tops: "Las detracciones para los de-aít fipos de lana y derivados quedarán fijadas, cada 10 kUos, en los siguientes porcentaje» de la cantidad detraída correspondiente a la lana sucia 
vellón •; 
H) Lana peinada (tops) 165.5/4 . Es decir al producido de la exportación de 10 kUos de lana sucia se le detraían $ 54.00 y al correspondiente a la exportación de 10 kilos d» tops,* 89.37. Esta relación de 165.5% entre las detracciones a la lana sucia y las detracciones a b lana peinada se mantuvo a través de los dis-Snibs decretos que aplicaron el régimen. El decreto del 26 de agosto de 1960, que re­dujo la detracción a la lana sucia a $ 46.00, pre­ceptuó expresamente que sa mantenian para las demás categorías los porcentajes establecidos en 1959 (Art, 2̂ ). El decreto del 29 de diciembre de 1960, que volvió a bajar las detracciones a la lana, fijó la de la lana sucia en $ 30.00 y la de los lops en $ 49.87. Esta cantidad equivale al 165.5% de aquella. Por él decreto del 29 de agosto da 1961, la detiacción a la lana sucia se elevó a $ 32.00: la de los lops a $ 52.96. La indicada relación, da 185.5% continúa. Como continúa en el decreto del 28 de mayo de 1963: S 100.00 a la lana sucia; I 165.50 a los.tops. ; Pero, como se recordará, en ese mismo año I9S3, aparece otro decreto el 8 de agosto que modiñca nuevamente las detracciones. A la lana. sucia S 72.40; a la lana peinada S 117.02. Esta «anudad no es el 165.5% da S 72.40. Es el 161.6% Para que se hubiera mantenido la misma rela­ción porcentual registrada én los decretos ante­riores, las detracciones a la lana peinada tendrían que haberse fijado en S 119.82. 

^̂ stengamos por un montiento aquí nuestro l̂ îi'is y pregúntemenos la razón de ese porcen-=!• del 165.5%. Cabe pensar que es a los efectos ĝuardar una exacta proporción entre una T «a detracción. Una exacta propozñóa. ¿ajus-ada sobre qué base? Sin duda, sobre la base del Tolnmen de lana sucia einpleado en la fabricación <U lops. 
. í̂ '̂ á̂ los kilos de esa lana se requieren para "«•car diez kilos de tops? De acuerdo con el lisiado porcentaje, 16 Míos 550 gramos. En ±ér-™a<» mversos 10 Klos de lana sucia deben dar alomadamente, 6 Itílos de lops. ¿Tal xelación « exacta? Mo lo sabemos y debe variar, creemos. PL'̂ W'do con las caUdades de la lana, las posi-
™™MS de los equipos de las distintas fábricas y " ~2^^d técnica de los obreros» Como siem-W ..¡SS^ *''«™ás. No nos interesa discutir ahora "̂ "ctttnd de la rdatíón porcentual, <ine sólo l^a ser, por otra parle, nn promedio. Pero se-™^« que. á para producir 10 IcHos de lops se ^««an más o menos de 16 kilos 550 gramos de *™a sucia, la supuesta igualdad de las defracdo-™s.«erompe. 

S leS.SO (10 kilos de tops x 185. 5). Sería una ma­nera de favorecer la industrialización. Los lops. estarían gravados con una detracción inferior a la de la lana sucia utilizada en su fabricación. 
A medida que la relación porcentual baja, el beneficio indirecto para la industrialización cre­ce, como es fácil comprenderlo, si el volumen de materia prima empleada no se modifica. Admita­mos ahora que 10 Itílos de tops requieren 16 ki­los SSO de lana sucia. De acuerdo con el citada decreto del 8 de agosto de 1963 —̂ya ss verá por­que insistimos en él— los 16 kilos 550 gramos de lana sucia estaban gravados con una detracción de S 119.82, En cambio los 10 kilos de tops que se habrían obtenido coa esa lana sucia sólo pa­garían S 117.02. El beneficio concedido al indus-tríal, al modificarse la relación porcentual, repre­sentaría S 2.80 por cada diez kilos da tops. 

ĵ̂ ĵ í̂ ogamos, a título de ejemplo, que sean ^̂ "̂K 19 Jdlos de lana sucia. Si esta lana se ücnî dl **P°"ado como tal, habría soportado de Vía éZ^^-?^ decreto del 28 de mayo de 1963. «SaxlMl̂ '̂ S.'"' «̂ * 190. (19 knos de lana su­da e„ J' => se hubiera exportado transforma-«ps, habría soportado una defracción de 

Retomemos el hilo. Hemos visto: —-Que hasta el decreto del 28 de mayo de 1Í6J. incluido, las detracciones a los lops equivalían al 165.5% de la detracción a la lana sucia. 
—Que por el decreto del 8 de agosta de 1963. esa relación bajó al 161.6%. ¿Qué ocurre con el decreto último. •! dd 10 ds setiembre de 19647 Las detracciones para la lana sucia se fijan en $ 50.46. Las detracciones para las lanas peinadas (lops) en S 83.51, La re­lación porcentual entre estas dos cantidades, es 165.49% o sea vc.̂ vemos a la anterior relación de 185.5% interrumpida por el decreto de 8 de agos­to de 1963. 
Bien: pero entre el decreto del 8 de agosto de 1963 y el actual de 10 ds setiembre de 1964. sa sitúa la ley de 26 de diciembre de 1963 a' que referimos al comienzo de este artículo. Esa ley respecta a los fops —sólo analizamos hoy los pro­blemas que estos crean— tiene dos dispô ciones específicas. 
La primera, es el articulo 2* que dice: "Las fábricas elaboradaras de lanas peinadas (tops) con destino a la exportación, percibirán un reintegro equivalente al 12% de la detracción respectiva. Cuando eslas empresas tuvieran deudas ea orga­nismos de previsión social, el Banco Itepública retendrá el 50% del reintegra respectivo, acredi­tando en la cuenta de cada una da ellas, una cuarta parte proporcional al crédito que corres­ponda". 
Es decir, si no estamos equivocados, que la detracción aplicable a los lops. no será la que el decreto indica: $ 83.51. Sino ésta menos el 13% p sea $ 73.49, que representa el 145.6% de la detracción aplicable a la lana sucia. 
Pero hay en la misma ley del 28 de diciembre de 19B3. otra dispô ción olvidada o desconocida por el decreto de setiembre. Es el artículo 5'. "El Poder Ejecutivo —dice—aplicará la presente ley. y en lo pertinente, la ley de Reforma Cam­biarla y Monetaria de 17 de diciembre de 1959. con el criterio de que la lana industrializada que se exporte sufra detracciones infeñores a las de la lana sucia. Idéntica norma se aplicará entre los diversos grados de industrialización, gravando menos aquellos productos de lana que sa expor­ten con mayor cantidad de mano de obra agre­gada. LAS REBAJAS DE DETRACCIONES ES­TABLECIDAS PARA LAS LANAS LAVADAS Y PEINADAS SE APLICARAN SOBRE LAS CI­FRAS RESULTANTES DE COEFICIENTES DE RELACIÓN CON LANA SUCIA QUE NO PO­DRAN SUPERAR A LOS VIGENTES EL 8 DE AGOSTO DE 1963". 
Este artículo que desde él punió de vista da su redacción no es —digámoslo con los respe­tos siempre debidos— un modelo, demnestea_ sin embargo, inequívocamente que el decreto último, el del 10 de setiembre, es, sin disputa, ilegal. En efecto: 

Vimos ya que el decreto del 8 de agosto do 1963. al cual de manera expresa, refiere el le­gislador —̂todos los que votaron la ley. ¿sabían lo que votaban?— estaMece contra la prácHca constante, un coefidenle de relación entre las detracciones aplicables a las lanas peinadas y las lanas sucias del 161.8%. - , ,* .pero vimos también que el decreto del 10 de setíembre último al fijar las nuevas detrac-aones. retoma al coeficiente de relación» del 
165.5%. . . . 

Por tanlo, al decretar ahora que la detracción a la lana sucia será de $ 50-46. la detracción a la lana peinada no pudo fijarse, como se hace, en $83 SI, rfno en » 81.54. y es sobre «ta cantidad que debe apücarse el reintegro del ̂ ^. „ ¿Cómo y por qué el Poder Ejecutivo al aclar el d-creto del 10 de setiembre en curso, olvido tes ¿aras disposiciones de una ley promulgada hace apenas nueve mesesr . . . ...,, 
Esla pregunta puede ir acompañada de otras. 

""^V.^^i el decreto del 8 de agosto de 1963. moldeó 1̂  relación porcentual entre las de^c-S ^ a la lana sucia y las detracciones a la lana 
"''̂ l'trVá el legislador del 2S de dici«nBre de 

1963. se preocupó de manera especial de consa­grar por vía de la ley. siempre más difícil de modificar que un decreto, la permanencia de la singular y efímera relación porcentual estableci­da en el citado decreto del 8 de agosto de ese año? 
Es, por otra parte, extraño que los fabricantes de tops no hayan hecho valer la ilegalidad fla­grante del decreto del 10 de sefiembre y que tampoco hayan señalado las dificultades que pue­de crearles la aplicación del artículo 2° de ese decreto. 
Ya señalamos que al reconocer un mínimo de 1 dólar 20 por kilo, se admite también que lo que exceda de ese mínimo vaya, con el consi­guiente beneficio, al mercado libre. Pero el mí­nimo, con todas sus consecuencias, rige exclusi­vamente para la lana sucia. ¿Qué situación s* plantea entonces? Conviene recordarlo. Vendo a 1 dólar 30 y declaro 1.20. Por este 1.20 reciba ai tipo de $ 16.20, $ 19.44. Los 10 cens. de dólar no declarados, los vendo en el libre, pongamos por caso, a S 22.80. Es decir recibo 2.28 más. qu« sumados a los 19.44, hacen 21.72 Si en lugar d* declarar 1.20 hubiera declarado 1.30. habría r». cibido a S 16.20. $ 21.06. Por ocultar la verdadli gano 0.66 en cada kUo de lana. 
El fabricante de tops. en cambio tiene, ta6> rlcamenle por lo menos, la obligación de declaratf. •1 valor real unitario de sus exportaciones. Koi puede respaldarse en un minim». No pueda octil* lar, con la tolerancia oficial, parte de m precia da venta. Y- esto, al disminuir efectivamente •• beneficia. Io coloca en condiciones más desfavo*, rabies que al exportador da lana sucia. Es una desigualdad que. ño quiso la ley del 17 de diciem» bre de 1959 y que vulnera, tanlo el espirita como la inequívoca lelra de la .ley del 63. Esta ley preceptúa precisamente lo contrario: una < igualdad que beneficie al industrial. 

Cuanto más se cambia mis se vuelve a !• mismo, enseña el proverbia. Contra los cambios diferenciales se adujoi. T no siempre sin razón, que permitían privilegios X creaban injusticias. Los sustituimos ŝ r las d«* tracciones, Pero los pñvilegios, las injusticias T las ilegalidades, al parecer, continúan. Y todavía el propio Estado ha llegado no sólo a admifir quo ss la defraude. Abre los caminos para que esa fiefraudación se cumpla • incita a cometerla. 
X X X̂ 

De otras ilegalidades se ba acusado al decreto de sefiembre. Así. por ejemplo, se ha dicho qua consagra iin régimen de cambio compuesto —aparte ea oficial, parte en libre—que la ley del 59 no autoriza y también se ha afirmado, en las propias columnas de MARCHA que "el mercado paralelo es ilegal". La declaración es sorpiendeata y bien merece, aunque sólo sea al pâ &, un co-mentéirio. 
¿Ilegal el mercado paralelo? Si así es. ¿por qué lo tolera el Banco de la República?: ¿o por qué admile que pública y diariamente ese mercado ofrezca sus cotizaciones y realice sus aperaciones? 
¿Ilegal el mercada paralelo? Y entonces, ¿por qué los libros que importamos los modestos ciu­dadanas de este país, debemos pagarlas al tipo de ese mercado? Una dispoücito de la ley de timbres establee» que las obligaciones contraídas en moneda ex­tranjera deberán lei convertidas en pesos uru­guayos al tipo del día anteríor a la ĉ ébratíóa del contrato o al de la presenlaáón para su ba« bilitación a la Dirección dé . Impuestos Directos» 
Cuando así ocurre ¿qué fipo. la dicha Direc- ' ción aplica? ¿El del mercado oficial? O ¿ el dal mercado paralelo? Si este mercada es ilegal, hay que reconocer que es la suya una ilegalidad muy espedaL To­lerada, reconocida y aplicada por el Estado, ñia oficinas, el Banco de lar República y demás or­ganismos nacionales. 
La verdad, dicho sea esto también de paso, es que el. proclamado cambio único sólo existo en las proclamas. Entre la par legal, la paridad del mercado controlado T la colizeción êl libra, pululan Y se codean, i»r otra parte, al amparo de las disHnlas detracciones, los diversos recar­gos, los varios depósitos previos, las muchas, exo­neraciones, decenas y decenas de cambios dife­renciales. 

Dejemos pues, esas ilegalidades y concluyamos: Én concreta, aunque no mediaran otras razo­nes, suficientes por si solas." para reclamar la de­rogación del decreto del 10 de setiembre, basta la de la inequívoca ilegalidad que hoy nos hemos dado a jróbar. -
Al establecer una relación porcentual entre las detracciones a la lana sucia y las deltacciones a. la lana iseinada, sui>erior a la fijada por el decrel» ̂  del 8 de agosto de 1963, este decreto de ÉeSem-s bre viola el artículo S* de la ley 13.223. 

Todo esto es muy aburrido. No lo negamos: pero 
íeníajnos la obügaoón de decirlo. 

5 » ¿̂4.110142 
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Sarandy Cabrera 
en MARCHA 

^ Ei vierrees 2 de octubte, a las 
19.30 horas, en el 

salón de MARCHA, Rincón 577, 
Sarandy Cabrera^ recientemente 
vuelto de China Popular, oyrecerá 
una charla sobre "LAI polémica en 
el mundo comunista". 
"La entrada es Wbre. 

Plan de ¡U€ha» 

Tarea de la 
Convención 
Nacionat 

por Hétfor tlo<hÍ0uez 
HA.CE muchos aáos que una reunión intergremial no adquiría, por su volunaen y por las -circunstan­cias en qae se reaUza, tanta importan­cia como la qufi tiene la Convención Nacional de Trabajadores, que lioy ioicia su segunda sesión plenaria na-cionaL En junio de 1959 C209 andvcraario de MAÜ-CilA} escTÍbimos: "Desde 1955 la necesidad imprescindible para los sin­dicatos de a-ctuar xmidoŝ frente a pio-bXemas insolubles para un sindicato o grupo de sindicatos» se ha abierto ca­mino, una y otra vez (paros conjun­tos, comisiones de solidaridad, etc.). X«a crisis de todas las actividades eco-Dóroicas dél país compromete todas las conquistas y reivindicaciones sindica­les; impone ahora a los sindicatos 3a unidad en torno a im programa y a un plan para supeorar la crisis, a im. esta­tuto para regir su acción, a una direc­ción para coordinarla"-Los cinco años largos transciUTidos desde que escribimos lo que antecede han registrado un avance permanente hacia la tmidad sindical, que ?>Tit se postulaba para "ahora" (1959); pero el ritmo de este avance —relativamente lento en relación a la gravedad de la crisis— demuestra la supervivencia de ilusiones y limitaciones gremialigtas, que llevan a muchos trabajadores y a algunas organizaciones a confiar toda­vía en la acción aislada, en el solo es­fuerzo propio. Duras esperiencias del movimiento sindical han contribuido a aniquilar esas ilusiones y a superar esas limita­ciones, han enseñado que la coordina­ción y la acción intergremial conjunta resultan inaplazables; pero el cerebro humano resiüta ser, a veces, un increí­ble refugio en él que sobreviven opi­niones y creencias cuya íalta de bases ya demostró la realidad miama de la lucha. Esto explica actitudes que —a veces— reinciden en un particularismo cuya ineficacia la ê cperiencia ya de-znosrtxó. r.a Convención Nacional de Trabaja­dores que toy se inicia estará, en con­diciones de realizar la asimllatñón cri­tica de esa ̂ Kperíencia, desde <lae du­rante su pximera sesión, y durante las discusiones arduas y constructivas que se realizaron despu^ se ha logrado un acucsrdo basteo sobre el programa da •olncioxkes económicas y sociales de fondo sobre la plataforma de acción Inmediala y sobre los órganos de coor­dinación de la actividad sindical. Todo esto era —y es— indispensable; pero no basta para alcanzar soluiáones a la .crisis que a todos golpea: los pro­gramas, las plataformas y las coordi­naciones son elementos para la lucha; pero sólo se expresan realmente en un plan de lacha, solo pesan y deciden en la medida que contribuyen a integrar un plan de lucha. No han faltado en. el país luchas sin-.dieales durante los últimos años; pero esas luchas no han respondido ni res­ponden todavía a un plan general del movimiento n̂disal que persaga solu­ciones también generales-Cada «ndicato ha decidido por si los objetivos de lucha, los métodos y la forma de tíesarroIlaTla, y los demás sindicatos han aportado en. cada caso —en mayor o en menor medida— su apoyo solidario. Asi fue durante las huelgas tgsrtil, de la industña frigoríeca y de "DTE; o • durante los paros de la banca privada u oficial o durante la marciha de los cañeros, para hablar sólo de lo ocuirri-do desde 19̂  en adelante. XxkS esfuerzos fueron enormes para cada gremio en lucha y para los que participaron de las naovÍlizí«áones y scciones solidarias; pero los resultados ( obteíaídos apenas- sirvieron para conte-> ner él ñtmo de empeoramiento de ^ siíjiacíón: ĴS-JIOS trabajadora, eai cs^ 
MAUCHA * 6 

Muestreo National de la Vivienda (II) 

POBLACIÓN DEL PAÍS POR INGRESO 
por Osear H. Bruschtrt} 

st Distaibución de la población del país por tramo de 
^ _„_ —— in êso. 

En nuestra nota anterior pubUcamos el cuadro co­
rrespondiente a la distribución socio-profesional de las 
familias indagadas en todo el pais y nos reíernnos al 
interés fundamental que tenía el dato ya no desde el 
punto de vista del tipo de actividad, smo del mvel de 
'"'̂ '̂ En̂ tüdos los casos se procede a generalizar los datos obtenidos sobre un total reducido que se ha seleccionado previamente de acuerdo a criterios técnicos como para darle a la Muestra un alto grado de probabilidad. 

Tramo de Ingreso 

El cuadro que a continuación desarrollamos eso i por tramo de Ingreso la distribución de las fanSi f̂  niendo en cuenta su ubicación geográfica Se íeíS U la suma de los ingresos de todas las personas enis ÍL3 gran el núcleo familiar: . ^ ' ™"̂  
Me permito recordar gue la columna III se refi ' al total del interior cucleado (excluyendo poblaciSn ral dispersa y zoaa balneaTia>; la rv es xm sub-grunn n, se refiere a núcleos poblados con más de 2.500 vivinfli la V las que tienen, entre 250 y 2.500 viviendas y la'í a las que tienen menos de 250 viviendas. 
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TOTAX, ^ — 
Sabemos por supuesto, (lue esta JníormacJfin- tiene ua valor relativo. El dato sobre Ingresos se da siempre con lina tendencia a disfrazarlo o adulterarlo, sea hacia él aumento (por orgullo, por pudor), sea lo que es mucho más frecuente hacia la merma Cpor temor, por reserva natural, por prevención hacia su ulterior, posible uso para fines fiscales, etc.). Así y todo, los resultados no parecen coñíirrñar la habitual imagen del Uruguay optimista, prósp̂ -o y feliz. En efecto: si estimamos, y parece que aún referido el dato a comienzos del año 1963, no tiene nada de exa­gerado que im ingreso familiar inferior a los 1.500 está decididamente por debajo del jEininjo vital, nos encon­tramos que sobre un total de 556.015 iamilias, se encuen­tran en esta situación nada menos que 374.334- Dicho de otra manera, el 68,04% de las' familias del país tienen un ingreso inferior al mínimo vital. Pero si afinamos mea. 
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la •a.tm ri análisis y «mduimos que reden a los 3.000 dslngtai mensual se puede situar un nivel satisfactorio, tenema que 53.018 lo alcanzan o superan o sea «Slo d 10.414 del total. 

Si analizamos ios piimeros tramos del ingreso, p* danos comprobar que 166.915 íamilias, o sea el 30% d<l total estarían «a situación da Infraconsumo (menot di ?60X 
Eelativamenta la situación del Interior es bástanla más grave que la de Montevideo. En este último nivej analizado, sobre un total de 255.507 familias localizada en el interior nucleado, estazias &í inícaconsuma •( 48,38% o sea 123.626. 
El cuadro siguiente ilustra sô bre los Tsüores meflioi de ingreso familiar en el total del país, según los lugaríi de localización: ... „„ 

Tolal Tíiiíano Vocalización Valor medio del in­greso mensual fa­miliar 1.480,11 1.816,10 
"Veamos como se dlstrlhuyen a su vez las familias se­gún tramos de ingresos, auscultando en lugar de la loca-Uzaclón la categoría socio-profesonal del Jefe de la fa­milia. Se previene que en el ruhro "Otros" se incluyen 
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rdigiosos, rentistas, amas de casa, estudiantes, inválidô ^ enfermos, desocupados, etc. El dato comprendé la tofa-j lidad de las familias en vivienda urbana, excluidos conMy siempre halnearios. 
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231 3» Ifl 
556.015 16.7«2 79.906 14.032 11.039 14.S92 28.347 1Í.915 90.387 161.097 25.990 80.067 15.711 

Para una correcta interpretación de este cuadro de­berían tenerse presente las adaraeiones que efectuamos en nuestra nota anterior sohre las definiciones de las diferentes categorías socio-profesionales. 
1.3 relatividad de los datos aportados se revela por algunos detalles sugestivos. Por ejemplo: no es admisi­ble que el tramo de ingreso se sitúe entre O y 750 para 775 Jefes de familias vibicados ei la categoría de "Cua­dros superiores" que se redutan entre los asalariados que ejercen cargos de dirección en la industria, tí comercio o la administración. 
Se confirman sin embaí̂  algunos otros datos pre­

sentidos, verbigracia, el relativamente alto nivel de iw gresos del sector proíesionaJ, por supuesto de un JK» centual importante de industriales y comerciantes y tam* bien en los asalariados ya sea de los cuadros superiorel 
3 medios, ya sea incluso de los empleados. 

Los niveles más bajos se acumulan en traba}aaoiei vinculados a la tierra Cagricultores, obreros agrícolaŝ  iHi fuerte contingente de artesanos, trabajadores ind̂ e» dientes y pequeños comerciairtes, pero también en J» <* tegorla de ohr̂ 'os, donde sobre 161.907 tamUias, !>«> T5.150 cuyo ingreso no alcanza a los 1.000 mensuales. 

uno de esos sectores, o para obtener mejoras reales que la crisis destroza a •corto plazo, o promesas de atención a los reclamos gremiales que casi nunca se cumplen-Por esta experiencia han pasado en los últimos anos centenares de miles de obreff-oa, empleados y funcionarios y esta experiencia —̂mucho más que cualí̂ er prédica— ha creado la con­vicción generalazada de que es nece­sario vaa. cantbio de calidad en las ta­reas sindicales y, sobre todo, una su­peración del inmcdiattsmo, de la falta de perspectivas nacionales que algunas veces la han caracterizado. 
I.OS esfuerzos aislados —por gremio o por sector— para alcanzar ese cam̂  bio de calidad sólo podían conducir —y han conducido en algunos casos— a fracasos o jErustraciones, que también han aportado esperientáas para no reincidir en nuevas formas de parti-culansmo gremial. Parecería —la Convención misma lo dirá hoy deflnitivaiaeiite— que todos loa inconvenientes se han superado _ ̂ pray. que taEtp el programa de so. 

luciones de fondo como la platafonna de acción inmediata, los &*ganos de coordinación y él plan de lucha serán aprobados y puestos en práctica. Tal vez él esfuerzo mayor será re­querido para ajnstar el plan de lucha y la acción conjunta a los arequerimien-tos apremiantes de la realidad sremlal del momento: asamblea del personal de uTE él domingo y extrema tensión en todos los entes autónomos, cuyos pre­supuestos se han atrasado nueve me­ses; administración central sin presu­puestos todavía; desocupación que gol­pea â  gremios enteros lana, textiles, construcción, HcJ; carestía que anula Jos aumentos de salarlos y sueldos an­tes de que se perciban; agudizada ne­cesidad de "fierra para Habaiai" en una campaña que empezó a conmover­se por el reclamo —̂ahora reiterado— de los cañeros de Artigas. 
IVente a situaciones como éstas lo caradeiísHco en el pasado han sido las .̂ stiones- y la iniciación- de la hicha (huelga, páxos. por cada gremio aisla­do), recién desrpués se alineaban los .̂oemáf r̂gmos_en la solidairidad. y más 

tarde aún ae «npezaba a llegar al» de la población. . Este procedimiento trajo M̂^̂  nienfea a la lucaia sindical t™""?» la huelga de TTEE del ano Pâ iao las ciudades del interior) aunjraa la resnonsabüidad de lo» confhctM cala enteramente sobre las enipie"» el gobierno. .i_.-Nada recomienda ahora '^'^^^^ que lúe caracteríslsco •» *• JSfJSfiB oreando un órgano de eoordmwa" aprobado rm. plan de lucha, to^«" acciones pueden y debra ^:^f^ en éste para que él pa*ii_^fl —afectado tamtáén por 1? íns^^w la carestía o la desocupación— s»* te activa en las luchas sm*ralesj espectador indiferente u hostu •" mismas, ., .,* •!• Gam 
El Congireso del Pueblo, que J» «^ vención resolvió auspierar en ̂  ^ mera sesión, para proponeilc ™i t".̂  grama de soluciones a,.̂  ?"^«z» plan de'lucha para apliego ffl»^ rfa a realizarse desde ^J^^¡J^aÍ que los sindicatos gan^n psr» >— posiciones. 

TODO SEA POR LA DEMOCRACIA 
Como 

sabe, a pocos días de probar, una vez más, nuestra fidelidad los tratados y nuestra adhesión a la política de Wash-
^ „ encontramos que tanta dem.ocrática devoción sólo cosecha 

"P ' Historiemos un poco los hechos. 
sinsabor̂ . ™g^„ 50 ¿^ ja ley del 17/X1I/59 (Reforma Cambiaría y Mo-

•• 1 autoriza al Poder Ejecutivo, a exonerar temi)orariamente a de-
"''̂ "̂ adas mercaderías de ciertos derechos, tributos y tasas apUcables a 
la imi""g'='¿'Jiculo 1̂  del decreto de 14 de abril de 1963 estableció con 

- tVr ireneral un recargo mínimo del 20% a la importación de todos 
carácter a mercaderías, etc., excepto aqueUos que tuvieren un recargo los arut. ̂ ^̂ ĝjj exonerados expresamente de dicho recargo mínimo. mayor ô ^ ^̂^ ^̂  ,. ̂ ^ diciembre de 1961, por otra parte, dice en su t-iiio 42- "Siempre que la Administración Pública, Gobiernos Departa-
íJrtales Entes Autónomos y Servicios Descentralizados realiceu importa-
• nes por si o por intermedio de terceros deberán utilizar o exigir la 

'̂ lilizacSn de los buques de bandera nacional para el transporte de las 
Mrcaderías o bienes adquiridos". 

"Esa obligación se hace extensiva —agrega— a las personas físicas o 
jurídicas que importen mercaderías o bienes amparados por exenciones 
"̂"̂  4 ' El 13 de junio de 1963, con el propósito de proteger y desarrollar nuestra marina mercante, se dictó un decreto que estableció a favor de los artículos, mercaaerlas, productos y bienes transportados en buques de bandera nacional, dos modestas exoneraciones: a) Exoneración del 50% del recargó establecido por el ya citado de-c'-eto del 14 de abril de 1963. Como ese recargo, según vimos, es del 20%, 
li exoneración sólo importa un 10%. b) Exoneración del impuesto del 6% a las transferencias, en el caso délos artículos comprendidos en el art. 5"? de la ley 17/XII/59 y artícu­lo 1° del decreto de 24 de abril del,mismo año. Como se ve, estamos frente a muy limitadas exoneraciones y por tanto frente a no menos limitados beneficios acordados a la marina nacional. Pero el monopolio de los fletes y la política imperial ni siquiera pue­den admitir que un pequeño país, otorgue una pequeña protección a su muy pequeña marina nacional. 

Primero protestaron los armadores europeos —ingleses, italianos, etc.— eran el respaldo de sus respectivos gobiernos. Ahora es el gobierno de Es­tados Unidos el que nos sale al cruce. O la compañía naviera uruguaya que hace el tráfico entre nuestro puerto y los de Estados Unidos, se pone de acuerdo respecto a fletes con las compañías estadounidenses que com-^OR? n"^ "̂ ^ ? ^ Poder Ejecutivo deroga el decreto del 13 de jimio de 1963. Quince días nos quedan, ni uno más ni uno menos, para que una u otra de las dos soluciones se adopten. Si no el gobierno de Estados Unidos aphcara a las exportaciones del Uruguay hacia aquel país, un recargo compensatorio —eso si matemáticamente calculado— del Inmenso bene­ficio que el citado decreta acuerda a la marina nacional. 
Bonito y "democrático", como se ve. De ahí que resulte conmovedor, ^̂ ™̂̂ s<ioramente conmovedor el coro de protestas que la decisión de Washington ha levantado. Si; el Imperialismo es una mentira y mentira que los grandes, en primer término Estados Unidos, se opongan a nuestro desarrollo y pongan trabas a nuestra Liberación. ¿No nos conceden prés­tamos? ¿No nos dan dinero a través de los más diversos canales? 
Claro, ya lo sabemos, nos dan menos de lo que nos quitan y prefieren la dadiva al precio justo, el préstamo que obliga, al trabajo que independiza. 
El episodio a que referimos muestra, al margen de retóricas vacuas y de chirles declaraciones, la verdadera naturaleza del sistema que nos aherroja. 
Pero los retóricos volverán, pasado el momento de estupor, a sus lu­cubraciones de siempre. No alcanzarán a ver o no querrán ver lo que la anécdota, revela. El vicio esencial de un sistema económico, en el cual desempeñamos el triste papel de víctimas agradecidas y por momentos alborozadas. 
Los retóricos y otros que no lo son y de los que tantos ejemplares au­tóctonos poseemos. Los retóricos y otros que no lo son, como esa Cámara de Diputados de Colombia, que hace unos pocos días frente al veto opuesto por Estados Unidos al Ingreso de la flota mercante Grancolombiana en la Asociación Latino Americana de Armadores, veto que responde a la misma política que ahora nos amenaza con castigos y represaUas, declaró candorosamente y por unanimidad: "su extrañeza por esta posición que contradice la política de ese país de ayuda al desarrollo de las naciones hispanoamericanas y de respeto a su soberanía" (Sic.) 

Las maíemáticas 
y el carnicero 
• Desde chíqailo he sentido el más .' —•— profundo respeto por las ma­temáticas. Nos enseñaban: dos más dos son cuatro y lo creíamos; cinco por tres, quince, y también lo creíamos. No ha­bía lugar a dudas, los resultados eran esos, inconmovibles e irrefutables- De grande, y aplicando esos conocimientos infaatíles, supimos que si un negocio da $ 100.00 mesisuales pero tiene un gasto, también mensual, de S 150.00, es ur. mal negocio y ya podíamos cerrar­lo e irnos con los númesros a otra par-' te. Sin enibáxgo; todo ese edificio ló­gico, enterizc;, tembló y estuvo á punto de hacerse pedazos el jueves por la nodie, euaiido entrevisté a directivos de la Unión de Vendedores ds Carne. 

EN principio, y en tren de agarrar él novlüo por los cuernos, quise ordenar él caos y bajar de la es­tancia al carnicero, Pero esto me llevó a .ima_ vía muerta, a comprender el mecaiiismo de una comea-cialización que puede sintetizarse así: a) las cooperati­vas o sociedades pueden salir a com­prar ganado en la estancia, pero lo normal es gue el productor lo mande > sa consignatario en Tablada y aquél í̂  lo tenga vendido a determinada eoo-peíatisa o sociedad; b) comprados y pe­gaos, los animales van a los corrales . M Nacional o de la cooneratlva, si »3 taene; tí faenados por el Nacional, ira distribuidos la mitad por éste y la TO^ mitad por el Municipio. Es Ous-uaUTO acotar aquí que un novillo de Sl« Kgs. rinde sólo un 53%. lo que lo «araja a 254 Kgs. 400 grs.; a esto hay JM restarle el descarte del abasto y el gl̂ mimto natural lo que lo deja ea 251 Kgs. 100 grs. i T? *^^ ^ ^^ en̂  el gancho, pero •.i°? efectos de la nota eUa no me gJiM-, Tomé entonces por el lado de ™> precios y quise concretar en im gmiplo: ¿cuanto le sale al permisario-graiceroi tgue parecen sea- los más, «rafloe hay sociedades donde sólo uno •ow son los dueñosl un novnio? Aho-
SII^BS'^" "̂̂  ̂ °̂s «ae importa-«™l«asta hace pocos meses, un novi-§«^¿-300 mnéámos el MLo; mul-^ ? ? ^J^ los 480 igs. que pesapro-5^^«it^ da $ 1.584.00. Pero a^e is ítm^? '̂ '̂  'J°̂  agregarle impucs-iataí̂ -** '̂̂ '̂ ''̂  delE-N- ($334.02), 

1;^» 114.25. que es lo que el F.N. ^(¿^al carnicero por los cueros y ^^^^(cabe decir qae para á f^^ «ta cifra es ridicula, que él »» ÍISL*"^"*^ "^^ maSque con j^JJ«o^ sm contar gue los subpro-ĝ ™«e los vnetTO a vender y a.ma-ih s^S"*-^s $ 1.872.61 es lo que aĴ Sî ' carmcero la res en el mn-

Luis Pedro Boncnrita 

EL CALLEJÓN BLOQUEADO 
•^ COMO LOS FUNCIONARIOS de la Adminislración 

Central, como ios. 
bancsrios, los de todos los Entes Autónomos y Servicios Î escentxalizados, los municipales, los iuncionarios del Instituto Nacional de Colonización reclaman aumentos de sus sueldos. Heclaman aumentos de sueldos y salarios los trabajadores en • actividad, como reclaman aumentos de sus pasividades los jubilados. 

Esos xeclamos responden, íanto en la órbita estatal 
como en la actividad prí-vada, a una • necesidad real, pe-

- lentoria, angustiosa: el desorbitado encarecimiento de la vida. Pero en este comenlario deseamos circunscribirnos 
al problema del Insíi±!rto Nacional de Colonización. En el I. N- C- los sueldos de ios iuncionarios técnicos y administrativos siempre fueron magros, y en la actua­lidad, las circunstancias los _coIocán más cerca de lo mi­serable que de lo lasuficienie. Esto vale tanto para el caso de los a-dminisíraüvos cerno para el ds los técnicos. 

Se ha dicho en más de una oporliinídad que en el caso dsl Insíilulo Nacional de Colonización la hipertrofia burocrática impide la fijación de sueldos adecuados. En otra noia Tamos a manejar algunos números. Adelarda-xemos ahora que no creemos que el volumen ds la bu­rocracia en el I. N. C. sea aplastante. Pero de todos mo­dos: ni en la Admrmsíración Central, ni los Entes Auió-nomcs, ni en les servicios descentralizados, ni en los mu­nicipios ni tampoco en el Instituto Nacional ds Coloni­zación hay nadie que eslé ocupando su puesto por exclu­siva voluntad. Queremos decir que no hay un solo fun­cionario que se haya "autodesignado". La responsabili­dad del hecho, pues, no les atañe. Lo cierto es que hay un vasto sector de la población del país cuyo medio - de vida es lá función pública y reclama con justicia incues­tionable que ase medio de vida le permita vivir- La res­ponsabilidad integra de ese hecho, y de sus consecuen­cias naturales, es, pues, del poder político. Si el poder poliüco puede o no puede, sabe o no sabe recoger y re­solver las dichas reivindicaciones, eso en nada disminuye la justicia de las reivindicaciones, £1 orden público no se subvierte cuando tales reclamos se formulan; se han en­cargado de subvertirlo el hecho económico, el hecho so­cial y el hecho político que los provocan. 
Pero volvamos al caso concreto del I. N. C. El Insti­tuto Nacional de Colonización tiene que extraer los re­cursos para atender su presupuesto de sueldos de la administración de las fierras que posee y que ha entre­gado en arrendamiento. Su roasa de recursos está inte­grada por los arrendamientos que pagan los colonos.. 
C(»no esos recursos le resultan insuficientes, se ha pensado, de acuerdo a lo que ha trascendido, en dos ar­bitrios. Uno, la venta de hasta veinte ma hectáreas de tierras; otro la suba del precio do los arrendamientos. 

El piimexo no resiste, nos parece. el menor análisis, y 

I «a 1-̂ ^ v̂*Awur qiue ios sunpro-
r^f %T??̂ -«.Y?°««- y ama-

**''tí&a a^r"™"^ ̂ *̂  *=" ^ san-
Ĝasfeímff̂ ^ **®,̂  carnicería en 

*"»eei, i^ limpieza, afilado de lie-
\ (Pasa a la Pág, 19) 

como quiera que so fea deserfiado no es necesario de-lenexso en ian peregrána fórmula. El segundo «Ĵ oadra en la lóñca del ordenamienlo qoe se le lia dado al I- «- l̂  Cieno ̂ uo nao y otro se resienten por el hecho de Joas-cHar Hatda nn caBejón «n saEda- _ 
Los arrendamientos serían anmeniados e n ^ oeirfo por ciento a parHr del primero de enero de 1365. Se ha «cplicado esa medida, no solo ante I* perentoria n<K»-sidad de encarar el problema inmediato presup^e^ tí no también adnciendo el he<^ /•,??; « J í ^ t a J S arrendamientos no se mueve desde " ^ - ^ • • " f ^ ^ í muy do recibo este segundo argumento. Etóo a ^««T*^ cnie frente a los precio» actuales de la üerra, sm duda S ^ ^ ^ del ¿stiluto N. de Colomracion. aun coa «I aumento proyectado sesruwían siendo los más.bajoa» 

Ss arguye., asímisinOj el movizuiento operado en el precio de los productos desde 1959 a 1964. Hay que no confundizse. La producción agropecuaria cû as subas de precios acusan mayores índices son los notrUlos y las lanas. Ni lanas ni novillos producen la inmensa mayo­ría de los pioducíores que ocupan las tierras del Insti­tuto Nacional de Colonización. Hace pocas semanas, des­de las columnas de MARCHA Limay demostraba cómo la reducción del área triguera del país se debía a la ialta de paridad, de correlación del precio del tñgo frente a los precios de los renglones básicos de la producción agropecuaria. Y el trigo es, precisamente., en las tierras del Instituto Nacional de Colonización. Por otra parte., el encarecimienio desorbitado de la vida no deja al mar­gen a los colonos, sino que también los envuelve. Y no sólo el encarecimiento de la vida sino que también el formidable aumento de los costos de producción. (Una reja de arado que en 1959 costaba treinta pesos aliora cuesía ciento cuarenta y cinco). 
Otro becho. A la ley de consolidación de deudas se han aienido también los colonos del Instituto N- de Co­lonización, para la regulaxización del atraso en los pa­gos de arrendamientos y créditos para mejoras. Esos atrasos se ban debido a dos causas. Tina, la imposibilidad lisa y llana de pagar los arrendamientos; otra, la de aplicar los ingresos a inversiones en la explotación. El atraso le significa al colono pagarle al I.1T.C. ma interés de mora del doce por ciento. Ese dinero no lo podría obtener a menos del veinticinco por ciento de interés. Aún asi no siempre le es posible obtenerlo; son notorias las diücullades, cuando no la imposibilidad de los pe­queños productores para la obtenciúi de créditos ban-carios. 
Si ésta es, en líneas generales, la ¿Ituadón de los arrendatarios de las tierras del Instituto N. de Coloni­zación, con los arrendamientos en el límite de 1959, ¿cuál . será esa situación con los arrendamî itos aumentados en el ciento por ciento? ¿Qué hecho nuevo hay que permita pensar que a partir de enero de 1965, los mismos colo­nos que acaban de consolidar las deudas por anenda-mientos atrasados, puedan pagar puntualmente rentas aumentadas en un ciento por ciento, Taás el pago al Ban­co BepúbXica de la anualidad correspondiente a la consolidación, y, a la vez, encarar inversiones mínimas para la explotación? 
Hasta aquí nos liemos estado refiriendo al presu­puesto de sueldos del I. N. C. Pero las angustias finan­cieras de éste no solo refiríen al presiî uesto de sueldos, si no también a gastos. Los gastes referen al mejora- -miento de las condiciones de explotabüidad de las tie­rras, a la construcción de mejoras indispensables, ele­mentales, y en. esto también ^ déficit del I. N. C es pavoroso. 
En resumen: los sueldos d^ Instituto Nacional de Colonización se acercan mucho más a lo francamente mi­serable que a lo penosamente insoficiente. Un aumento inmediato es inaplazable. A ese aumento inmediato ha­brá de suceder a muy corto plazo otro, porque el aamento decoroso de boy< es de virtud muy á̂gñl: será sueldo desdoroso mañana puesto que siguen gravitando con zn-iensádad creoente las mismas causas que moüvan la suba de hoy. Para enfrentar ese aumento presupu^al de suel­do, el InstÜnto. NaczMiri da Coloaixación apelará al único arbitrio a su alcances la suba da los arrendamientos. Pero con productividad baja no imede haber arrenda­miento altos. Se podrán decretar, pero, presumiblementa» ao se podrán compUr. . ^ 

-; Elcaüejón está bloqueado, r i ' ¿^ ;- -- } i 
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m PRES!«>yESTO fiENERAl: ÜN PROBLEMA REITÍRMO 

A PASO DE TORTUGA de 
¡a 

El trabajo se 
-y a escucTiar, 

Ministerio de Instrucción Pu­
las dos semanas de trabajo, 

no se ha concretado nada. Y quedan veinte y pocos días,_ 

•^ A menos de nn mes de expirar el piazo que dispone la Cámara 
^ Representcíntes vara sancwnar el mesttpuesto, 
Comisión respectiva aún--no ha aprobado una sola palabra, 
ha limitado a recibir delegaciones de distintos organismos 
durante quince días, las aspiraciones del 
blica y Previsión Social. Con. éste, pese 
todavía También lo 

ocho 
es la 
la fi-Ministerios. Pero na sólo la lentitud es desesperante, 

mdeíinición en que se encuentra todo lo relativo al presupuesto: 
nanciaclón de un déficit de varios cientos de millones de pesos, la es.rjc-
tura del proyecto (recién el lunes se comenzara 
programas o por plcnillas), y la jcli 

discutir si Sí 
ideas claras acerca hace por 

que 

te quiere o puede hacerse, como surge de Jos reportajes aue siguen. K. 
oposición, en su juego, no se responsabiliza por la jaita de fáaiiciaciA? 
a no sugiere ni está dispuesta- a sugenr soluciones, y el -partido d« ¿Z 
hiemo está enfrentado a un dilema de hierro: descarga la imanciaHíL' 
sobre un consumo que ya no resiste más, o va en busca de nuevas fiie^ 
de recursos, hasta ahora inéditas. Muy tímidamente, se habla de un t^ 
puesto a la tierra improductiva. En áejinitiva, nadie sabe nada: "El Hl-
nistro está estudiando, esperamos su palabra; ao decidirá la nueva tub. 
comisión; no tengo idea de cuáles serán los impuestos". Esfa pniede «, 
la síntesis de lo ajie responden los nacionalistas a las interrogantes fu.̂  
damentales. La que responden los miembros de la Co-misión. aiig esfuma 
el presu-puesto. Mientras tanto, el tiempo pasa. 

artínez Moreno (̂  
\i 

uoa conTusion Horrorosa rr 
—¿Cómo enfre-nta el Partido Colo­
rado el problema de! presupuesto? 
—En el Senado los distintos secto­

res del Partido actuaron en conjunto: 
hasta ahora, en la Cámara baja ha si­
do Igual, en Unea.s generales, pero 
no en tin régimen de acuerdo esta­
blecido, sino espontáneo; no sólo el 
Partido Colorado, sino también la 
oposición. El Partido comenzará a 
reunirse esta semana para tratar de 
eoordinax esfuerzos en una forma sis­
temática. 
—¿Qué puntos o problemas del pre­
supuesto se tratarían en esas reu­
niones? 
—̂Desde luego, cada grupo iría a 

plantear sus posiciones. 
—¿Cuáles «OTi esits posiciones? 

—Por io que conocemos, y lo dado 
ya en el Senado, se trataría de lo­
grar un presupuesto eqiñlibrado, su-
presiórr de creaciones, y algunos otros 
puntos por el estilo. 
—¿Cuintas ion tas tJuetias creacio­

nes? 
—̂Del Senado vienen muy pocas; 

allí se cortó con tijera todo lo oue 
.. se pudo, T quedó muy poco. 
—¿Se suprimirí<in esas pocas que 

quedaron? 
—No. El principio general es ése. 

Pero antes esperamos los anteceden­
tes y las aspiraciones de los Minis­

tros para considerar todas las inicia­
tivas. La mayor cantidad de dinero 
que se otorgue a la enseñanza y a 
fa cultura, las creaciones que se ha­
gan en el orden docente r¿Q las ̂  en­
tendemos en el sentido burocrático 
oue envilece la acción política, y o.ue 
es lo que tratamos de suprimir. 

¿El Partido Nacional insiste con 
el Presup-aesto Por Programas? 

T̂odavía no hemos tratado el pro­
blema; el lunes se reunirá la comi­
sión, y recién se decidirá si se trata 
por programas o por planillas. Mien­
tras tanto, hemos trabajado sobre un 
proyecto por planillas elaborado por 
la comisión. Parecería, no por razo­
nes dogmáticas o doctrLaarias, que el 
P.P.P. no va a ser considerado: es 
una confusión horrorosa; al D̂ue en­
tra allí le puede ocurrir lo mismo 
que al que entra en una selva, se 
pierde... Encontrar algo en el P.P.P. 
es casi imposible, hay que llamar̂  a 
varios funcionarios técnicos, lío tie­
ne ningún sentido práctico, y menos 
frente a la sencillez de las planillas. 
—̂Respecto el desequilibrio presu-

puestal de sue Imbiiiba el r>íijiis-
1ro la semana pasada, ¿la oposi­
ción tiene planes a jin de supe­
rarlo? 
—̂Le reitero que no se ha trabaja­

do organizadamente, así que planes 

existirán los que tenga cada grupo 
en particular. 
—¿"Y" su sector? 

—Nuestro sector tratará que los 
nuevos impuestos recaigan en la me­
nor forma posible sobre el consumi­
dor, pero no sabemos cuál es el pro­
grama que presentará el Ministro, ni 
la manera de recaudar más fondos. 
Nuestra línea no es la de crear im­
puestos sobre el consumo; sin em­
bargo, hay ciertos impuestos que, 
aunque sean antipáticos, si se desti­
naran a los entes de enseñanza, attn 

con algiin sentido de claudicación Jos 
podríamos votar. Siempre oue fueran 
para eso. Pero tenemos u¿ desequi. 
líbrio tan fabtüoso, que habrá q\^ 
sacar dinero de donde haya. 
—¿El Partido de Gobie-mo -no ha 

aportada nada en este sentido"' 
—̂No; ayer (el martes) después do 

una violenta discusión, se lesolvij 
crear otra comisión que va a consi­
derar con el Ministro el problema da 
la financiación. 
—Por lo Que Ud. me ha dicTio, íutg» 

que el Partido Colorado se oponi 
dría al proyecto del Senado, o tu, 
geriria muchas moñificatíonei. 
Ahora bien, en un determiMî  
momento 
—̂No. Tanto como eso jio he dtí 

cho. Pero nosotros creemos que del 
Senado vino muy incompleto. Si lot 
senadores iLubieran tenido más tlem* 
po, habría salido distinto. En el Sé-
nado lo que se hi2:o fue ttn. pase t' 
Diputados para no perder la instan, 
cia presupuestal. Así que, desde liie., 
go, hay que modiflcar eso del Sena* 
do. No por eso decimos nosotros qua 
los senadores colorados, que fuexoa 
Im poco los promotores de este pre«' 
supuesto, hayan estado mal; no tu. 
vieron tiempo ni elementos. liO q¡a» 
se Bprobió fue con sentido -ptc^ñso* 
rio, y ahora se hará lo definitivo. 

Vidal Zaglio: (herr.) '1o que vino del Senado no es nada" —¿Cudl es la posición herrerista frente al 
problema del presupuesto? 

—Es similar a la de todos los sectores del 
Parlamento: todos tienen interés en apurar el 
trámite presupuestal- El lunes vamos a pedir la 
jnipresióii de las sesiones ordinarias de octubre, 
» tales efectos. 

Nosotros estamos dispuestos a votar cualquier 
presupuesto que beneficie a los funcionarios pú-
blicos.pero cualquier presupuesto que, además, 
fie pueda, fin anotar. 

—iMs proyectos del Poder Ejecutivo j; del 
Sanado, ¡vienen financiados? 

—lío. Tenemos la impresión, incluso, que el 
Senado no estudió el problema. En lo que se 
refiere a los ajustes de la recaudación, de que 
tanto se habla, creemos que permitirán obtener 
algunf» tientos de millones, pero ni por asomo 
alcanzarán para financiar todo el presupuesto. 
Por eso, procuraremos soluciones que tiendan a 
obtener lo estrictamente necesario para pagar el 
presiQMiesto, siendo moderados en cuanto a crea-
etones. Sólo hay que votar creaciones técnicas e 
In̂ resclndlbles. 

—¿Cuántos creociones se pTOj/ecían? 
^^o triemos ese dato. Hemos pedido el nú-

naexo eacacto al Poder Ejecutivo: Ministerio por 
3¿3nlsterio, Ítem por ítem, las creaciones pro­
yectadas. 

—-ETV lo que se refiere a la financiación, ¿el 
sector herrerista tiene alguna política con. 
creta ya planeada y estudiada? 

—lí'osctros estuvimos de acuerdo en la crea-
elón de la subcomisión que estudiara ese pro­
blema. Se integrará el próximo lunes. Por otro 
lado, el Ministro de Hacienda está trabajando 
en esto con sus asesores, entre ellos uno que 
vino del extranjero. Creo que este iSltimo es un 
técnico de la OJE-S-; me parece que es tm es­
pecialista en finanzas; no lo sé exactamente. Pe­
ro en definitiva, se procurará que él presupuesto 
Incida lo úsenos posible sobre el consumo. IsTos-

otros rro tenemos ninguna clase de compromiso 
para no votar determinado tipo de impuestos: 
respetamos algunas opiniones en cuanto al im­
puesto a la tierra, opiniones éstas provenientes 
de un sector del Partido Nacional, que señalan 
que este gravamen debe dedicarse a los presu­
puestos municipales, que vienen ahora. 

—Ustedes, eníotices, ¿son partidarios del im­
puesto a la tierra? 

—̂No somos contrarios, pero esa opinión que 
le señalaba nos pareció muy respetable, puesto 
que es la priiicipal fuente de recursos de los 
mutncipios a través de la contribución inmobi­
liaria. Ya están estructurados los 19 presupues­
tos municipales, y en este país ya está todo ' 
gravado. Para las comunas departamentales no 
sería conveniente establecer impuestos sobre los 
semovientes, la lana, etc-, que son las principa­
les fuentes de divisas. X,es quedaría la tierra. 

—Respecto a los entes de enseñanza, Ud. re­
cordará que los proyectos del Ejecutivo y 
del Senado son inferiores a los elevados 
por cada uno de los institutos; ¿qué opi­
na el sector herrerista? 

—̂En principio entendemos que debe aumen­
tarse todo lo que se pueda, y equiparando los 
sueldos de los que cumplen Igual Junción. No 
aceptamos que el sueldo básico de los maestros 
sea 5 2.500 ó $ 3.100, y el de los profesores 
de Secundaria de ? 4.000. Comprendemos las 
diferencias de tareas, pero en esencia, maestros 
y profesores cumplen la misma función y de­
ben sanar igual. Hay que buscar, dentro de los 
recursos disponibles una solución equitativa. 

—¿Usted sobe que en la Vniversidad hay ca­
tedráticos que ganan $ 600? 

—¿"y qué me quiere decir con eso? 
—Ud. hablaba de "buscar txTWi SOIUCM5U eotii-

tativa. 
—Si; la Universidad hablaba de horarios y 

progresivos. To creo que en materia docente te­
nemos que ser amplios. Ya le digo, todo depende 

de que obtengamos la financiación para los siu : 
merrtos y los 50 votos acá, y 16 en él Senado. 

Además, no vamos a hacer una casta privi* 
leglada de los funcionarios de la enseñanza. Por­
que el que se sienta detrás de vjx escritorio d« 
la Universidad de la República gana tres o_ cua-
tro veces más que el que se sienta detrás d« 
un escritorio del Ministerio del Interior. Todoí 
EcnF funcionarios públicos Además la t&iiver- -
sidad debe traemos los rubros bien detallad»», 
porque si bien tiene autonomía, no es «1 Tati- : 
cano ni una republiqueta; forma parte de la Ee-
pública Oriental del Uruguay, y viene acá • 
pedimos recursos. Pero los altos sueldos a los ; 
docentes a nosotros no nos asustan; la "docencia' 
nunca está bien paga. Pero esos aumentos tie-
aen que estar financiados. 

—¿Ctíól es la opinión del íeclor frente w ; 
presupuesto que vino del Senado? 

—̂Lo que vino del "Senado no es presupuesta, 
ni es nada. Hay organismos, INVE, por e}eii> • 
pío, que ni se trataron, ni vinieron repartidos. 

—¿Y en lo que se refiere al presttpuesto ftit 
programas? ¿Cómo se resolverá ese pro-
hlema? 

—Mire, a mí no me asusta el tema, porque ye 
creo que el programa se hace si le dan al ^" 
nistro las partidas que necesita. Al programa ¡o 
hace cada uno de los Ministros, lío lo vota & . 
Parlamento. Es una ordenación de obhgaciono 
que el Ministro se crea con las partidas que se 
le votan. Ahora, en el caso concreto, Pesê  
apoyar lo actuado por el Poder Ejecutivo CT^ 
te punto (el que nos presentó íue un jraoBj 
serio realizado por tm técnico) no voy » fa"» 
cuestión, ya que d al Ministro se le â loí^ 
pide para trabajar y hacer obras, PO«'J°f*Sz 
<iae se Uame por programas o por planllMŜ  _ 
To este punto se discutirá también el w^̂  » 
entonces se decidirá la estructura que tenara 
presupuesto. 
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'por Carlos Lóptz Mofeo a 

Castiglioni (UBD): "demasiado lento" 
_pipulado. IcSmo veJJ. 3- D- la silua-

'^'"'íSJsé como la ve; puedo decirle como 
'̂ ÜBÍeno, ¿cómo lave tTd.? 

•v„do demasiado lento. 
'̂ ?A ,uá obedece esa lentitud? 
~í,„ sé-"tal vez a la forma de trabajo. Yo 

L señalar lo que hemos hecho, y las le puedo senara ___̂̂_̂ŷ̂^ ^^ ^^^^ ^^^ ^^^^ 
coadusio en nuestras manos el presupues-
"'''̂ v hemos recibido Información de todos 
t -organismos que tienen iriiciatíva presu-
' ",J. Diantearon sus necesidades y reda­
ron y los hemos oído, pero no se tomó re-
soluciô  viriud de qué aún no se han adop-
lado resoluciones? ¿Ha habido algún Inipedl-
inenio cónchelo? . , , 

_Yo creo que eso responde al plan que 
trazó la Comisión: hacer tma compulsa 

mire los organismos y luego tener una re-
imión con el Ministro de Hacienda para es­
tudiar la manera de arbitrar recursos para 
•todaí las necesidades. El planteamiento =es 
lógico- ver todas esas necesidades, sirbitrar 
los recursos, establecer prioridades y luego 
.ĵdfj, p̂ro se me ocurre que si a esta altura 
sólo hemos oído a los organismo» con Inicia-
tira presupuestal, y de los Ministerios sólo al 
d« Instrucción Pública, que no crea muchos 
raoblemas y nos requirió dos semanas y.me­
dia, trabajando todos los días, mediante un 
simple cálculo puede establecerse que si se­
guimos en este tren el presupuesto estará 
pronto para mayo o junio... 

¿La IT.B.D., insistirá con «I pTesupvwafto 
psr proSTiaias? 

,..,~^°'^ }° menos, y según lo tengo enten­dido, en algunos Ministerios, si. 
—¿En qué Mínisteri-os? —Instrucción Pública, Ganadería, Hacien­da. .. —¿Tal como vino del Ejecutivo? 
—Como viene planteado por los miiñs-

tros respectivos. Ahora, yo he señalado que 
no me asustan las palabras ni las definicio­
nes. Presupuesto por programa, ¿qué quiere 
decir? Que los ministros, el gobierno, fijan 
normas de actuación, disponen de funciona­
rios, de tales recursos, etc. Pero en el otro 
sistema, yo no considero que las planillas 
sean un elemento decorativo: se supone que 
•las creaciones y los recursos están destinados 
a un trabajo concreto que se quiere reaUzar. 
De manera que no hay mucha diferencia en­
tre trazar un plan y rodearse de los -elemen­
tos para cumplirlo, y rodearse de los elemen­
tos para luego desarrollar determinada obra. 
En lo que me es personal, por lo tanto, con­
sidero que no es tan distinto un planteamien­
to del otro. —̂Pasando a olxo lema: ¿qué iinanciací6n s* 1* piensa dar al déficit d« Ire» mil millo-n«« <!»• previo el Ministro, la semana pasa­da? 

—̂Bueno, eso no se lo puedo decir antes 
d« hablar con d Ministro de Hacienda que 
tiena que traer si plan de financiación. Yo 
tengo informaciones en el sentido de que el 
Ministro tiene gran confianza en un ajuste 
d« las recaudaciones de los recursos anterio­
res y de los votados en la rendición de cuen­
tas. Podría hacerse una recaudación muy su­
perior a la actual que contribuirla, en mu­
cho, a equilibrar el presupuesto. 

—Si no se equilibrara totalmente, ¿por dónde cree XJd. que debe buscarse la finan* ciación? 
—Creo que no se puede seguir castigando al consumo, porque a esta inflación de suel­dos, salarios y costos no la podemos continuar alimentando con impuestos a los artículos da primera necesidad. Creo que habrá que ir a buscar recursos a otras fuentes. 
—¿Qué otras fuentes? 
—Podría ser el impuesto a la tierra, es­pecialmente a la tierra improductiva: nues­tro país necesita desarrollarse, y las exten­siones que no produzcan lo que la comuni­dad necesita en este momento, deben ser gravadas. Es un lujo tener elementos de pro­ducción estancados, y por ser artículos sun­tuarios tendrán que pagar impuestos. No oreo que deba pesar la extensión de la tierra, la superficie, porque a mí no me interesa dis­tinguir 61 que esté en manos de una sola persona y otros cien trabajen en ella y vi­van bien, o el que esté en manos de cien, que también vivan decorosamente. Siempre he sostenido que el propietario es "una especie de gerente, que si la administra bien y da beneficios a la comunidad..., y bueno... 
—̂En lo que se refiere al aumento al lun-

eionariado, ¿cuáles son las ideas da la U.B.D.? 
—̂Eso ya viene planeado desde el Ejecu­

tivo. 
—Sí, pero "Ud. sabe que muchos sectores 

consideran insuficientes loe aumentos, y soli.' 
citan mensajes complemenlazios. 

—Eso dependerá d,e las posibilidades de 
financiación. Pero en este sentido lo que más 
nos preocupa es llegar a la aplicación del 
viejo principio de que a igual actividad. Igual 
remuneración. Por eso algunos sectores ten­
drán que conformarse con aumentos reduci­
dos a fin dé que otros, en peores condicio­
nes, puedan ganar lo mismo que ellos. 

Pozzolo (15): "el Ministro ha estado 
rehuyendo el tema de la financiación 

—̂Dipsilado, ¿en qué estado se encuentra el estudio del 
presupuesto? 

—^Sstíi en Comisión, y hasta este momento la Comisión 
ha alanzado muy poco. X,o único que ha hecho es limitar­
se a recibir a distintas delegaciones: docentes, entes de en­
señanza y Jíinistro de Instrucción Pública. Faltan todos 
ilos otros Ministerios. El trabajo ha sido muy lento. A 
menos de un mes para el vencimiento del plazo, todavía 
,no -hemos levantado una sola vez la mano para votar. 

•~riA qué se debe esa lentitud? 
—Creo que la Comisión encaró mal su labor: decidió 

escachar a todas las delegaciones, teniendo por delanta 
el enonné trabajo que implica es-tudiar un presiapuesto 
iitejiadó por tres partes: los proyectos de los organls-
mcs con autonomía e iniciativa presupuestal, tí mensaja 
ád Poder Ejecutivo y el proyecto aprobado en el Sena­
do, (juft modifica todo lo anterior. Y la Comisión se ha 
jcacotitrado con que tiene que hacer un presupuesto in­
tegralmente nuevo. 
. —¿Por qué la Comisión no acepta, entonces, eí pro-

' vecto del Senado? 
—Mira, el del Scínado es una cosa rara. 1« siquiera 

nm» una definición de si <• ua presupuesto cómo los 
ttadicionales, por planillas, o por programas; una parta 
âPor programas, y la otra por planillas. JEs tm enredo 
™i £iBnde que todos los sectores ccncordamos en qoa 
Mr 91» hacerlo de nuevo. 

—D¡»c«Ip«¿ Diputado, pero esa provecto dd Senado, 
í*» «r« el <iue definid "Aecfc}»" como "el presn. 
puesto del Partido Cotorodo"? 

•-In alguna parte; lo es en cuanto d planfflarlo j 
««une significa aumentos « loa fundonaiios. que fue 
•̂™<» qoa se votó. Además. loa smadorea eoloradoa 
««rieron limitados <a algunos puntos, <a la posibilidad 
McbK™'*2̂"T̂*̂ ' *^ porque todo .d«)enda de la "Wrtiva d«l Poder Ejecutivo. 
^̂ oataeote la Cámara se encuentra ante la pM». 
m^'J, "̂* ®*** ** seguridad, de que tí. preso-
a^^^jj*** »« í5>Tobaao en virtud de una tran-

"^ ^^ «oiwtstiTía esa transacción? jijÛ ûa íîKBidria que el Gobierno no tiene los votoa ,;T̂ =™̂  y por lo tanto está. oUlgado a escuchar los ™~̂  * la (««siclón. 
' Z^t!^ eoTtsisten o se boMM esos reelamosT 
** luotío l̂,? Pdmer lugar, en que las asplradonee 
««n¿¿ ^^T? °° «» contempladas coa justicia: no 
ĵ ôispuKtos a votar sueldos de sólo t 1.400. Por 
}3ag^ ^ temsaedón política deberá resolver d pro-
* SaüstaT *'*̂ '=»a«d6n «el presupuesto, üd. sabe que 
ísbil,. «r"" ^?S° de asegotar en tí Senado eme todo ''"fta flnañrf,T°~'i ""̂  asegurar en d. Senado que todo 
*i« on» hTCÍ̂  • ^ semana pasada, en la Comisión, nos 
*soü¿ S ™ '* '̂** ̂ « "̂«s ™fl millones de pesos. 
^ 51 se OTnn ̂^ * ™̂^ "°̂  presupuesto sta financiar, 
'̂  meaiáa mff"̂™ nuevos impuestos, los votaremos eo 
«̂Wos . r~t,„ . * consideremos convenientes; no aaieri-
—¿IniM̂  ^ impuesto. 

~3Ere, oposición? ** ííecottm!'̂ "'̂ "̂  «eemos que eso es materia del Po-• " "lejor. del Partido de Gobierno, que as 

rt 
tí que tiene la responsabilidad de la conducción de la 
política económica y el que debe plantear las soluciones. 
L.a iniciativa la debe traer el Ministro de Hacienda, quien 
ha sido el gran ausente: en dos meses do reuniones con­
tinuas de la Comisión, estuvo solamente una vez, y des­
pués no apareció nunca más. 

En otro orden de cosas, nosotros discrepamos con la 
orientación del Ministro en lo que se refiere a restringir 
los sueldos al funclonariado como medio para solucio­
nar los problemas del país. Creemos que debe ser al 
revés: el presupuesto debe ser mirado desde abajo hacia 
arriba, solucionando, primero los problemas de las capas 
inferiores atmque sufran algo quienes están mejor. 

—¿Cuál será el monto del presupuesto? 
—El proyecto del Senado se va de cuatro mil a seis 

mil millones de pesos. Pero con las mejoras que habrá 
que sancionar, los mensajes complementarlos, etc., pien­
so que va a superar los siete mil millones de pesos. Pero 
para esto, el problema fundamental consiste en los re­
cursos. Por eso, anoche (el martes) propusimos la crea­
ción de una subcomisión que estudie este tema. Serla 
tranco que votáramos sensibles aumentos que en abril o 
mayo ya no se puedan pagar. Y nosotros, lo» de la opo­
sición, fuimos los que tuvimos que hacer la sugerencia; 
ni al Partido de Gobierno, ni al Ministro, que vino sólo 
una vez, se les había ocurrido estudiar éL problema. 

—Esto que Dd. me dice, implica q«« el déficit de 
tres mñ millones aumentará considerablemente. iQué 
sugerenciat lutria la oposición para financiarlo? 

—Eso le corresponde al Partido NaefonaL Setfa io-
aoneebible que imposlaa al pais un presupuesto sin fi-
nanciactón. 

Pero en teoria. sin tener en cvents rt coso concreto, 
¿cómo financiaría el Partido Colorado este prcMt-
puesto? 
En teoría, entonces, la solución estarla por el lado 

de la tierra y del gran capital, Indiscutlblanaite. Serla 
una burla votar aumentos para luego reduclrk» mediante 
impuestos tí consumo. 

Siempre en teoría, ¿quí otras vía* »e b»»eoTían pa­
ra la financiación? 

—Eso habría que estudiarlo mucho; en estos mom«i-
tos no sería conveniente recargar aqudlas actividades 
que, aun siendo poderosas, stgnffiran producción y ri­
queza. 

¿U Partido Colorado no ha ertudütdo el problema 
de la ííTioncioctdn? 

—No. No lo tiene estudiado, ni lo tiene estudiado él 
Gobierno tampoco. Por eso pedimos la formación de la 
subcomisión. Para buscar los recursos. Y nos queda sólo 
un mes, para buscar recursos, hacer d. presupuesto in­
tegramente y para determinar —se lo repito— esa fi­
nanciación que él J&Dnlstro ha estado rehayafdo. 

¿Cómo enfrenta el Partido Colorado, s«s tres sec­
tores, el problema del -presupuesto? 

.—Existe una gran unidad, basada en la batalla que 
dio el Partido, por este mismo asunto, en el Senado. Cla­
ro que aún nos movemos-en un plano de vaguedades y 

como va le dije— todavíáfiío se Ea levantado la mano 
]>ara votar. Por eso no se ha manifestado la unidad, pero : 
estamos seguros, que ella existirá en tomo al presupuesto. 
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Se llama a aspiraciones para ocupar 7 (siete) cargas de Demostradores capacita­dos en las siguientes espa-cialidades: Biología, Quími­ca, Matemáticas y Astrono­mía, Electricidad y Electros­tática, AcúBüea, Magnetisnto Mecánica, para atender los stands de la exposición del 'Palais de la Decouverte" a efectuarse en Montevideo durante S semanas de los meses de octubre y novlein-bre próximos. 
Podrán aspirar estudiantes de todas las Facultades de la Ûniversidad de la República con cursos, como rñínimo si nivel del tercer alio de cada Facultad, quienes deberán documentar su versación ea la materia y condiciones do­centes a nivel, conko'mínimo de Kiseñanza Secundaria. 
Cada tumo da S horas diarias de demostración será remunerado con $ 1.5ML0O <un mil quinientos sesenta y seis pesos) por él término de las 6 (seis) semanas. Cada demostrador podrá hacerse cargo hasta de t (dos) tumos. 
Entre los demostradores efectivos se designara un coordinador que será remu­nerado con un sobresueldo de $ 3.000.00 Ctres nñl pesos) por el total del tiempo que dure la Exposición. 
El plazo de presentación de las aspiraciones vence el lunes S de octubre del co­rriente a las 11 hs. 
Las bases respectivas están a disposición de los intere­sados en la Secretaria de esta Facultad de lunes a viernes de 9 a 11 horas. 
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LA MAR 
• MARCHA premia con $ 100 la mejor 
colaboración del m.es. No es necesario que 
ésta venga redaclada; pero el remitente, 
eventual triunfador, debe enviar los da­
tos que permitan su identificación. 

IÍIK<ÍF¥ Bajo el título "Para ellas solamente", 
nin^CI.- ^ publica en"Epoca" (setiembre 11) 
xma nota en la que no extrañará encontrar este 
párrafo: "Y no son sólo las frías estadísticas las 
que acusan esta situación; lo dice la calle, es 
eso que nos detiene para enterarnos que: ¿Sa­
bes que Fulano dejó con Mengano? Claro que, 
generalmente, la noticia no queda en eso y se 
completa con: ahora vive con Zutano. Todo esto, 
hoy como ayer, responde a algo. No es por cier­
to algo nuevo, n̂temporáneo, característico de 
nuê stro tiempo, sino que siempre ocurrió. A prin­
cipios de siglo, a fines incluso, quizás también 
en la Patria Vieja, ya sucedían esas cosas". 
Diga que todavía no estaba el Tupí y una no 
se enteraba de nada. 

p^^ ® • 
'AR̂TDáPTftC Aliora no hay necesidad de 
ituC I Knii I Ud. • concuTTÍr a las exposiciones de 
pintura. Con las xeseñas de "El Día" alcanza: 
veamos esta descripción (setiembre 14) que eli-
Tnina toda posible duda sobre las muestras de 
los niños británicos y de Pavlosky. 

"La imaginación puebla de colores los es­
pacios y si bien en la muestra se retacea una 
forma que no es objetiva (...) es innegable la 
sustancia realmente limpia en cuanto a la téc­
nica empleada. Lo emotivO/ esa facultad que 
tiene proverbial encantô  esa franqueza fina o 
seca" (demi sec) "con caracteres intensos de im­
pulso, o con serena dosis de poema, invitan a 
releer en el fuero psicológico hasta qué punió 
puede sustraerse de sí mismo un niño". ¿Verdá? 

"En la actual expresión, Pavlosky xnanĵ ja 
como siempre la armonía con una disciplina téc­
nica y un orden de composición. Generalmente, 
y salvo en raros casos, su expansión halla asi­
dero en una improvisada captación interior, que 
es guiada por un instintivo e informal trata­
miento. Agrega a ello la nueva puesta en co­
lor,' que va desde los calientes (rojos, axnaz€-
llos, anaranjados siempre bien ubicados y re­
bajados en su exaltación, hasta los fríos, en los 
cuales muchas veces atl^a una forma figurati-
vai, inclinada hacia primera plana clara. X7n de­
jo de libre concepto en su pintar imprime apa­
rentemente el sabor de facilidad" (debe ser só­
lo aparentemente). "Todo este encuentro técni­
co Pavlosky lo sabe solucionar, porque es un 
pintor que estudió seriamenle desde el natural 
riguroso basta esta evolución en la cuaL si 
bien puede discutirse en su facela limitada, al 
no encarar la totalidad de lo que eniendemos 
por pintura deja en ello una suma en la cual 
pasee encuentros felices, y otros en los que ha­
llaremos una repetición del problema'*. Él atri­
bulado lector sólo halla tmá repetición del pro­
blema. 

Crómeos de El Haehero MENECUCHO Del Montevideo qut por MansíHa 
»e to 

L
A novedad es e.ta: Menecucho acaba de 

jubilarse. No nos Tiernos interesado por co-
no-er detalles porque, descontando que no 

se ha amvarado al articulo 383, no tiene obje­
ción que hacer. Sabemos, si, que el derecho ta 
adquiere en calidad de "obrero rndependzeri.e 
y ™e en notable rasgo de generosidad, se han 
hecho cargo de sus aportes los propios emplea-
dos de la Caja. Hasta las presentes generacio­
nes han tenido algún contacto cou este persona­
je casi histórico, alegórico, responsable impLi-
cito de todas las irresponsabilidades que se 
suscitan a diario, autor de todo lo que no tiene -
autores reconocidos, y que jue durante mas de 
treinta años, lo que hou representa Mougo. Fe-
To de carne y hueso. Cualquier idea extrava­
gante, cualquier información sin garantía, se le 
atribuía a Menecucho, heredero de_ Zaratrusta, 
y que, a pesar de tenerlo presente, parecía una 
figura irreal, como el Agapito, símbolo de la 
ineptitud y la Lola, versión criolla de la Do­
lores de Calatayud, amiga de imcer favores 
y vigente todavía en la consigna "Anda que te 
cure Lola". La gloria de Menecucho provenía 
de sus versos cfue, con austero sentido de la 
responsabilidad titulaba: "Son pensamientos 
míos", y que vendía en los cafés y tranvtas. 

D E estos personajes que pasaron a la jáhula 
parece que el único que ha comprohado tu 
existencia — lo mismo que Menecucho —^ 

fue el negrito Misericordia que toáavia hoy tie­
ne asegurada su inmortalidad en los teatritos de 
titeres que recorren los barrios. El nombre de 
aquél era Amtrosio Cam-aririhas, el de éste es 
Domingo Betucci; aquel vivía en una piecita en 
Sarandí y MadeX, Menecucho en Las Piedras, 
Y las aventuras de "Misericordia campana", (se 
le llamaba así porque era campanero de la liía* 
triz) que se tjiejte relatando desde hace -medio 
siglo por lo m^nos, son siempre los mismas. El 
ínfaííabZe cocznero con su clásica gorra Iflanca, 
desmedidamente alta, que se enamora de la mu-
camita coqueta y desdeñosa, nouia del guardia 
civil de casco requintado. Pero éste iuega con 
dos cartas: la otra es la señorita de la casa. Lo 
cual, como es de suponer, suscito repefidoí al­
tercados. Hasta que llega la hora cnicidl, don­

de cada uno grita por su lado, y ê t̂ ^ 
Misericordia armado de un garrote ^ "̂̂5° 
repartir, hasta desalojar la escena f̂̂ ?""̂  « 
siempre ese. Siempre es el negrito el ' « 
la última palabra con su bastón y ri„ ''™ ^'^ 
dio, soluciona cualquier conflicto que *" **̂  "̂ " 
de luego, un absurdo. No encama ía,*̂ -"' ^'^' 
ni la razón, ni la ley, y eso no puede i"̂ '™. 
que, al contrario, se trata de un humlil *"' 
•viente cuya especialidad consiste en los t *"'' 
de campana, a los que daba el nombre i"S^' 
rúa" o "toma vintén", para recoger a.laiwJr 
mosna. Como otro detalle se cuenta oue t -
las motas medio -íierdosas y que, iraterrooaío ° 
bre esa particularidad, habría coTitestaflo- "' 

—¡Si señal: es de tanto tomal tnate! 
i^ENECUCHO, ya dijimos, debe su pow, 

ridad a la poesía. ReíJoíncionaria !¡~" 
de reclamos y rebeldías, lanzada al )im 

bre en forma oral o escrita. En carnaml sobr» 
todo, se intensifica y agria su protesta 'la f 
gura desmañada, los ojos torcidos igual'míe h'. 
pies, la melena colgante igual que sus Muti 
Iones, en medio del tablado s? balancea com̂  
un viejo árbol sacudido por la tempestad cuan. 
do inicia la polémica, abriendo los ojos ói tme. 
blo... "al pobre pueblo que gime y «e late 
oprimido en cadenas", gn esto, sus aTgumoitos 
no difieren mucho de los que resaltan !oí "Tí. 
trabundos de Jibro" o "La máscara", desermm'-
caranda a la ley, a Tos ricos y los iatmt, 5«¡ 
condenan al potre que roba un pan, en tanto son 
venerados los que roban millones: (Un razona, 
miento qiie en los últimos tiempos había feriláo 
eficacia porque la gente está de acuerdo en que el 
que roba un pan es un vejiga, porque parí em-
porcarsc es mejor hacerlo por algo que valga te 
pena). Pero Menecucho tiene otros resortes que 
tocar y de tos generalizaciones pasa ol detalle. 
Entonces lanza su acusación contra los estcnrie. 
ros que se gastan, el dinero en «icios, mientras 
al obrero se le lletiam las narices de hollín, y ñes-
garran sus pulmones en las fábricas en tanta les 
señoritas, de piernas cruzadas, se mandan la co­
caína que si mal no vi^ne, es puro bicdrboTMiío. 
porque ni en los expedidores se puede fcnír 
confianza. Su -verbo es puro, tenaz, imparcvüiiyio 
perdona a nadie en este mundo perdido. Todo a-
to es tema de carnaval. 

M ENECUCHO. ya no es un nombre sin» m 
adjetivo. Decir que alguien es un Mene­
cucho vale lo mismo que decir es un Ker 

ron, o un Shalcespeare o un Pasteur o u» Catlts 
Gardel, cada uno en su ramo, por supuesto.'Is 
una definición. Al ingresar a las clases posíms 
es otro rasgo del Montevdeo que se va, pues tío 
podrá ejercer más, públicamente, esas funñoMs 
que le dieron personalidad, destacándolo como 
una reliquia. Ta lo imaginamos en íit retiro, pr»̂  
testando sordamente de la indiferencia ante n 
jubilación, razonando qué si fuera ministro o 
diputado se le ofrecerían banquetes y homenajes 
y medallas, pero como es un pobre diablo fw te 
dan nada. Queda por saber ahora cómo lo trateré 
la posteridad, esa que nos presenta al humilde 
Misericordia como un prepotente, desorhitáée e 
injusto, y todavía, lo más desalentador. Ja res­
puesta que le dará el homhre de la calle: 

—íAndá a quejártele a Mongo! 
Que para mayor huminación, es el títulsr ie 

la cartera que él mismo íeja vacante en ü a-
píritu popular. 

¡2da. EXTRAORDINARIA SEMANA! 
'Xa problemática sexual de la 
mujex en la sociedad, moderna. 
es squi la epidermis de formas 

jt,¿¡fl^ irracionales del conocinúento 
f que tienen en el cine posibili' 
i dades xnégicas- TMele abre ven* 
* tanss a roievos mundos- VKMUS-

BERG es el ensayo Ednemato-
Sráfico más fecundo y apasio-
nante que be visto en muchos 
años. Es nn fibn abierto y poí 

if •» J «lí» »« íascinatíón. no se agota 
en des o tres viaones". 

INGM&H BERMAK en 
"Stockbolms-Exdningen" 
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NUMOS, NUMISMAS, Y OTROS VALORES 
, .;_„, piso de una construc-•N el Pi"°̂ „í:a y muy sólida del , ción ."̂ °2"Ihíbe >¿ia Muestra 

•" -'̂ %í? orgaSada por la "Aca-
demia U™e"15 ĝ tan idóneamente 
biioluia ̂  1-a ̂  numismas y otroa 
alberga esos nû _̂̂ ^̂  casa de la mo-ralores «una V ^̂ ^̂ ^ ^̂  Cobranzas. "Sfpor MtM días festeja sus 7o anos 
¿e vida-TT »sto de intrepidez: la prolonga-"°/f hora-io en tres horas mas de "*"'''̂ , S¿ias (de 17 a 29), para '^ "So efSnlo entre y adxnlre la ,ue M™ Y jsjiero como historia, mas 'Sle ifpoifca-monetaria personal. "^^ „ Hen lo cuenta la historia re-^Tv monTevTdeana (Bessio y Cane-"="'Ír,?a excepción)— no faltan ciu-lones son la excep monetaria del 
^"^"Zo oíede ser expeditiva en los SyloSfda'en los medios, no está demás mostrar la alta y lejana alcurnia del poderoso caballero. Ouc los ciudadanos asaltantes la ten-íinr mera calderilla mesopotamia ffdluso, aHá ellos con su utilitarismo rsu codicia; nosotros sabemos que por ínriian transitado la pequeña y gran­de tetoria del hombre, desde sus pri-metM luces módicas hasta su gran es-¿«redmicnto de hoy día. . . 
La similaridad entre la actitud primi­tiva del hombre y la de hoy hacia la nlata es más Importante que sus diie-reacias. Como lo dicen en La Rama Dorada, nuestros parecidos al salvaje ion todavía mucho mas numerosos que nuestras diferencias. Kecorra Ud. el a-clo de la Moneda de la Tierra —en la Kuéra ISpaña corre como moneda la serba mate, el café, la sal marina, el ítani, el algodón—, al Vil .Metal, de La Plata No Tiene Olor a La Propensión, a la niquldez que pueda adoctrinarle Jolm Maynard Keynes, y estamos siem­pre en lo mismo, en el mismo senti­miento 7 en los mismos afanes. 
Ecconiendo la Muestra, vemos, des-caasaado en vitrinas o apretados en sus n̂arcos, documentos de la época, y re­ferencias a los albores del m-ovlmiento bancarlo en el Uruguay; el catálogo en verdosa cartulina transcribe la ley de 2 de.jiáio de 1857, baj'o la presidencia de Gabriel Antonio Pereira, ctue auto­riza a D. Irineo Evangelista Souza, Ba­rón de Mauá, para establecer un Banco de Emisión. Quién podrá negar tiue los Bancos se 'hsn. tomado concienzudamen­te él precepto del Creced y Mtütipli-cao» <a veces taml>ién el caos5. 
La n6mina de aportaciones a la ex­

posición está encabezada por la Aca­demia, con su completísima colección de Monedas del Uruguay. La t>enemé-rita inítltución tiene en buen aprecio a la numismática clásica y extranjera —como está condensado en su lema-"NUMIS ET LIBHO HISTORIA MUN-TOl"—•,- pero su afán primordial es el es­tudio completo del monetario nacional, trabajo que ya ha comenzado y se en­cuentra en marcha y será publicado a la brevedad, marcando un jalón (lo di­ce el católogo) en la escasa literatura numismática de nuestro país. 
Dos palabras sobre ella. La Acade­mia Uruguaya de IMuailsmática y Biblio-' filia íue fundada el 16 de julio de 1960; está íormada por treinta y tres Miem­bros de Número (17 de ellos con el ti­tulo vitalicio de Fundadores), de los cuales ocho son bibliófilos y el -resto numismáticos. 
'E&iSL dirigida por una Mesa Directiva electa por bienios y realiza muy fre­cuentes sesiones generales para el tra­tamiento y análisis de los temas y tra­bados sometidos a su consideración. 
Podemos admirar en la Muestra el Peso del Sitio, que era de plat̂  pero viene ya rodeado de su aureola cívica: se acuñaron sólo 400, con donación de todos —que no serían tantosí—y de Ga-ribaldi, que sacó él metal de su mate y bombilla y cabezal de recado. Y el Peso del Natiiragio, del 77, del vapor 

Paraná, que hubo de ser rescatado por un buzo. Vemos la maquette de do­blón —$ 10—• pintado en acuarela por Diógenes Hecquet. •£ pronto se termi­na la estirpe ibérica de nuestro cau­dal; adiós Ocliavoff, y Burgaleses y Pe-piones; pues en 1862 pasamos al siste­ma centesimal. De 8 Reales a los cente­simos de Heal, y al vintén querido, 20/100 de Real. Y a la C3iirola. 
Podemos admirar la Colección de Mo­neda» Falsas y Falsificadas, de Gustavo Pigurina. Siempre fue altamente com­petente la labor del falsificador cima­rrón, más estimable al parecer que nuestros esfuerzos vernáculos de acu­ñación. Tío sé si se habrá acercado al gran Paduano, un timador renacentis­ta cuya falsa moneda llegó a ser más apreciada al correr de los siglos que los propios originales romanos y et-céteras que se proponía mimar, uncien­do la fresca calderilla al carro para añejarla. 
Más aportaciones. Brasil; la Serie de 2.000 Reís de la moneda de curso le­gal; la colección Aznárez, con sus Bi­lletes de la Banca. Nacional y la Biblio-filia Bancariar la completísima colec­ción de Monedas- del Paraguay; los Pa­tacones del Siglo XVH al XX. La Nu­mismática en la Filatelia, de Carlos HofñnannL 

La Colección Martín Valdez trae a Koma, Denarios 'Republicanos' y Dena-

rios Imperiales. Ya habia reparado • esta altura en que en este acto de inau­guración de pocos discursos (ya qu« Shakespeare postula que el oro vale por 20 discursos) había muchos cambistas; yo mismo reconocí 4 -ó 5 Cy no mé pre­gunten por qué conozco tantos, aunqu« sólo de vista). ¿Qué viene primero, el hobby coleccionista o el oficio can». biario? 
Hay ei especialista en pedir el única plato que se ha acabado en el menú: si le pido íiducia o su definición en fi­nanzas, qué me dirá eí noble cambista, si hasta el Diccionario de la Academia, reconociendo que la palabra significa confianza, amonesta que esta acepción es anticuada y está en desuso, ¿Máa salMduría popular? Dinero llama a di­nerô  y La Bolsa pesada hace ligera el corazón, y No liay Montaña tan alta que «o la suba un asno cargado de orot Puede ser que la Numismática no se lí-mite al interés remotista y académicô  tan sólo, y que aún retenga tintineos dm contante, y sonante. Como vemos en la* unidades que se cotizan má« aKo qu« la cííra que luce, y desaparecen d* pronto de circulación. {Dónde e*t4 Is moneda de Diez pesos, señor cambista Hmm? 
A rino de ellos debo, con todo, la ex­plicación de "El dinero no tiene olor", máxima —que yo tenía falsamente por popular-̂  que deTje haberle interesa­do no sólo olfativa sino también moral-mente, como a tantos hombres que qui­sieron ajustar el diapasón de lof inte­reses y la conciencia. "Fue el emperador Vespasíano™ dijo este üiistrado teñoc, y agregó con una reserva antañona qtw no era un lindo cuento, y que algo te­nía que ver con hacer pipt Esto nía hizo correr al Suetonio, que cuentas "Reprochado por su hijo Tito de ha­ber puesto gravamen liasta a la orina, le hizo aspirar la primera plata prove­íante de ese impuesto y le jHreguntd. •t, olía maL Al responder Tito negati­vamente, dijo Vespasíano; 'Tf sin em-•̂ argo, eso viene de la oriní̂ *. 
"No lo ponga en el diario"*, me dijo el señor cambista que era argelino, do cultura -francesa, y de un esprit bas­tante rápido, que traducía las salidas para un hijo suyo, uruguayo y escri­bano, y para mí. "I,e voy a contar un mot muáio más spiritueZ, que es de Taileyrand cuando le pidió plata pres­tada al banquero James de Rothschüd y éste se la neĝ  ¿Saben como definió los negocios? "iet Affaíres? <fest l'ar-gent des. autres!" 

COMUNICADO OFICIAI; 

COMISIÓN HONORARIA 
DEL AZÚCAR 

Se comunica a los interesados en la instalación de ntievos ingenios 
azucareros, que se iuMesen presentado ante esta Comisión dentro del 
^o mpuesto por él Art. 3« del decreto de fecha 6/n/64, que el 30 de 
êmbre del corriente año a las 19 horas vence indefectiblemente el 

pazo establecido por el Poder Ejecutivo por decreto de fecha 23/Vn/64, 
f̂ L*fimT̂  con los requisitos impuestos por él Axt. 5̂  del decreto de 

DreĴ j*̂ ™ "̂̂  •''* resuelto además, que la apertura de los proyectos p «catados o a presentarse en sobres cerrados y lacrados, se efectuará " ^ oficmas de Rincón N» 487 Piso 9? Esc. 903, él día 1» de octubre de ^^a Jas 14 horas, en acto público. &Í presencia de los interesados que ^^^^ncurrir, labrándose en tal oportunidad, la correspondiente acta 

^- MIGUEL LANGONI 
SECRETAIMO 

Gr. SUBES VIZZIANO 
- PRESIDENTE 

Montevideo, 24 de setiembre de 1964 
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ALALC por Eduardo Poyssé GonaS/j, 

UNA REVISIÓN AUTOCRÍTICA ^ Después áe tres aüos áe vigenda del Tratado de Mordevi&eo, U ^ ALA1.C decidió estudiar los resultados áe su 
sesiión hasta el presente y proyectar su programa iuturo para impu.sar 
£us trabajos hacia la. conquUta de las inetas superiores previstas en el 
propio Tratado. A ese efecto reunió la. Comisión. Especial —prevista en ĉ 
resolución 75 (IJI) de la Conferev.cia— que sesionó entre los días 7 a ly 
de setiemhre pasados. Los debates realizados fueron sumamente ilustratt-
•vos acerca de la marcha del organismo y de las realizaciones alcanzadas 
en la Zona mediante el proceso de liheralización. Las conclusiones aaop-
xadas para ser sometidas a la Conferencia en su Cuarto Periodo de _í>esio-
nes Ordinarias a cu7nplirse pTÓxiyname7ite en Bogotá, poseen un inferes 

o, no puede despreciarse el camino 

particular en cuanto lanzan a la ALALC al cumplimiento de ^'na ef 
superior, hada la integración económica de los países Latinoamérica.^'^ 
Estas jornadas constituyeron una sincera y a veces severa "autocHtic^ 
la Labor cumplida. Las palabras de los representantes de cada país iue^ " 
desde la confesión de una ''crisis" de ALALC hasta, el reconocimiento eU^ 
gioso a lo realizado y la renovación de las esperanzas para el futuro p^' 
más allá de críticas o elogios huho^ un unánime reconocintiento de aue un 
programa de líberalización de gravámenes era demasiado poco y de-ntasiad 
lento vara las urgencias latinoamericanas. Hay que marchar por otros câ  
ininos con celeridad. 

-•J^ Las frustraciones y los fi?ies 

HUBO palabras contundentes sobre la ir̂ esa de de debates. La delegación de Chile íue cxu-dajuente realista: "Ni siquiera aquéllos que basados en el apa­rente éxiío del número de las concesiones pac­tadas dentro de la ALALC pielenden mostrar­nos un programa saüsfaciorío, pueden descono­cer que la Asociación ha llegado a una eíapa crítica, que amenaza frustrar aquellos anhelos. 
Las crecientes diíícuiíades encontradas para la íormación de las Lisias Nacionales en la Se­gunda y Tercera Coníeienda, las perspectivas extrem.adamenie pobres que se aprecian para la Cuarta y los tres meses y medio de iníruciuosos esiuerzos para coníeccionar la Lista Común̂  son prueba elocuente de la gravedad de esa crisis"-'' Las Tazones o sinrazones de las sfirrEíaciones del delegado chileno deben apreciarse a la luz de 1 q.-ue es y lo que pretende hacer la ALJiLC. Aunque partiendo de afirmaciones diferentes so­bre el valor y la entidad del esfuerzo cumplido, todos los delegados coincidieron en qne la AT.ATJl no se liabía creado sólo para liberali­zar gravámenes- Los textos del propio Tratado, numerosos y concordantes, ponen también a cargo de ALALC la tarea de completax una inte­gración económica regional. De una Zona de XJ.bre Comexcio se podrá pasar pues, práctica­mente, a un í̂ ercado Común sin la necesidad ce salirse de los' planes trazados originalmente. 
En este aspecto el delegado de México afir­maba: "Al Tratado de Montevideo, que es el inslrumenlc de que disponemos para la inte­gración en el tiempo que lleva de vida la propia Asociación, no lo hemos analizado con «xactilud y prof%indidad, para conocer si es real­mente el instrumento <iue nos permita alcanaai la integración que nosolxos deseamos llevar a cabo. El Traiado nos abre las puertas práctica­mente a cualquier iipo de armonización o pla­nes adicionales al programa de liberación que nosotros queramos llevar a cabo. Al menos, nos­otros debemos liacer nn esfuerxo para aprove­char al máximo lo que el Tratado nos puede dar en znaieria de integración. Dos años, como digo« sin haber hecho un análisis exhaustivo de rada una de sus cláusulas, no nos permizen señalar que el Tratado üene que ser reformado. 
En definitiva, muchas de las discusiones en tomo a la ALALC y esa pregunta tan repetida: ¿La ATiALC, sirve o no sirve?, podrían evitarse £i hubiera un acuerdo previo sobre los propios fines de la ALALC y sobre los alcances del Tra­tado de Montevideo. 
Es indudable que este documento con-íiene numerosas disposiciones que obligan a las par­tes contratantes a marcliar conjuntamente por el camino de la integración económica. Esa con­cepción amplia está eñ discrepancia con el pro­pio nomía'e del organismo que nos habla de •ana Zona de *T¿bre Comercio-', concepto sin duda más restringido y específico- En este cam­po, no cabe duda que la ALALC ha llegado a un punto crítico en. el cual las negociaciones se hacen, sumamente pesadas y difíciles. Toda la larga discusión en tomo a la primera Lista Común, aiín en vías de solución, es prueba íe-iiaciente de ello. 

SIN embar„ , _ . . 
recorrido. A través de las negociaciones ^ realizadas basta el presente los países par­ticipante- han logrado desgravar entre si im 36 ̂ c en promedio los aranceles de importación, coT-respor'diente a 8.500 productos; el comercio intrazonal se ha incrementado hasta 1963 en un ̂ 4 Te y las Tírevisiones para 1964 elevan este aumento porcentual hasta casi tm 70%. Alguien anotó en el debate que no existe otro eiemplo de integración económica regional en que el co-m ercio entre sus participantes hubiera ascen­dido en tal alto porcentaje en tres años de fun­cionamiento. Por otra parte, aún cuando es evi­dente que mucho queda por recorrer en el ca­mino de la complementación industrial, se han suscrito ya dos acuerdos de complementación, se han íorxnulado proyectos para dos más y se ha recomendado iniciar los estudios para otros dos. Jtinto a estas realizaciones concretas puede anotarse como pxmtos a favor de la actividad de ALALC, la realización de diversas reuniones sectoriales, la realización de numerosos acuer­dos para la desgravación de nuevos productos, el intercambio de informaciones muy valiosas, la reunión de Comisiones Asesoras para defi­nir y solucionar los problemas latinoamericanos de desarrollo industrial, agrícola, monetario, aduanero, de transportes, de estadística y de origen de las mercaderías. Todo ello reviste al­guna importancia y ha ocurrido en el breve lapso de tres años. Claro que en América Latina el tieroiK) urge y en esa carrera contra el tiempo, la ALALC no c-orre por cierto con ninguna ventaja. La experiencia de reunir por primera vez en forma permanente a nueve países de nuestro balca-nizado continente, para tratar temas de tanta profundidad e importancia y mantenerlos reuni­dos durante más de tres años, constituye de por sí una hazaña- Más aún cuando a estos esfuerzos de integra ción económica primaria por parte del organismo internacional, no han correspon­dido similares esfuerzos a nivel de los gobiernos. 

^ Las -políticas internas y el desarrollo 

EN tal sentido, la ALALC todâ óa espera, que los gobiernos latinoannericanoa adopten las decisiones políticas que la conviertan en él organismo apto para cumplir los íines superio­res a que aspira. También de la política interna de cada país depende principalmente que la ALALC nc sirva en definitiva a los intereses de los empresarios más poderosos y a las empresas monopolistas. La ALALC no puede ser un ins­trumento revolucionario para América Latina; las revoluciones deben ser hechas por los go­biernos en uso del poder o por los pueblos con­tra sus gobiernos; la cristalización de las actua­les estructuras económicas por la acción de la ALALC puede ser verdad, hasta cuando y dón­de lo quieran los gobernantes y las oligarquías nacionales. Achacar a la ALALC lo que es "cul­pa de cada gobierno- de cada pueblo, resulta por lo menos demasiado simple. 
Toda la trama de carencias y contradicciones de la ALALC desemboca en las esferas del po-der político y si a la T.-oluntad de una integra­ción económica no se corresponde una similar voluntad de integración política o de correspon-
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dencia de fines, aunque fuera de tono menor la marcha de ALALC tropezará una. y otra vez con obstáculos difíciles de salvar. 
En tal sentido las políticas nacionales de desarrollo llevadas adelante con tin criterio ne­tamente autárquico, conspirarán abieríamenté contra la tarea de integraciózL La correscon-dencia en este terreno resulta m.utua y no es posible plantear xina disyuntiva que tambíéa déhQ evitarse y que ha dado lugar' a no pocas controversias: si debe postergarse el Uesarrono interno de cada país a la espera de la integra­ción para realizarlo dentro del marco de ésta o si debe postergarse la integración en tanto se logra el desarrollo interno de cada país. Esta dis­yuntiva fue planteada por el delegado chileno que dio su propia respuesta en la Comisión Hsl pecial: "Tan peligrosa dísyumiva, que pueda conducinios a extremos fáciles de imaginar, es errónea y debe sei descartada si es cpie resl* Uiente queremos que los comproniisos que asu­mimos al firmal el Tzaiado de Moiiie-yideo na (jueden sólo en el papel". 
Pero los delegados chilenos insistieron en si escepticismo actual: 
"No quisiéramos hablar de "sentimieiiios Ca frustxacrón" al analizar los resultados de la aplicacáón del Tratado Itasía la fecha. "Pero, cabe pregxintarse: ¿Qué significación tienen dichos lesuliados para aumentar el ritmo del ciecimienio de todas nuestras economiss? ¿Conducen esos zesuUados a un camino seguro y dinámico que nos Heve a la integración? 
"En nuestra opinión, debemos ser necesaria­mente escépticos y concluir que aquellos resul­tados son pocos satisiactorios". 
Los delegados mexicanos, más seguros j es­peranzados sobre la AT.AT.n Canotamos: es el país que de su funcionamiento ha sacado el má­ximo provecho), respondieron y reconocíCTon: "•.,lal Tez reflejando una angustia por no po­der crear las condiciones necesarias para elevar el nivel de vida de nuestros pueiilos en na - tiempo corto, que sin embargo nos parece eterno, se hacen reflexiones de desaliento sobre la ALALC y se emiten juicios sobre la existencia de una crisis en el proceso de ella. Todas eslas m̂ anifestaciones pesímistasj al conhrario de lo que podría suponerse, han contribuido definiti­vamente a fortalecer la conciencia sobre las lion-dades de la integración regional y â  reconoset la necesidad de avanzar en ese proceso a pasos •mB& acelerados aún que los originalmente pie-vistos". 
.. ."Reconocemos que el proceso de integia-ción no es solamente el programa de liberacicxis éste es un elemento que tiene que ser iaclvido dentro de todo el proceso de integración, en vir­tud de que es el mecanismo que nos penmüiáa aprovechar las ventajas que, dentro de la 3»o-ducción y la armonización vayan creándose 6B todo el campo de la integración regional—". 
También la posición de nuestro país fue inuy clara al respecto: "Sin embargo la Delegación del Uruguay ha planteado reiteradamente el examen de les re­sultados obtenidos porque entiende que no eS posible pretender resolver el problema de la î -tegracicn sólo por vía de los msc=n£s3aos de b-tseración. ..". 
"La creadcc de un mercado ampliado es 3« base de la int̂ jración, peio en todo caso, para llegar a ̂  hay que avanzar concomitantea»"» en camtpos aún no explorados como los de armo-nizacicn, promoción e infraesíructuxa, proao- -viendo decisiones concretas que aseguren condi­ciones claras para el desarrollo futuro de las 

oportunidades recípTocas ". , ^ En deSnitiva, fue en este reconocnoien̂  unánime de que bahía que avanzar mucho IB^ . allá de un simple programa de liberación, inan-teniendo a éste como un factor- importan̂  «f̂  tro de la integración económica, que trabado 7 sacó sus conclusiones la Comisión Especial- . Estas r̂ oluciones adquirieron el ^^^^^^íp^^ recomendaciones generales en calidad de, , ,* tendimientos Alcanzados" y la estructuración oo un amplio v ambicioso' "programa de -^^"^ 33itegrado por numerosos testos sobre Qsver̂  cuestiones, a ser sometidos a *̂ '̂̂ ^̂ "̂ 2Ŝ aiT0 la Conferencia en su Cuarto Periodo Oromaî  de Sesiones, -^ j 
X)e su cumxílimiento d̂ enderâ ^ 

destino de ALALC, hoy compromei-̂ ao ^r^ 
propias contradicciones internas y pof ̂  .̂ ^ 
poderosas que juegan en su contra, oesae *̂̂ jĵ  
pió ^no de" los gobiernos de ^of̂ ?̂ ^̂ ^̂ ^ ¿J 
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GUADALUPE: RUMOR FALLIDO Y ADIÓS A LA UBEDOXIA ^an. Sndisimulada delectación, la columna 
ir "^ _̂  de Noticias 
•i,„i,-Hr.as de Acción daba cuenta, el martes, de 
lo "expulsión" de Haedo del grupo de El De 
»̂ Y de un "acercamienlo" entre Heber y 

ruadalupe coa vistas a la unificación del herre-
rLnio Según Acción, Haedo se había visto "se-
Miado" de su grupo en virtud del desagrado 
de Echegoyen ante una declaración de aquél a 
MARCHA "desconociendo" al Directorio Herre-
rista El miércoles, pocas horas, antes de que 
Acción retomara el tema en su caricatura polí­
tica (celebrando gráficamente la presunta sepa­
ración de los "siameses" Haedo-Guadalupe), no 
me pareció una ilusión óptica la sensación de 
Que él rostro de Guadalupe tenía preparada la 
negativa —en su expresión clásica de ojos lige­
ramente desorbitados y labios extendidos en un 
"no" todavía inaudible— cuando conseguimos un 
escritorio Ubre en El Débale y el diálogo pudo 
formalizarse: 

Se Jia publicado la noticia de que Haedo 
file "expulsado" del grupo de El Débale. . . 

A mí no me han didho nada. 
Y de im acercamiento entre usted y Ha­

ber. .. 
jje ninguna manera. No he tenido. ningT.'m 

contacto con Heber. No me saludo con él. 
En materia política, ya se sabe, siempre hay 

algo ambiguo escondido tras las declaracione» 
más terminantes; tal vez por eso la inquisitoria 
no se detuvo en ese desmentido inicial, y lector 
7 reporteado sabrán disciilpar si el peculiar es-
tüo de El Debate logra colarse en las ocasiona­
les acotaciones escénicas. 

—̂Pero ha habido acercamiento entre grupos 
herreristas — 

—̂Hay, sí, un acercamiento con Echegoyen, 
eso no es un secreto para nadie. Eso es eviden­
te. Tendemos a la recomposición del Frenta 
del 58. 

—̂Haedo estaba en el Í5S. 
—¿Y con Heber? . ' 
—̂De Heber no sé nada. Parece que está pa­

leado con Giannattaslo. 
——¿Y Giannattasio es o no es hombre muer­

to para el herrerismo? 
—Seguro que sí— Lo que pasa es que Gian­

nattasio fue el fruto de la división, como He­ber ̂ también fue un candidato de la división, bi el herrerjsmo no se hubiera dividido, estaría-?1°̂ TTI'̂ ,̂ ^ gobierno y estas cosas no pasarían, î a UBD le ganó al Eje por mil votos. Regala­mos el gobierno... 
deFss? ̂ ^°'^^ ^̂  parece posible la recomposición 
rr^~^^'' supuesto. Fíjese lo que pasa con la UtíU: crean un problema político con los pre­supuestos de los bancos y vea qué interesante, î a diferencia entre los presupuestos de los Di­rectorios y las objeciones del Ejecutivo signifi­ca veintiséis millones de pesos. El Presupuesto Municipal, con ochenta millones de pesos, tenía miles de detanes para ser observado, se le po­día haber hecho cantidad de objeciones, y sin embargo el Consejo deja pasar el plazo para la apelación, que, además, fíjese, tenia electo sus­pensivo. Dicen que no lo hicieron para evitar problemas poUticos en el Parlamento. Pero crean un problema político dentro de lilas con los presupuestos bancarios. Yo ya no sé a dónda quieren ir a parar.. 

(Hace dos años entrevisté a Guadalupe, tam­bién para MARCHA. "No liay quien pueda con el Lema", titulé entonces lo que signlíicaba una detallada exposición de las premisas que habían dado nacimiento a la "ubedoxia". ¿Qué se fizo aquel cantar? Pero parsce poco gentil recordarle a tm iwlltico sus pasadas intenciones- Disculpe, Senador, parafraseo: "Amores de El Debate, flore» de «n día «on"). 
—Las informaciones políticas, siempre de 

prensa colorada, por supuesto, hablan también 
de un acercamiento entre Haedo y Bordaberry. 

—Mire, todo eso es una locura. Yo he teni­
do contactos con el grupo de Echegoyen y otros 
integrantes del Eje. Eso sí le puedo decir, pero 
no son nada más que Conversaciones, todo está 
en fermento. El panorama político de hoy es 
completamente distinto al de hace algún tiem­
po. Fíjese: ha muerto Herrera, ha muerto Nar-
done, ha muerto Fernández Crespo. La Ortodo­
xia no tiene sentido, el Eje no tiene sentido, 
él Herrerismo tiene que unirse. Ahora sale Be-
sio, eso es muy importante, y sale víctima. 

—Me repito: ¿Y Heber? 
—Mire: Heber es un hombre... raro. De re­pente Se pasa hablando con Echegoyen, lo lla­ma todos los días, y de repente se pasa una se­mana con el tubo descolgado. 
—̂Y en el Directorio, ¿existió o no existió malestar por las declaraciones de Haedo? 
—Malestar, malestar. .. en fin. Yo le puedo decir una cosa. Cuando vi a Haedo, el martes siguiente al reportaje, le dije amistosamente: Pero, Haedo, qué me hace; yo en conversacio­nes con esta gente y usted sale con esa respues­ta. Entonces me aclaró: parece que hubo un error, él dijo que "la desconocía", refiriéndose a la resolución del Directorio, y no que "lo des­conocía" al rttreetorio... 
(Las excusas del caso: no es nada improbable que el linotipista —de buena fe, don Martín, le aseguro— haya pifiado ante la respuesta ma­nuscrita de Haedo, cuya caUgrafia, como se com­prenderá, no tiene muy dominada. Es de espe­rar que la errata no pase a mayores.) 
—Así que Haedo sigue estando en El Debale„ 
—Que yo sepa, sí. Usted ve, la linea del dia­rio es la misma. Ahora, si, El Debate tiene qua abrirse, es un arma fundamental, Echegoyen la asigna gran importancia para el Herrerismo. Porque ahora no es lo mismo que antes; antes Herrera, en Montevideo, hacía las llstas| y lo» caudillos locales se acomodaban a las directivas del Jefe. Pero ahora no está Herrera, falta la atracción del Jefe, las necesidades departamen­tales guían la acción a escala nacional. Ahora son los caudillos de cada departamento los qua hacen sus listas y acomodan su acción de acuer­do a sus conveniencias. Lo mismo pasa en todos lados: mire lo que pasó con Penadés y la Pre­sidencia de la UBD. 
—Zn definitiva. Frente del 58. 
—Claro, pero son conversaciones, nada más. Lo que pasa es que uno habla encerrado, con todas las puertas trancadas, y las cosas trascíen den, yo no sé cómo..-. 
cojo. Senador: la telefonista pone ojos d« cronista político disfrazado.> 
—¿Nada: concreto todavía? —Todavía no. Todo está en estado... deli­cuescente, como dice el Viejo. 

una pregunta por semana 

¿Qué pasará con los presupuestos bancarios en la Asamblea? mis TRlirriU l* '-''̂ ° Q̂ ^ ê van a aprobar los una inubbULI. presupuestos preparados por lot Banco». Eio parece lo lógico. Son absolutamente tn-eousistentes las oTjservaciones formuladas por el Consejo de Gobierno. Ifo pueden hacerse camparO' Boncí tampoco —cojjio se lió intentado— sobre la WiMCüS» en 1355 y en la actualidad. En eso época. Bi costo de oído no oumeutaba en mds de un S %. mtratros giie en este año ascendió en un 43%. Se puede hoblar de deTTiondos excesivos en un régimen Ŝ ĵ ^̂ S.* esíacionado». Pero, en este caso, no hay peaiaoi de aumentos exceHvos de sueldos, sino que M reUMtol es que los fundonarios corren detrás de •rti.'Ü', ' ^^^^Pre insujidentes para enfrentar el «•z» del costo de la vida. 
WASHNGTDIi FFtinrrUI- ^^^^ ««« «̂  pueda eon-*̂ rl- ,? rtnUtWII. cencer a lo» leflisladorcs 
Sr-^J.!í°" ,'"'""°^ *<>''««'« o a«e están dispues-ur jSí"f T'^bremente el problema, de que deben «r_2)ro(>(idos las observaciones efectuadas par ^ ™«CT Ejecirtíoo. El punto que defendcrao» con ma-SVril?̂ -*?.̂ ! referido c los obscroociones tobrm rOToactroidad. latamos dispuestos a conversar •f^ «me constitucionolmente se pueda hacerlo « operamos que triunfe el buen criterio. 
JfiSE LIHS MA.<k̂Flll- '^"V optimista. Me da la >̂»«û wLĴ ^ , i^ypresión de que hay vp-^njr̂ entra para el rechazo de las observaciones 
«lm« •Sir^^" '̂"'; ^"'''- confieso ««e mantengo ífeiM i¿? .̂ ""1* ^°* tentativas dilatorias del go-
''aai^A^^^V^ **' osttní» y «onsideroroo» que. *C3̂ S -« J°'..'"í™"*™"''̂ *™*>s de lo» distinto» »<tóra«r' S»l™™« ftober oceptoció» de eso» obser-*le IÜMS^'^^^^'^ parte, consideramos mtoca-^̂ êtroocfírtdad de los aumentos para los fun-

plnba un 30 % de aumentos más el 4 %, no eran tantos los inconvenientes como para hacer una opo­sición total. Pera ahora es distinto. He estudiado el prespuesto y he visto que hay aumentos que supe­ran en tres o cuatro veecs esos porcentajes apun­tados. Con referencia a los sueldos de los Directores. «so es algo que no puede ser. En cuanto a la retro-actividad, el problema no lo es referido h los bancos oficiales exclusivamente, sino que detrás de esos presupuestos hay que contemplar los de los demás entes autónomos y áXlí sí surge el problema. Nosotros no hacemos obstrucción para la aprobación de los presupuestos. Pero hay algunos puntos que deben aclararse. Hemos recibido la visito de, 4S funcio­narios del Banco República que han expresado, con documentación probatoria, que no se encuentran in­cluidas en los beneficios acordadns por los nuevos presupuestos. Eso se debe investigar y, al respecto, úlgunos legisladores presentarán pedidos de infor­mes acompañando a los proyectos de presupuestos. 
MlllIItC II1171 • ^'^y "'"' ^'noción presentaba en lUlUILU UlIUA. conjunto por nuestro sector, la lAsta 15. nhtón Colorada y Batllista, Democracia Cristíanjí. FLDEZ. y Eje, en el sentido de que se aprueben los presupuestos tal como se enviaron en segunda instancia por los Directorios de los bancos 

al Poder Ejecutivo. Creemos que ese criterio se im-pondrá. Nosotros consideramos qué se puede entrar a hacer otros presupuestos en lo Asamblea. Eso es lo que ocurriría de aprobarse parte de lo propuesto por los Directorios y parte de las observaciones del gobierno. Algunos legisladores .entienden que eso puede hacerse, pero nosotros creemos que es entrar en un terreiio peliorpso como es el de que organismo no técnico, como es la Asamblea General, realice una tarea eminentemente técnica como es la confec­ción de un'presupuesto. Adeinás. hay que tener en cuenta que existe un plazo constitucional para el tratamiento legislativo de los presupuestos. Si t)cn-ce el mismo, estaríamos haciéndole eX juego a la bancada del gobierno, ya' que entonces quedarían firmes las observaciones del Poder Ejecutiva. „ .. 

• lafonnadones recô da* en él ámbito parla-mentarlo hacían preveis al cierre de esta edición, que los presupuestos de los bancos oficiales podrían <xaedar aproba­dos en la sesión iniciada ayer jueves. Se estima­ba que, a la necesidad de lin estudio exhaustivo del problema, se antepondría la urgencia de la aprobación de los presupuestos. 

Pienso que se van'a ¥^ti PIA RIHlRIGliEZ: , , . . 
*»««» del PrTrf-v, í!̂  ^ ^ levantar los obscrpo-
'«ttionL'^S'^^» "^ alBuna» pequeño» mod£-« Í̂BTÍSÍP.̂ Í?'»*- ** aeneral. apoyamos esa posi-•* PretiiSSJíí ™̂" """f "«Bto, se troto de ciio-• ^ ^ S ^ ^ ' ' "'^'^ rccibimo, ¡os repartidos * Í>i¿d»_"Ir.î ~̂ '̂  '̂ "̂  «"« verdadera montaña * ^eiST ñí 1 '"artes. Mantenemos sí, la fecha •«ttodo. "* presupuestos al 1' de enero 

Calculando los votos se 
'*Hot jM.csi.n„«>f .?" '^lAerte que se ratifica-*"«» ie^í~^°''-^^°^°*^'"' mantendremos la po-**''Wosqjieff;nS-í;°'̂ '''"̂ °*- ^^ V^^nápio consi-

;̂  "CflajKio a unatrajwacción que contcm-

Conceio Departamental de Montevideo 

EXHUMACIONES 
En los Enterratorios Tubulares 

del Cementerio del Norte 
Se poae en conocimiento de los in­teresados el régimen dispuesto para la peimanencia de los restos deposl-tad(K en nichos y tubulaxes del Ce­menterio del Norte. 
Transcurridos 13 meses desde la fecha de inhamacióii se procederá a su reducción, de no ser ésta posible se reint̂ rará el cuerpo al mismo lu­gar por un nuevo período de seis me-

sés, si transcurrido éste tampoco fue­ra posible reducirlo, se mantendrá por seis meses más a cuyo término, o sea transcurridos 25 meses desde su inhumación, será extraído dándosele el destino que corresponda. 
Todas las operaciones se efectua­rán en presencia de los familiares que deseen concurrir. 

^^^&g¡^m 13 « M4Jicii<v, ;. i 
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UN CACHITO DEL URUGUAY 
SI Ua. va en el ómmbtis rumbo a Paysandü 

dígale al guarda q.ue lo baje en el kilóme­
tro 373, o sea tmos siete antes de llegar a 

la ciudad. No le diga que va a la Escuela Ex­
perimental de la Facultad de Agronomía, por­
gue seria ñrútil. Asi nadie la conoce. Dígale 
simplemente que quiere bajarse en "la Agronó­
mica" y en la tranquera lo dejarán. Hágalo, so­
bre todo si Ud. tiene motivos de queja con su 
país, si XJd. no puede soportar la ignorancia en­
caramada, la rapacidad, la ineficiencia, el des­
interés por los problemas auténtisos de la patria. 
Porque allí, visitando la Agronómica tomará con­
tacto con el Uruguay secreto —para parafrasear 
a Mallea— y se explicará porqué este paisito to­
davía no se ha desmoronado tal como lo anun­
cian todos los cometas agoreros que cruzan nues­
tro cielo. 

No se desmorona porque- en muclios sitios hay 
gentes como los estíidiantes y profesores de la 
Agronómica de Paysandü, gentes de quienes se 
sabe muy poco o nada, pero que están contribu­
yendo verazmente a sostener el país, a que sea 
ese otro, futuro, mejor, que Queremos. Este or­
ganismo es de muy reciente data: lo inauguró 
el año pasado la Universidad, aprovechando las 
mil hectáreas con <iue disponía en el departa­
mento de Paysandú y que correspondían a una 
escuela departameotal de Agronomía. Es un in­
ternado para que allí vivan y trabajen los estu­
diantes de los últimos afios de la Facultad, o sea 
cuarto y quinto, y si l)ien todavía son muy pocos, 
tienen capacidad para sesenta estudiantes que 
son los que conHarr recibir el año que viene. 

Hay que decir que entre los más recientes 
milagros nacionales está el crecimiento del 
alumnado de la Facultad. Como se sabe ella 
tiene muy pocos alumnos ("Para qué quiere que 
haga Agronomía —me decía tma vez un chico 

a quien quería convencer de las bellezas de la 
vida campesina— si no tengo campo para tra­
bajar. Para trabajar en una oficina prefiero 
entrar ahora mismo de bancario". No dejaba de 
ser un razonamiento y no todos son los lujos 
de los estancieros del país. Los hay también 
más ingenuos que el chico de mí cuento. En 
esta Escuela Exnerimental se está procediendo 
a una conceirtración de tareas agrícolas y ga­
naderas, a un auténtico esfuerzo de me:ora-
miento, en particular en lo referente a forrajes 
y pasturas. Viendo a estos chicos —por que 
hasta los profesores parecen chicos— mostran­
do con orgullo y entusiasmo lo que han hecho, 
hablando con más entusiasmo de lo que harán, 
me acordaba de una visita, hace años a la zona 
experimental de San Kamón. 

Uno de los técnicos extranjeros —chileoo 
él a quien yo interrogaba sobre los estudios 
agronómicos de nuestra Facultad, me contesta­
ba: "son iguales que en todas las de América: 
es im montón de conocimientos que los prole-
sores pasan a los estudiantes y que éstos cuan­
do sean profesores pasarán a otros estudiantes. 
El problema es que ninguno se quede con ellos, 
porque como no sirven para nada.. .**. En San 
Kamón hice mi primer contacto con lo que sig-
nitica una preparación técnica adecuada, sobre 
las Inmediatas consecuencias, no sólo en el or­
den económico, süio en el mejoranjlento gene­
ral de todos los órdenes de la vida humana, y 
dialogando con los muchachos que atendían las 

• plantaciones de tomates o se responsabilizaban 
de sus gallineros, lo que registraba y me Impre­
sionaba era el despertar de las inteligencias 
naturales, el modo rápido como se Integraban 
a las zonas más técnicas de la vida moderna, 
con lo que ello significa. 

Ahora, en la Agronómica de Paysandú, con-

por Braulh DESCONOCIDO 
íieso que no era capaz de medir la tmnnrf 
del nuevo sistema de ensHaje, ni al '̂̂ "'''* 
importancia de 1& adaptación de auevS -̂ ^ 
has, no sólo por espontánea ignorancia T'' 
porque más que nada atendía a los seres in 
Tíos míe bacíars latz <ivnliy>o/.í̂ «.._ _ . HUHJa-
nos que hacían las explicaciones. los alioa. nos y profesores que no superaban los trS" 
años, registrando este hecho insólito- el faÍT 
so de las nuevas generaciones al roundo m 
demo, a sus problemas y planteos serios "St" 
empezó en el 49" me dice imo, y otro y ¿?° 
se refieren a una huelga que en el és'vtnúhA 
la Facultad de Agronomía por un año ente 
pero de la cual salió el nuevo impulso que ahora 
se traduce en esta obra, más que nada, en e^ 
espíritu. ^ 

Un diario de la tarde, analizando xesulta 
dos del último censo, ha observado el"bajo ni' 
vel educativo del país, a pesar del ingeote csl 
fuerzo que se realiza para combatirlo. Ea eiecta 
si sumamos analfabetos, semi analfabetos y 
quienes no han concluido el primer ciclo jii, 
mario, resulta que llegamos a la cttra de im 
millón quinientos mil, sobre ima población, ma-' 
yor de ocho afios, de dos millones cien mil ha­
bitantes: las tres cuartas partes del país DO 
alcanzan niveles aceptables de preparación. T 
cuando digo aceptables estoy pensando en ûe 
todo posible progreso económico está directa­
mente vinculado a una capacitación técnica fa. 
tensa. Esa es la condición imperiosa gue nos 
plantea el mundo modeimo: la puerta estrecha 
por la cual hay que pasar si se aspira al desa­
rrollo, a la vida más digna, al progreso. 

A esa tarea están indirectamente dedlcajos 
los muchachos de la Agronómica de Paysandú. 
Hágame caso, si va para allá, bájese en el S73 
y véalo Ud. mismo. 

por Gonzalo de FnHaij EL ENTERPRISE CONTRA EL POBRE NORTEMAR 
0 De tantos decretos que el go'biemo exuda, uno por iva ha venido ú darle sus satisfacciones. Z>os Estados Unidos, los grandes querellantes de este siglo, recogieron el guanteciUo orie-ntal y apuntan exin toda la barba de su Comisión Marítima, hacia estas playas que ya se aprontan para el jolgorio del verano. IT no es para menos. Porque ¿I Vrueuay fia dedóÁdo proteger su marina mercante, lia decidido quf sus endebles harquU^iuelos d.isfruten de <ñertas ventajas que Jiace años implantaron los gobiernos de Chile y de Perú. Sin embargo, este espíritu insurreccional de los criollos, se encocora esta vez con él Departamento de Estado^ con la Aliam-za Para el Progreso, con el inevitable destino detnócrata que le te-nían reservado quienes acostumbran a cuidar celosamente de su reputación internacional. 

LA historia es breve y tajante. El 13 de junio del año pasado, el Con­sejo ê Gobierno otorgó ciertas Craiiquicias a los productos C|ue adqui­ridos en él extranjero, jEueran conduci­dos hasta la eoniarca por barcos uru­guayos: se pagaría, entonces, él fíete en caoneda nacional y fie reduciria tí. 20% de recargo de las importaciones a la mitad. 'En aquéllos casos en que «I re­cargo superara el 20 %, el Banco de la Hepublica 4leber£a exonerar al impor­tad ̂ r del 6% sobre las transferencias. ¿Parece «n juego de niños verdad? No obstante, los ingleses printóTO, los Italianos después y los norteamericanos ahora (eUos sí en serio) se levantaron d.esde sus costas encarando el asunto cómo una piratería celeste. A los pocos ^áías de conocido el decreto, Smest JSax-

ples, Jífínistro de Transporte británico, recogía el eco de tma editorial del Ti­mes y coiifes¥"Í)a « los periodisías: =3tli gobierno ha de contúiuar bregando has­ta la ultiina instancia, porque Uruguay modifique su criterio, antes de dar cau­ce libre a las sanciones que patrocinan los navieros particulares, 

EL viejo John BuU habia comenzado a fumar, su pipa en estas direc­ciones. La señal de humo avista­da en el Río de la Plata, hizo que a su vez, el ger«aíe urugiKiyo de Is. Houldcr Brother y Co, reuniera a los periodis­tas para que hicieran publica una in-vitaci5n a la Administración Nacional de Puertos, para que asistiera a. una mesa redonda con delegados internacio­nales de las conferencias de fletes Eu-
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ÍHUJÍi:rtĵ y i* 

ropa-Rio de la Plata y Keino Unído-RLo de la Plata, buscando la posiblHdad de que Uruguay se afiliase a tales or­ganizaciones. El señor gerente estaba convencido de que el caso no tenia pre­cedentes y que, por lo tanto, las auto­ridades de las citadas conferencias, de­berían reciirrir a una codificación pol­vorienta y cincuentona, para saber has­ta dónde nuestro país debía responder a los intereses de la marina mercante intemacionaL Era un juego diplomáti­co, los primeros escarceos adelantados telegráficamente desde el Imperio, com­binados coa buen Scotcb y Sonrisas aquí en Montevideo. Kran los espejuelos lu­cientes de una nueva conquista al tan­to por ciento. Ante Brasil y Cbüe, nada habían didLo los ingleses y los barcos de ellos cruzaban los mares pro­tegidos de proa a popa. Los norteame­ricanos también mantuvieron su pru­dente expectativa basta que un buen día se salieron por peteneras con una reclamación inaudita. En noviembre del año pasado, el senado de los Estados unidos advirtió una irregularidad esca­lofriante: Perú, Chile y Uruguay esta­ban utilizando un mar territorial, que excedía largamenÉe las tres millas que dios y los ingleses limitaron en la pre-fcástoria con el alcance de un tiro de ca­ñón. Sucedía que el 2 de ícbí̂ ro de 1963,. el honorable y dinámico Consejo de Gobierno del Uruguay, reconoció las resoluciones adoptadas sobre derecbos del mar en Ginebra en 1958, en las olía­les se sostenía ima total soberanía so­bre el lecho, el subsuelo y las zonas suprayacentes de la plataforma conti­nental. Fue allí también donde las tres millas anglonorteamericanas se exten­dieron a seis y llegaron inevitábleineiL-te a la discordia que se cotnenta. 

PERO éstas eran también luces arti-üciales de los yanquis, im poco de iniego lejos del polvorín, «na sacada de pecho a tiempo previniéndo­nos de que nuestras libertades d«no-cráticas, nuestro respeto a los tratados internacionales tendrían, que ser inalie­nables, pero no tanto. Todo se fue que­dando en agua de borrajas. Se conoció él texto de enérgica respuesta del XJm-gaay' a Italia e Inglaterra, en cambio poco o nada trascendió de qué cosa 3e dijimos al Departamaito de Estado. lo cierto es que aliora, reverdeciendo an­tiguos ímpetus, ya tenemos al "Ho Sam embarcado en una nueva empresa agre­sora, esta vez muy fuera de lugar, prar-<iue parecen no haberse enterado en Wasliington de que él honorable Con­sejo rompió relaciones con Cuba de acuerdo con los públicos deseos y pre­moniciones de Thomas Mann y de to­da ía cortea de êipEÍyós.iEsté gesto de mal agradecido ha tenido sus repercu­

siones aún en aquellos diarios íncapaoi' de mirar de reojos hacia la Casa BlaiH. ca. Está bien que se trata de un tímid* pudor nacionalista, lleno de eascabdei; explicativos y de disculpas, pero apon-,* ta el patriotismo nacido con el últímfl voto de la OEA. 
Hoy, justamente hoy, la Comisión M* rítima de los Estados Unidos, habrá dt resolver qué medidas punitivas adoptt contra su fiel aliado anticomuDista qm se alza en sus barbas pretendiendo snw parar con un simple decreto inconsul* to, a la marina mercante uruguaya, con* tra los intereses del Depariamenio «• Estado. Es una historia jugosa «i M fuera tan ridicula, si no mostrara pol millonésima vea la actiud de loŝE*" tados Unidos (ahora embanderada a m aparente simplismo formulista} frentt a sus vasallos más lerdos. Porque: rw.. sulta que el único barco de bandera u*», cional que llega a puertos norteam̂  canos, es el "Nortemar", con flacaŝ , degas que no alcanzan a tran̂ iert™: veinte toneladas anuales. Y todajaflO' ta junta, con garra y todo, no OOB^ a llevar de un lado a otro,_por a» » dedicada a transitar las rutes eiw<̂ ^ un volumen mayor a las 80.000 tone;. ladas. ^, _,_ 

¿rNONDE está el pecado oriental, ô í IJtonces? iPorqué se m"»™,"" • ^ chalana en el Buceo y mo^» los polvorientos senados itsljan<B,̂  tánicos y norteamericanos?!-»Ĵ J es muy sencilla: _si la reviste^d« ,̂ nes espera 25 anos para ««f^I^j deuda al finado Carlos Gardel, P« flOJ; no habrían de estar atento. ea«_?°J, han instalado un negocio PJ?!,,^V jamás, que llevan una cntabiudM .̂ biosa y perfecta .^<^^JlJ^S< siquiera a sus más rec^atisa^^^í huetes. Kb es seguramente "'«^í^^p,; viaje del "Nortemar" lo qr^P^^í a ]¿s Estadas Unidos Hlos son«Pa» de hacemos comer toda » "^ca-r parrilladas, intervimendo en. lía^ g,J dos tradicionales ™?í"«"2„ îda»:̂  competencia característica «nm ^. d comisionado sonriente r a™fí!% » nos explique las ^^^^^'^ .^ZíJain-progreso del Departamento oe^ ^̂  EEos vigüan y comercian y ^Zü ojos puestos en « ^ „ I 1 2 T A S ^ « * Sur de América, ̂ SP^jJ ísSTlJ-tíón Nacional de ^««^^^'licol 
títacíón para «<«"P"?„ °,?SSJ<SO--....«.«o. <n.» no serán nortea»̂  mercantes que "" J f ^ " í ^ íeñi>a« nos. Un "Nortemaî ' esto 1«««^^^ 
del Consejo, pero c eso ya estín hace i tados Unidos de Noi entender esto de ui res consejeros, si n. buen concepto <í^_^ ̂ ~¿cki «» 

r" esta nuâ  -~\eí» del Consejo, pero dos no, ^'Z^ 
eso ya están hace muchos .ano»*» g, SJunldos de Norteamtoca Hay¿̂ , entender esto de ™̂  *?^¿,^d€r * •r<>s consMíieros. Si HO <I™«̂^ _r̂ .<»aeir.-res consejeros, si ̂ "^"ÍSSeS <«»̂ '̂  
buen concepto «J^^^f t^ra^^ 
van en la.Ca^ ^ S s -S"<=^° '̂ 
Organizacióii de 

{nncíliojAcuerdo con Hungría por Héctor Borraf 

ANDANTE MAESTOSO 
0 "Bajo el signo de la San-

la Cruz, en honor de la 
cual hemos ofrecido la misa 
en concelebración, se abre 
hoy la lereera sesión del se­
gundo Concilio Ecuménico 
del Vaticano- La Iglesia está 
presente aquí; aquí somos la 
Iglesia" comenzó el discurso 
de Pablo Vr en la Basílica de 
San Pedro, el lunes 14. 

h
* A.BIA celebrado la misa de aper-
i'tura junto a 24 concelebrantes 

elegidos entre los 2.513 obispos 
Ilesaaos a Homa sobre un tota] de 
3070 convocados. Había, más que 
nunca, 5T observadores y Iraéspedes, 
y por primera vez un par de repre­
sentantes del Patriarcado Ecuménico 
de Constantinopla, y por primera vez 
también mujeiés entre los auditores, 
» un par de desmayos célebres (el 
Obispo de Los Angeles, Me Intyre, y 
e¡ eminente exégeta protestante Os­
ear CuDman), y trese esquemas en 
la caipeta de cada Padre del Con-
eilio: 
—tres ya discutidos, pero abiertos 

ahora a debates complementarios: 
La Constitución sobre la Iglesia, La 
bsción pastoral de los obispos. El 
Ecumíitismo* 
—tres a discutirse íntegramente: 

La BeTelación, El apostolado de los 
laicos. La Iglesia en el mundo de 
koy: 
—siete a votarse, en principio, 

«11 discusión: Las Iglesias orienta-
leí. Las Misiones. Los religiosos. Los 
iBcet4ot«s, la formación de los sa-
cardotes. Las escuelas católicas. El 
aalrimonio. 
.-üa material vastísimo, pues, de 
ertraordinaria complejidad, donde 
prácticamente lios encontranios con 
16das las sedes posibles del deseado 
.âgiornamento. ¿Cómo lo lia enfo-
laio Vehlo VI al inaugurar la ter­
cera sesiór.? 
liPodría haberse amparado én esa 
vastedad para planear sobre vistosas 
pierajidades, o haberse limitado a 
-tó̂saludo de circiíxistancias. ¿ÎTo es-
1^ acaso muy próxima todavía "la 
f|cha de su primera encíclica, en la 
caal labia expresa y reiteradamen-
hi dea Concilio? Pero no. Pablo VI 
to na relieve nuevo, insospechado; 
tóesta apertura, centrándose no só-
'ĥ -'™° ^^ ^°^ trece esquemas a 
estudia — La constitución sobre la 
;l|lísia — sino, dentro de él, sobre 
,ei;_tema más polémico, "un punto del 
«Bs graade interés: (...) la cons-
«mnon jerárquica de la Iglesia y, 
« «mjecuentía, el origen, la natu-
™«a, la función y los poderes del 
•í"e»p8do'. 

mismo tiempo, la internacionaliza-
ción. de un gobierno que en su ver­
sión tradicional, unipersonal y apo­
yada en la curia de Roma, aparecía 
como Iroppo romano. . . 

El 30 de octubre quedaba como la 
fecha del triunfo decisivo para la co­
rriente renovadora y asi lo destacó la 
prensa de todo el mundo. Pero la cu­
ria no se dio por vencida. Una noto­
ria contradicción en los cuadros del 
Concilio venía en su ayuda: mientras 
en las votaciones generales, realiza­
das en el aula conciliar, la curia y 
sus satélites eran apenas una mino­
ría, en las comisiones conciliares, que 
prolongaban y concretaban las vota­
ciones del aula, seguían detentando 
lo.s puestos claves y — demorando el 
ritmo de trabajo, eludiendo las en­
miendas dispuestas en el aula — pe-
dian volcar las votaciones en su fa­
vor. Este era el gran vicio de origen 
del Vaticano II y procedía de las 
designaciones hechas por Juan 
XXIH (MARCHA, N'' 1128), pero 
fue entonces, después de esta vota­
ción-test, que hizo crisis en forma 
sistemática. Los monsignori desco­
nocían la tesis de la colegialización, 
argumentaban que no estaba vigen­
te y por tanto no los obligaba. Esta 
reacción provocó sorpresa y descon­
cierto los primeros días, pero muy 
pronto los obispos que habían vo­
tado la tesis tentaron una solución 
extrema; pedir al Papa que se eli­
gieran nuevamente los miembros.de 

eión de la doctrina sobre el episoo-
pado en el discurso de apertura, pe­
ro precisamente cuando la mayoría 
del Concilio abría las puertas a todo 
esto, el Papa conservaba las rígidas 
detensas ae una curia a contxama-
S°L,̂ f̂̂ '̂ suizas, en el fondo, el 
Habilidoso restaurador de una línea 
autocratica y habría querido mante­
ner las prerrogativas de im gobier­
no unipersonal sobre toda la Igle­
sia? iO se tratarla de un hombre lle­
no de dudas, incapaz de soluciones 
tajantes, un Hamlet en la cátedra de 
Pedro como lo llamó "Die Zeit"? 
Era difícil vislumbrar im plan de 
acción detrás de este intelectual de 
sonrisa laboriosa, tan lejos del en­
canto del Papa Buono 

que ca-

'•"L?™ "̂ candente, el frente de 
; •. fticción más grave entre las 

aos grandes tendencias que se 
ÍSa^n^ el Cô <̂ „. Ya íl̂ año 
íela «^ I" discurso de apertura 
te ô f?'*í,̂ ^̂ °°> el Papa seña-

<tó .ptofuBdBar la doclpina so-
Ke m,^ *eIaaones con Pedro" 
S ^ r t ^^° -na fecha W 
•SA, N« IÍL^*^„ octubre (MAE-

^aparecía como el -único ti-
'klatóa-fl» J'""'̂ ^^ tmlversal de 
• ^ ^ unf ̂  f̂̂  ^^' «°ed6 afir, 
•n. g^flTU° '̂̂ °^-^est, indica. Il fe^™ ?^ ampUsáma mayoría 

de mayoría. l¡5^;¿^^ «e la plena y sobe-
^To^T? '"'̂  ̂  Iglesia en-
í*MbtoS ^̂ .̂̂ erecho divino, WSaíî í'*°»oUificaWe. La au-•"•̂  » 1 ^ ^ ^ ^ Iglesia de-2««a. PaS*f^?^ ̂  ê Hada 
i>» cual., -"̂ ô --l>os sujetos entra 

desde •• cual».— •"' 
.*» «r5u?c?°-':*-e-«'̂ rflieto. 

las comisiones, quienes por su parte, 
una vez designados, escogerían ellos 
mismos al presidente y al secretario 
de cada comisión. Así se obviarla la 
dificultad mayor, gue era la presen­
cia al frente de cada comisión, del 
prefecto de la correspondiente con­
gregación de la curia romana, lío 
era un pedido excepcional, incluso 
en el Concilio de Trento se Iiabían 
nombrado nuevas comisiones. Pablo 
VI recibió la solicitud y la proveyó 
mediante una solución intermedia: 
la asamblea conciliar elegiría nue­
vos miembros para elevar a treinta 
el número de componentes por comi­
sión y las comisiones así ampliadas 
elegirían un segundo vicepresiden­
te y tm. segundo secretario. Apenas 
tm retoque; las comisiones seguían 
quedando, en sus puestos claves, en 
manos de la curia. 

I<a segunda sesión terminó así en 
medio de cierta fetiga y cierto sen-
tímiento de frustración de lamayo-
xSa. innovadora. El gran avance pa-
lecia frenado. Al mismo tiempo, la 
estrategia del nuevo Papa resulta-
lia una incógnita impenetrable. Ha­
bía clamado por una reforma de la 
curia rpmana, en vísperas de la se-'¿T =" ta cal»» - "•Jü-ii-tu, aesae cuna romana, en vísperas ae la se-

**SiaIizadiórd6 7 '"̂ egio. Era lâ  ffimda seslfin CMABCHA, IT» IITD, 
' i ; ^̂  Iglesia y, al y hasta Había pedido la profundiza-

SIN embargo, el nuevo pontífice iría 
avanzando, los meses siguien­
tes, en iniciativas valiosas, a 

veces inesperadas: la peregrinación 
a Tierra Santa, la entrevista con 
Atenágoras, la creación del Secre­
tariado para los no cristianos... Se­
guía demorando su primera encícli­
ca, es cierto, pero cuando promul­
gó la Constitución sobre la Sagrada 
Liturgia, la fórmula empleada — 
"Nosotros promulgamos en unión 
con los venerables Padres " — 
parecía un eco de la votación del 30 
de octubre, y cuando nombró la.co­
misión que aplicaría ese gran texto 
surgido del Concilio ya no era la 
curia romana sino una dimensión in­
ternacionalista, católica, la 
racterizaba la integración-

Llegó p"Or fin . la Ecclesiam Suam 
y, en perspectiva de ConcDio, los 
términos fueron altamente auspicio­
sos: "no es nuestra ambición decir 
cosas nuevas ni completas; para es­
to está el Concilio.(...) De propósi­
to nos abstenemos de pronunciar en 
esía Encíclica sentencia alguna so­
bre los punios doctrinales relativos 
a la Iglesia, los cuales se encuen­
tran Eo2neiidos al Concilio en cur­
so ". A cada rato, el pensamiento 
papal Quedaba abierto, a la espera 
de los futuros trabajos de los obis­
pos en concilio. 

¿Y ahora? El nuevo discurso de 
apertura, a la vez que un prólogo a 
la tercera sesión, es una post-data 
de la Ecclesiam Susm, a la cual pro­
longa en su primera linea de pen­
samiento: la conciencia de la Iglesia. 
"Al íin de cuentas, decimos todo 
Esio porque sobre el cuadranls 
de la hisloria ha llegado la Iiora en 
la cual la Iglesia, que se expresa a 
través de nosotros y recibe por nues­
tro ministerio estructura y vida, debe 
presentarse diciendo lo que Cristo ha 
pensado y querido a su respecto y lo 
que una meditación proseguida du­
rante siglos por los Padres, los ponlí-
ficss y los doctores ha explorado con 
una religiosa fidelidad. La Iglesia de­
be definirse a sí misma; debe sacar 
de la conciencia que üene de sí mis­
ma la doctrina que el Espíritu Santo 
le dicte...". Otra vez, como en la 
anterior apertura, Pablo VI marca la 
bora. ¿Tina simple reiteración-.. ? El 
Vaticano H, agrega, tiene que comple­
tar la doctrina que, por obstáculos in­
ternos, el Vaticano I no pudo definir 
sino en la parte que concierne al pon­
tífice romano. Tiene que explicar el 
pensamiento sobre su Iglesia entera y 
"especialmenle sobre la naturaleza y 
la función de los sucesores de los 
apóstoles, es decir del. episcopado", 
"describir las relaciones entre Nues­
tra sede apostólica romana y este 
episcopado", sus "prerrogativas cons-
tUuáonsIes" Esta vez el Papa va 
mucho más lejos: el episcopado, pro­
clama, "consHtuye él grado más alto 
Y más' impozianle de la jerarquía; 
con Nuestro cargo, ha sddo constitai-
do por el Espírüa Sanio para apacen­
tar la Iglesia de Wos' (Acto 20, 28)". 
Es una intención de la Providencia, 
cree tomar este momento iiistórico 
"para rendiros, venerados y «pinci-
dos hermanos en él episcopado, el 
honor _que Nuestro Señor ha que­

rido reconoceros • los apóstoles al 
mismo tiempo que a Pedro". 

El discurso contiene asimismo una 
buena introducción sobre el aposto­
lado y el Espíritu, y la idea de la 
Iglesia como "una humilde y glo­
riosa mediación" entre Cristo y la 
humanidad, y una nueva invitación 
a la unidad junto a la solemne pro­
mesa de "conocer taejor y acoger 
todo lo que hay de auténtica y teda 
lo que hay de aceptable en las di­
versas denominaciones cristianas se­
paradas de nosotros", y un saludo 
"al mundo que nos rodea con su 
interés o con su indiferencia, o in­
cluso con sú hostilidad"... Pero no 
cabe duda que su tema central es 
"la exaltación que hacemos del 
episcopado". No una simple presen­
tación sino una decidida toma de 
partido, un énfasis especialmente 
significativo en alguien tan afecto a 
calibrar palabras y frases y perio­
dos. Exaltación del episcopado y a 
la vez — única advertencia del dis­
curso — severas palabras para quie­
nes pretendan seguir oponiéndose a 
la nueva tesis: "Que nadie olvide 
que la convocatoria del' Concilio 
actual ha sido hecha, en toda liber­
tad y espontaneidad, por Nuestro 
venerado predecesor Juan XXIXI, de 
feliz memoria.- y que Nosotros mis­
mos, sin ninguna demoza, la hemos 
conüntiado de pleno acuerdo, sabien­
do perfectamente que esta Asamblea 
soberana tendría por tema el Episco­
pado. No podría ser de otra manera". 

AL día siguiente, el 15, un nuevo 
hecho de especial importancia, 
aunque externo al Concilio, 

agregaba otro toque al estilo Pablo 
VI: el acuerdo firmado entre la San­
ta Sede y el gobierno de Budapest 
suprimiendo algunas restricciones so­
bre la Iglesia Católica en Hungría. 
. "La evolución de la relaciones con 
los regímenes comunistas —había 
dicho , el cardenal Kloenig, austría­
co, antes de la elección del nuevo 
papa — depende del sucesor de Juan 
XXIII". Algunos comentaristas apre­
surados de la Scdesiam Suam habían 
puesto el grito en el cielo -por el 
sesgo agresivo que, según ellos, toma-

(Pasa a Pág. 20} 
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""•aneta" 
ta primera revista de Biblioteca DesLaxamos del sumario del • primer número: • ¿QjLé es r-laneta? • Clónica, de nuestra civilización 2*a espera de una nueva re-• llgión. EntreTlsta con sil JTLüan Htjxley. • La -vida espiEitnal Sacerdotes y celibato, cris-•tíaaos y castidad. Debate da Planeta. • £1 zu-oTiziiieiito de los conocrnalentos-Para comprender ei univer­so, pCT Jean Cliaxon. • Jja. Iiist«Tia invisible El expediente desconocido de los inventos, por Jacíjues Bergier. • Î ^ aperturas de lá ciencia. oes posible atiandonar él propio cuerpo? ¿que es 1», homeopatía? • xn. amor en cuestión ¿Qué siente tma mujer? Por Rene ITélIy. • Xa: escuela permanente. Primer curso: ¿qué es el eTolucíonismo? por AndrS de CayeTts. • ta P̂ eolegú. •— lyocnmentos «xtraordinarioB. • I^ aiQ:tteol<̂úu — Un des-cxil>3linlento increíble. • lA astrononiia. •>> Xa vida en. el TTnlTerso. T Otras secciones y artictUoB de (M±raordinarío interés para xxn. liomlore nuevo en int mnn-ílo nueTo. P£dala a sa cantUita* kioskos, librerias o en su aĝencia. IklSTRIBtriDORA ÜRXIGÜAXA I>E DIAKXOS Y REVISTAS 
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TESnMGNIOS 

•̂  Josef .BrodsJzy, el poeta v 
traductor 

ruso de 24 años de edad, que fue 
condenado a principios de este 
año en Leningrado a cinco años 
de trabajos forzados, ha sido aho­
ra •perdonado y puesto en liber­
tad. Recihi'mos esta injormación 
del escritor suizo Friedrich Dü-
rrenmatt, quien acata de regre­
sar de Moscú (donde fue invitado 
a concurrir al estreno de dos de 
sus obras). 

Según Dürrenmatt, la presión 
creciente —huho protestas de los 
principales escritores y artistas 
soviéticos, de Anna Ajmatova, 
Dmitri Shostakovich, Samuel 
MarshaJc, Konstantin Paustovs-
Tcy, entre otros, (Victor Zarza in­
formó sobre esto en el "Guar­
dian" del 13 de mayo) — tuvo 
éañto. Desde tii. juicio, Brodsky 
trabajó como (acarreador de es-
tiércol en una granja del estado 
cerca de Archangel. El texto Qu^e 
publica-mos fue traído por un pe­
riodista, europeo y es casi un "ex­
pediente^ completo de las dos 
audiencias legales de febrero v 
marzo de este año. 

DECRETa 
EK la Intensificación de la IncSia con­tra las personas que eluden «1 bienestar común ? llevan una vida anii-social y parasitaria. Está estaiDlecido que los ciudadanos adultos liábiles para traba] ar que no cumplen con el deber más importante asentado en la Constitución, es decir trabajar honestanieúte de acuerdo con su capacidad, que eluden el trabajo para el bienestar común, que aprove­chan ganancias no producidas por el trabajo, sino surgidas de la explota­ción de la tierra, de los veliiculos au­tomotores, que viven, acomodadaraente o que cometen otros actos anti-sociales que les permiten llevar una vida para­sitaria, de acuerdo con la decisión de la Corte del Pueblo del Distrito de la Ciudad son pasibles de deportación a lugares especialmente seleccionados a este propósito por un período de dos a cinco años y a trabajos íonados en el lugar de su coníinamiento penal, junto con el secuestro simultáneo dé sus bienes no adquiridos con el tra­bajo, 
N. OUG-ANTV, Presidente del Presi­dium del Soviet Supremo del E- S- F. S, R S. ORLOV, Secretario del Presidium del Soviet Supremo del R. S- F- S. R. 

SESIÓN DE U CORTE DE 
DISTRITO DZERZHINSKY DE 
U CIUDAD DE LENINGRADO 
PHIMERA audiencia de la causa contra Josef Tfrodsky ei Id de febrero de 1964 Presidente del Tribunal: Sra. Savélya. Juez: ¿Cuál es su ocupación? Brodskyi £s€TÍbo poema». Traduico. Supongo.., Juez: No importa lo que usted supo­ne. Párese correctamente, lío se apoye contra la pared. Mire a la Corte- Res-I»onda a la Corte correctamente- ¿Tie­ne un trabajo permanente? Brodskr: Creo <iue era un trabajo peoTnanente. Juez: 35é una respuesta clara. Brodsky: Escribía poentas- Creí que serían editados. Supongo Juez: No nos interesa lo que usted *supone". Conteste por qué no traba­jaba. Brodskyr Trabajaba. Escrt3>ia poe­mas-Juez: Eso no nos interesa, líos inte­resa saber con Qiié institución estaba usted en contacto. Erodskyr Tenía contialos c&n UMB easa editora. Juez: Entonces responda. ¿Tenia «i-íicientes contratos como para vivir? Denos una lista de ellos con las iechas y las cantidades babidas-Frodsky: No puedo recordar exacia-Básate. Todos los coniratos los tiene mi abogado. cuez: Z.e estoy preguntando a usted. Prodsky: En Moscú se pnbUearoB dos Kbror: con mis traducciones. (I.as «m-mera.) Juez: ¿Cuánto tiempo estuvo trabe-Jando? Brodsky: Aprosdmadameni*... Juez: Ño nos interesa "aproximada­mente", Brodsky: Cinco años-Juez; ¿Dónde trabajaba? 

Brodsky: En una fabrica, en expedi­
ciones geológicas... 

Juez: ¿Cuánto tiempo trabajo en la 
fábrica? 

Brodslcy: Un año. 
Juez: ¿Qué hacía? 
Brodslcy: Era meíjuinisia de una fre­

sadora, j.- - •, Juez: ¿Cuál es su verdadero ofiCioT Brodsky: Soy poela. Y íraducJor ¿e poesía. Juez: ¿Quién lo ha reconocido como poeta? ¿Quién le ha dado un lugar en­tre los poetas? Brodsky: Nadie- ¿Y quien ms fea da­do un lugar en la raza iitimana? Juez: ¿Aprendió eso? Biodsky: ¿Qué? Juez: A ser un poeta. ¿No trató de ir a una uni\'ersidad, donde se prepara 

JUICIO A UN lOVEN POETA 
a la gente... donde se les enseña?.. Brodsky: No lo pensé. . . No pensé que se pudiera lograr con instrucción? Juez; ¿Con qué, entonces? Biodskyj Pensé que... por medio de Dios... Juez: ¿Tiene alguna solicitud que ha­cer a la Corte? Brodsky: Me gustaría Bai>er por qw¿ he sido arrestado. Juez: Esa es una pregunta, no usta solicitud-Brodsky Enionces no íengo ninguna solicitud í|ue hacer. Juez: ¿Tiene la defensa algxiaa isre-gunta que hacer? Abogado Cefensor: Si- Ciudadano Brodsky, ¿daba usted, io qvkñ ganaba a su familia? Brodsky: Sí. 

Abogado I>efensor- -TTot,, 
bxe do 3983 hasta efs d? ¿if í* ano en «1 Hospií¡ ^ " '̂" ''-Moscú. 

Abogado Defensor enfermedad le IOIDÍ tiempo en un lu^¿r ""̂ "̂ '̂  «wS 
Moscú. ""̂ î ai Kashche: 

Abogado Defensor: ;No ̂ ^ enfermedad le Impide t¿b?¿ T " tiempo en un luga' "'"^^l'a aixJa 

Ai>ogado Defensor- m» 

?SbSfísf "̂^ ""̂  °̂'ô °̂ ' í̂  SS 
Biodsky: Sí. 
Abogado Defensor: Pido a 1. f.̂  que se agreguen al exoerlír,* 5**' 

Hsta de los poemas traducidos. c„¿g 

,„c -y soHcito que el ciu-contts}<^ \^ exammaüo por '" Brodsky ^ , oi sil estado »« '?™d*r Va'̂ eiamínado ,por i»» ^« determinar si ISnü Pî ,̂ imoedido te 
e ^ nirosí pido '^^'^ '̂ ' «„̂ ente °tt°¿' puesto en 11-

¿SB» ̂ " tSente Creo que no tá iíT-'̂ ÍJÍrfn crimen y me su «metido î«EV residencia per-

SrXrfa>eUberar . lue-

"""""̂ w/ilas a esta Corte sobre ,iiM !«>«"3„ BiedsUy alguna en-' P**"' .'̂ /Sca e Im-oiáe esto eji-• ' ^ ' i d 4ba™s" foizados eíl " '̂°t„ySniiíiT los aniece-ll̂ 'Vrca'sa a la Milicia paxa 

comprobar los contratos de trabajo de Brodsky— Juez: ¿Tiene que hacer alguna pre­gunta? Brodsky: Tecrgo una solicitud. Que se me dé lápiz y papel en mi celda. Juez; Esa golicitud debe diorigirse al jefe de la Milicia-
Brodsky: Se lo pedí y se negó. Soli-cilo lápiz y papel. Juez: Examinaré su solicitud. Brodsky: Gracias. 
(Una gran multitud se ha reunido fuera de la Corte., la mayor parte gen­te joven-) 
Juez: Qué cantidad de gente- No creí que viniera tanta gente. 
Voz: No todos los días se juzga a un poeta. 

SEGUNDA audiencia de la causa contra Josef Brodsky (Fontanka 22, salón del Club de los Obre­ros de la Construcción, marzo 13, 1964 Cartel: 
"Proc-eso legal conlra el elemenlo renuente al ixafaajo Brodsky." 
El informe de los psiquiatras dice: 
"Se observan síntomas de mente psi­cópata, pero hábil para trabajar- Por lo tanto, pueden tomarse medidas de carácter administrativo." El Juez pregunta a Brodsky qué so­licitud tiene qv.e hacer a la Corte. Es evidente que el acusado no ha visto aún la copia de la acusación. Se sus­pende la audiencia, y es llevado afue­ra donde puede leer la acusación- Se le trae de \'Tielta, declara que algunos 

de los poemas no le pertenecen. AcJfe-raé.a, solicita que el diario que eL̂cribló en 195S, cuando tenía diez y seis años, no sea incluido entre los documentos do la causa. El diario no es desglosado. El Juez le pregunta por qué cambió de trabajo fareinta veces desde 1956, y por qué hubo Intervalos en loa cuales no traíjSjó. 
Sorokin (Fiscal Público): ¿Es posible vivir con el dinero que gana? 
Brodsky: Es posible- Desde que es-íoy en prisión he ürmado un estado da cuenía todos los días donde se esla« blece que se han gastado 40 fcopecks diarios en mi- Y he ganado más <p3ta 40 kopecka por día. 

(Pasa a. la pág. s(guleii£«3 
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AUTOMOTORES PUNTA 
DEL ESTE S. A. 

• 1̂= »n el ámbito nocional. 
Wcia BUS acüvidadea ^^^¡^l ^ la iomosa empreñ­

en carácter de "P'̂ fS'̂ í̂TSwL'r-Do «i ««íensa Imea 
SoffiNA-nONiOE DES ̂ Sl̂ S l̂ *̂ »- ^̂ ^̂ ^ ̂ '^^'Zf^^ 
S produccite. '̂ «-̂ "«t. .̂ ŜTe en oirecer a »̂ - » f ^ 
con un pieao ae vema ^ uruguayo» . «» "̂T" ,_,,. "el "Vehículo poputa de ,lo_« J^^^ „ ios <!»• 1»° '«^ ¡ücedUendo en la «ayona « . 
«ado coa categórico eMto. 

S-lon.sd^expSs.C^^Mn^:^" 

1377 (PaysMdñ) - ««"¿'̂ Ĵ n Hnos. Pouey (Las Piedra») - t̂ »"»" — (Pan 

.fljuvel de aceite se veiSüca eoendo; el cambio de aceite :S.00O]:ms.! 

AltuTO tequiaba®' j V1Í> 

Î d" ê  regulable en lollê  
Ua abnohadón de plumos. V- ^^ ^̂  
No hay males ca^os P̂ ^̂ Ĵ ^ ^ ^.. 
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CViên* <S« la pág. anlerior) 
Sorokiii: ¿No precisa zapatos y tra­jes? 
Brodsky: Tengo un Iraje, uno viejo, pero un Xjñje de lo<ías maneras. No necesito otro. 
A bogado l>eíeiísox: ¿Han aprobado Xos expertos sus poemas? Brodsícy: EL fueron publícadoB en el almanaque "Per pxime-ra vez en Idio-̂  ma Ruso" y he leído traducciones do los poeia£ polacoS' Juez Ía2 Abogado Defenaor): Se su­pone que le pregunte sobre los tra­bajos útiles C!ue ha realizado, y le pre­gunta sobre sus recitales. Abogatío: 3us traducciones son tra­bajo útil. Juez: Sería mejor, Brodsky, si ex­plicara a ia Corte por qué no trabajó en los ijiter-valos entre trabajos. Brodsky: Escribí poemas. Trabajé-Juez: Pero líubiera podido í/rabaj ar al mismo tiempo-Brodsky: Trabajé. Escribí poemas. Juez: Pero hay gente que trabaja en ana fábrica y escribe poemas. ¿Qué le Impedía hacer eso? Brodsky: Pero la gente no es toda l̂ uaL Hasta eü color de su pelo, la ex­presión de sus caras... Juez: Eso no es un descubrimiento. • Codo el muMdo lo sabe. Sería mejor 5(ua explicara cómo avalúa su parte en nuestro progresista movimiento hacia •1 Comxmism^. Brodsky: La construcción del Comu­

nismo —que no significa sólo perma­necer al pie del banco del Irabajo o cavar la tierra, Tanzbién significa tra­bajo intelectual con el cual... Juez: Olvídese de las frases xiniboin-bantes. Explíquenos cómo intenta orga­nizar su actividad en el íuturo-Brodsky: Quiero escribir y traducir poemas. Pero «i esto contxadic* la nor-zna generaL iendré un Irabajo íijo y escribiré poemas de lodas maneras. 
Juez Tyagly: En nuestro país todo el mundo trabaja. ¿Como podía usted holgazanear tanto tiempo ? Brodsky: Usted no considera mi tra­bajo como Irabajo 
El Juez le extiende el artículo del "Vecberniy Leningrad" titulado "Un • parásito Intelectual"̂  que se refiere a Brodsky- Brodsky deoLara que el au­tor. Lomea*, m.iente: es errónea la edad que le atribuye, los poemas no le per­tenecen, sus presuntos amigos apenas si ios conoce o no los conoce para nada. Juez: Testigo Grudinina. Grudinína: Estuve encargada del trabajo de los jwétas jóvenes por más de diez años. Durante siete años fui miembro de la comisión para trabajar con autojres jóvenes- Ahora me ocupo de los poetas de las clases mág altas en el Palacio del Pionero y del círcu­lo de los autores jóvenes en la fábrica Svetlana. A pedido de la editorial com,-piló y edité cuatro antologías de poe­tas jóvenes, donde se incluían nxás da doscientos nombres nuevos. Por consi­guiente, tengo un conocimiento- prác-
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CAJA DE JUBIUUÜONES BANCARIAS 
PRESTAMOS HIPOTECARIOS, LEY 

N? 12.088 y CONCORDANTES 

AMPLIACIONES 
Se porte en conocimiento de I09 señores Afiliados RCÍITOS, 3'übílados y pensionistas que con motivo de 1» elevación, del tope a S 200-000.00 Cdoscientoa mil pesos m/nj. a partir del 1? de octubre veitidero, se tiabilitará xm. período de recepción de EOlicitudes de aiiipllaci»̂  de préstamos destinados al pago de deudas contraídas por faisuíiciencia. de Sos créditos originales y denunciados por escrito antes del acto de la escrituración. (Ar­ticulo 29 de la ley N9 13.271). Conocido él Eionfco de las solicitudes, y según la cuantía de 2oB fondos que puedan destinarse a esos fines, I3 Caja conslde-Tfirá. la forma en que íiará. uso de la facultad legal de ampliar 
Se destaca especialmente que el saldo del préstame» original y la ampUaclón. que se pudiera conceder se refimdirán en un •ünico préstamo que fe documentará nuevamente y se reguiarfi tie acuei-do a las condiciones fijadas en el artículo 11?. de la Iteĝ lamentsción actualmente v̂igente. '"̂  El período de recepción de solicitudes quedará clausurado el _30 de DCtPl>re próxizao a las 18 horas, y vencido el mismo no se considérala ninguna solicitud, de ampliación de préstamo liipo-•Pecsrlo a loe efectos preTistos en el Art. 29, de la ley lí? 13.271. 
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PUEBLOS UNIDOS 
ANUNCÍA LOS SIGUIENTES TÍTULOS DE: 

"AQUÍ, POESÍA" 
EN CARÁCTER OE DISTRIBUIDOR EXCLUSIVO 

Hernán Páriz - Xa tinta sometida $ 8.00 
Juan C. Legldo - Montevideo "al Sur " 8.00 
Julio J- Casal - Poesía " 6.00 
Enrique Elisalde - Poemas de los diez días " 4.00 
Buben Tacovskt - Muchacho "* 8.00 
María Amelia D. de Guerra - Desde antes 

de la infancia " 8.00 
Alfredo D. Gravina - Seis pares de zapatos "12.00 
Clara Silva ^ Guitarra en sombra . . . . . . ' ' 6.00 
Matilde Legido - Marcha y contramarcha " 12.00 

Adquiera su ejemplar de las ediciones de "AQXn, POESÍA" en: 

EDICIONES 

Pueblos Unidos 
Tacuarembó esq. Colonia y Buenos Aixes 419 

Teléfs. 4 20 34 — 98 S7 41 
ENVÍOS AL INTEIUOR CONTBAHBEMBOI-SO ÍÉ4RCHA ^m 

tico de la obra de la mayoría de los poecáo jóvents de la i-iuttad. La obra de Broíisky como principiante la co­nozco a través de sus poemas de los años oS y 60- Eran poemas inconclusos, pero contenían ideas e imágenes claras, lío los inclní en la antología, pero consideré ai autor talentoso (1). Cono­cí a Brodsky personalmente rerién en el otoño de 1963. Después de la publi­cación del artículo "Ün Parásito Iníe-tedua]" en el "Vecherníy Leningrad." Uamé a Brodsky porque la gente jo­ven me acosaba con pedidos para que interviniera en el asunto del hombre calumniado. Cuando le pregunté en qué se ocupaba en el presente, Brodsrky me contestó que estaba estudiando idio-w^s y que estaba trabajando desde ha­ce año y medio en una traducción lite­raria- Me quedé coa manuscritos de sus traducciones para estudiarlas. Como experta en poe£Ía y literatura puedo afirmar que las traducciones de Brods­ky son de excelente calidad profesio­nal Brodsky tiene un talento especí­fico, difícil de encontrar, para tradu­cir artísticamente poemas. Me dio un trabajo de 368 líneas de versos; más o menos, leí 120 líneas de loa poemas traducidos por él y editados en las pu­blicaciones de Moscú. Por mí experien­cia personal en traducciones artísticas sé que un trabajo de esa proporción exige del autor como mínimo un año y medio de dedicación absoluta, sin contar las m.oiestÍas que suponen la publicación de loa poenias y la consul­ta a los especialistas. Como bien se sa­be, es imposible saber con exactitud el tiempo ĉue requieren estas diligencias extras. Si avaluamos estas traducciones de acuerdo hasta con las tarifas de ediciones m.ás bajas que he visto con mis propios ojos, Brodsky ha ganado ya 350 rublos, y el único problema es cuándo todo lo que ha hecho será edi­tado en conjunto. Aparte de los con-tratog da traducciones, Brodsky " me raostrÓ también contratos para traba­jar en la radio y la televisión, y en estos casos el trabajo especificado en loa contratos ya ha- sido realizado pero • aún no ha sido pagado enteramente-Por las conversaciones con Brodsky y con la gente que lo conoce, sé que Brodsky vive muy humildemente, no gasta en ropas ni en diversiones, y pa­sa la mayor parte de su tiem.po en su escritoiTÍo- Ei dinero que recibe por su trabajo se lo da a su familia. 

Abogado: ¿Para poder lograr una traducción poética artística, es necesa­rio conocer toda la obra del autor? Grudinina: Sí; las buenas traduccio­nes, como las de 'Brodsky, exigen el conocimiento de la obra del autor y la propia inmersión en su idioma. Ahogado: ¿Se pagan poco los traba­jos sobre traducciones en bruto? Grudinina: Sí- Cuando traduje a los poetas húngaros sobre tradueeiones en bruto recibía menos de rm. rublo (del dinero de antes) por línea-Abogado: ¿Ss cr-omún que los traduc­tores írabaj en con traducciones en bruto? 
Grudinina: Sí, muy común, TJno de log traductores más importantes de Le-ningrado, A. Gitovich, traduce del chi­na antiguo sobre la base de tradu.ccio-nes en bruto-Juez Lebedeva: ¿Puede aprenderse xm =dioma extranjero sin la ayuda de na-

P-í-eguntaiie 
Grudinina; No, nunca 
•íi-'^o^Qao: i£̂ Ui.̂ j. '•coím, «.̂ ü̂ ĝo... ±.a^^^T^^'^^^ otra 

mas en ex .noro " ̂ m¿nSÍ f ̂ ''̂  í»e-
^y .por supaes.o, ^uTío^!^^^: 
Ciones eü sixLerÁTS^ cocao 
poemas ea ei jioro faax^^ , 
vos.- canciones eaudiescETv̂ F°"«* 

Gruoinina: si. sin r,,;̂ , -̂
un a..o Heno ae xrâ oa?ô "5er̂ "̂ V ̂  
bajo recién ctará auíero J^ ^ ^• anos, iis erróneo juzgar el vainf̂ '*̂  oara de un autor jot-en x>or^, "̂  ^ 
de las relribuciones ÍSê re-nS."'*'̂ ^ 
momento, un au.or ,ov^ p^¿^ ^ ^ sar ai principio; pueae n^Z;- ""-tiempo de traoajo. iiay un ^,t ^^'^ dice: ij da-erencia Síe^^ t̂eme*'̂ * renuente al trabajo y un^e^^^^'^ ê  que ei elemento xe^^^^ ¡^^'^ JO no trabaja, pero co^^'^a^^; el poeta joven trabaja, pero no X í cjuez; Líbjeramps eae plantearnif̂  ' En nuestro, país todo el íSiaríSb • ia retribución adecuada a su traS. por lo tanto es imposible que ^ ? ' haya realzado granaes trabaja y^^ ba poco dinero. Ea nuestro ¿S díS se demuestra tanta simpatíTpor ^ poetas jóvenes, dice que pasaThâ  bre. ¿Por qué dice que lof^tasls: 
venes no comen? *'»̂«<t* jo-

Gnidínina: No quise expr̂ ar esa. rnaique que era un chiste en el cual había alguna verdad, La renta de iS poetas jóvenes es muy irregular Juezi Bueno, eso depende de «EM. No necesita expHcamos eso. Muy ^^ aclaro que estaba hablando en broma! Aceptamos su explicación. 
SE llama a un nuevo testigo, Yefím Grígorievich Eücind. 

die? 
Grudinina: Aprendí dos idiomas sola, además de aquellos que aprendí en la universidad-Ahogador Aunque Brodsky ignore él idioma servio ¿puedê  mo obstante hacer una taradiicción de alto valor artístico? Grudinina: Sí, por supuesto. Abogado: ¿No considera que traba­jar sohre traducciones en bruto es una expectación reorensíble del fn-abajo de otro? Grudinina: Oh, mi Dios. ¿Por qué? -Juez: ¿Pero por qué trabajaba aisla­do? ¿Por qué no pertenecía a ninguna sociedad literaria? Grudinina: En 1958 quiso entrar en mi asociación literaria- Pero hahía oído que etra. un muchacho histérico y no lo acepté; lo rechacé personalmente-Fue Tm error cjue mucho lamMito. Ahora con mucho ,̂ usto lo aceptaría en mi asociación y trabajarm. con él, si lo desesL 

Juez Tyagly: ¿Alguna vez vi6 cómo escribe sus poemas, si ntáliza el traba­jo de otra gente? 
Grudinina: No lie visto como Brods-ky se sienta y escribe- Pero tampoco lie "Visto a Sholojov saltado «ai su «s-critorio im«3feas escribe. Pero eso aiO 

significa que 
Juez: No está bien comparar a. Sbó-

Juez: Permítanos, su nombre foA pi\̂ nuri-ciado con poca claridad. Et-kind Yefim Gersfaovich... Lo escu-chamos-
EtMnd (miembro de la Asociación de Escritores soviéticos. Catedrático en el Instituto Herzen): r>e acuerdo con la naturaleza de xm. trabajo social y lite­rario, vinciilado a la instrucciráa de loa traductores principiantes, hé tenido ocasión de leer u oir traducciones de jóvenes intelectuales. Hace un año más o menos tuve la oportunidad de, ̂ et trabajos de Brodsky. Eran traduc­ciones de los poemas del famoso poeta lírico polaco Galczynski, algunos de cuyos poemas-fueron traducidos a nuestro idioma. X̂a claridad de la ira* seología poética, la musicalidad del len* guaje, la pasión y la energía de loŝ>o€-mas me provocaron tma fuerte impre-" sión. También me sorprendió que Brods­ky hubiera aprendido ei idioma polaco solo, sin ayuda de nadie- Leía los poe­mas de Galczynskí en polaco con él mis­mo, entusiasmo con que leía las traduc­ciones al ruso- Fué evidente para mí que estaba frente a un ̂ hombre de dotes excepcionales y •—lo que no es menoa importante— capacitado para el traba­jo arduo y perseverante. Tuve rauclias conversaciones con Brodsky y rae sor­prendieron sus conocimientos de litera­tura americana, inglesa y polaca. 

La traducción de poemas es xm traba­do extraordinariamente arduo que exige tenacidad, conocimiento y talento. En este oficio el intelectual tropieza con. innianerables fracasos y los beneficios materiales son asunto de im futuro le-jano-
I>ebe darse a Brodsky la oportimidad ^ de trabajar como traductor de poesía. Lejos de cualquier ciudad grande, don­de no hay ni los libros necesarios ni el ambiente literario, esto es muy düicil, a no imposible. Con sa técnica poética, nada debería impedirle trabajar desOT-denadam âte; pudo traducir cientos a» lineas, aunque tirabajó de vez en cuan­do- El hecho de que gane poco dinero no significa qne no sea diligente-
Jnez: ¿Pero por qué no pertenecía a ninguna colectividad? _ Xtkind: "̂ n̂o a nuestros seminarios ae traductores... Juez: Oh, semínarics — , Etünd: Asiste a estos seminarios ea, él sentido— . . Juez: Suponga que no tengan nmgon ŝ itldo (Risas en. la CoTle). Juez: Cuando habla de los conocimtí»-tos de Brodsky, ¿por qué pone tanw énfasis en la literatura extranjera? ¿OT qué no liabla de nuestra literatura, J» literatura <le nuestra patria? 
B&ind: Hablé con &. como traductt* Por consigaieiite,. me mter̂ sal>â ^ lojov con Brodsky. ¡No 1¿ ̂ '«.í^^?" ©onosiBüentos solare literatura amelga­do a la &t^T^'^^ ^r.JL' ^ „ ^ £?. ̂ Plica- na. in»To«» ^ TV>lana. «nn consídeFaMefc a la gente jovói míe el ?Sf;^*^S' °^ inglesa y polaca. Son conCTderaMe* 

ge que los jóvenes ¿tuae^^SdS^ °™y ^'^^ "• ^^--T^ 
solo concoirió seis años a dasT^^ ^^ 

vz»toSr T XOídA 8as*^:Gi^i3leS' 
- __„„ „ ...«wc. Smimov (jefe de la Defensorfa, fésti-Grudioina: El ámbito de ^^ Â«« SO del fiscal): No conozco personalmê  mientos es mu-v-̂ mŜ  T̂ f°!l_5**°°: te a Brodsky, pero quiero decir que * 

todos los ciudadanos tuvieran la mism» 
cimientos es ratiy amplio- I>e eso me convencí cuando leí sus traducciones-SoroMn: ¿Ha ipMrT «. " j " " " ^ * ^ " ^ ^ , ' actitud que Brodsky con respecto a 1* o^fí̂ íS ^ (desagradable acumulación de los -valores materiales poema pornográficoJ uo se construiría el Comunismo en m»-' 

JOVEN POETA 
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duales. Conozco a Brodsky por el caso 
Hay un proverbio: "Dime con quién andas...". Conocí a Umansky personal-^ mente. Era un enemigo empedernido de la TTniÓa Soviética. Mi hijo me dijo ade­más que se consideraba un genio. Igual que Brodsky, no quería trabajar- Gente como Brodsky y Umansky tienen una Influencia perniciosa sobre sus contem­poráneos. 
Me asombran los padres de Brodsky. Es Indudable que están de acuerdo con él. Es evidente por la forma de ŝus poe­mas que Brodsky puede escribir poemas-Pero esos poemas sólo han hecho maL Brodsky no sólo es un elemento re­nuente al trabajo, es Tin elemento mi­litante renuente al trabajo. Hombres como Brodsky deben ser tratados cruel­mente. (Aplausos)-Juez Tyagly: ¿Considera usted que los poemas de Brodsky influenciaron a su hijo? Nikolñiev: Sí. Juez: ¿Lo influenciaron negativamen­te? Nikolaiev: Sí-
Juez: ¿Cómo sabe que eran los poemas de Brodsky? Nikolaiev: Tenían una carpeta y en la carpeta decía: "Yossif Brodilcy". Abogado: ¿Su hijo conoce a Umans­ky? Nikolaiev: Sí. 

En 1956 dejó la eswBGla y entró en u9| fábrica- Tenía quinaa aibs en ese mOí> mentó. Fue despediíto el mismo añOb (Lee la lista de sus empleos y señala loa intervalos entre las trabajos perro*» nenies como períodos de ociosidad). H^ mos verificado y descubierto que po» uno de sus trabajos Brodsky recibía sólo 37 rublos; él dijo que-recibía 150.̂  
Brodsky: Eso era un adelania. S¿le un ad-elanio- Psile de lo que iba a te-cibir más tarde. Juez: Silencio, Brodsky. Sorokin: Donde Brodsky trabajara, chocaba a todo el mundo por su falta de disciplina y disgusto por el trabajo, Kl artículo del "Vcciierniy Leningrad" en­contró gran aprobación* Recibieron gran cantidad de cartas de gente joven- Con­denaban ásperamente la conducta d« Brodsky, (Lee cartas). Los jóvenes opi­nan que no hay lugar para él en Lo» ningrado, que debe ser •castigado seve­ramente. Carece de sentido del debar y de responsabilidad- Todo el mundo considera un h-onor servia- en el ejér­cito. Pero él se escabulló. 
El padre de Brodsky lo envió a uaa clínica para que lo examinaran, y co/nf siguió un certificado que'una crédula comisión militar aceptó-Aún antes de presentarse frente al eo-misariado militar escribió a su amig» Shajmatov: "Tzaio da conseguir que ma xeciba el Comité da X>efeu5a, tu «SCXIM 

-dio tiempo. La tnteKgencia es un arma ptíigrosa-para aquellos .CEue la poseen* Itodo el mundo ha dicho que es inteli­gente, casi un genio- Pero nadie ha di­cho qué clase dé persona es- Se crió ea una familia que pertenecía al am­biente intelectual, pero sólo tiene seis años de instrucción. Preguntem.os a los presentes si les gustsiría tener un hijo ?ue sólo haya concurrido a la escuda primaría. No hizo el servicio militar por­que era el TÍDÍCO sostén de la familia< êro (lué sostén? Dicen que es un tra­ductor talentoso, pero ¿por qué nadie jiabla de las ex±rañas ideas que tiene en su «abeza? ¿Y sus versos anti-sovié-ticos? Brodskr: Eso no es ciexip. Smirnov: Tuvo que cambiar muchas de sus ideas. Dudo del informe médico respecto a su enfermedad nerviosa en el hospital Algimos amigos influyentes debieron tener urgencia en llevarlo -y piíiieron: j Salven al muchacho! Pero debe curársele eon| trabajos forzados, s61o con trabajos forzados, y nadie lo «yudará, ningún amigo influyente- No lo conozco personalmente- Lo que sé de él lo sé por la prensa. Y he visto el in-fanne médico. Desconfío del informe médico que lo liberó del servicio mili­tar- No soy médico, pero desconfío. Brodsky: Cuando me dispeAsaron por 

Las matemáticas... 
(Víen» de páj. 7). iramientas, seguro, impuestos munici­pales, timbres, agua, patrarte y algún otro etcétera se van a % 2-910.00 men­sures. La contrapartida de todas estas tóidaa es, según los carniceros, defici-«na: en tiempo de los pennisaños, » 0.2S de ganancia por kxio, en d. nuevo (y provisorio) régimen, un 12 % »tae él precio de costo. Una camicería-OPO. cpie vendiera 5-000 kgs. de carne P̂ iaes. daría $ 1.500.00 y $ 3.100-00, wspectivaraeate. 

CUAHDO quien manejaba las cifras terminó de efectuar las operado- . Z^i-f^^ y i3ie enfrentó con la exigua J^a^ de las ganancias, quedé per-P̂ J* Ya no eran hombres los que tenía «^ frente sino ángeles. Todavía un *«̂ero-0e preocupó en suhrayar: "ya ve ^ . neaocio nft es tan Tedondo. Más 
*»¿ S*??* •̂"* *̂» *̂ «*• »w»l>*»« V** tsnctoaadoB cajniontítos, caWona* « too^sias), pero rara vea im "cola-«M̂ J Y no iodos fieneii locomociótt 2 ^ a le» mis los encontazá en la 
SiíS^^L^.*^™»' entonces, *tra-
'Sd?A«í̂ '̂ t̂  i«epeJÓ la i^ifa^^ ^r^iJPxe tralwjamos por eBcima del t^S-filS?**^» «iado po> ¿1 TJX. ^̂ *̂*pwCTros formamos mt grenño qae «Í6B. S»í?̂ "*~°*® estado d* in&ae-,̂fcjJ« no sec asu liace tiempo que 
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ser el úi-. a sosién de mi familia, mi padre estaba enfermo, había sufzido un ataque al corasen, pero yO trabajaba "j ganabv dmero P»¥p-»iét WÍUT* enierTnoi ¿Cómo negó a conoceTi&« -peerá. j»usl¿l Ji»--blar da nú'de esa manera? Smimov: Revisé su diario personal. Biodsky: ¿Con qué derecho? Juez: no pemaito esa pregunta-Smimov: He leído sus poemas. Abogado: Había poemas entre los do­cumentos <iue no eran de Brodsky ¿Có­mo sahe que los poemas que leyó eran en verdad sus poemas? Parque usted se refiere a poem.as que no han sido pu­blicados. ., Smimov: IJO sé, y eso es suficiente. Juez: Testigo Logunov. Loguuov (delegado director del Ermi-tage, departamejito económico: Uo co­nozco personalmente a Brodsky. Lo he visto por primera vez aquí en la Corte. Vivir como vive Brodsky no se permite desde Iiace tiempo. No envidio a los padres que tienen semejante hijo. Quie­ro decir que es necesario trabajar, aban­donar las afectaciones intelectuales- En­tonces los poemas de Brodsky serían poemas de verdad. Brodsky debe comen­zar de nuevo su vida. • Abogado: loa testigos daberían en rea­lidad citar hechos- Pero 
Juez: Podrá expresar su opinión so­bre las exposiciones de los testigos más adelante-Denisov (plomero del UNil-20): No co­nozco personalmente a Brodsky. Sólo lo conozco a través de las publicaciones de nuestra prensa. Hablo como ciudadano y representante del público. Después da leer los artículos de los diarios estaba indignada con tí. trabajo de Brodsky-Quise CQEocer sus libros- Fui a la li­brería: no hay ninguna obra de éL Pre­gunté a mis relariones si conocían a al­guien ^on ese nombre. No, no -lo cono­cían- Soy lan obrero. Durante toda mi vida sólo cambié de trabajo dos veces. ¿Y Brodkkvt No me satisface la decla­ración de Brodsky do que dominó mu­chos ofíeios- No se puede aprender nin­gún oficio en tan poco tiempo. I*a gente dice «rué Brodafcy es un poeta o algo paret̂ ido-
iPor eraé no era miembro de ninguna asociación? ¿Ko «taba de acuerdo con él materialijnno dialéctico? Engéls -dice que él trabajo hace al hombre. El no opina lo mismo- Quizás sea muy talen­toso, ¿pero por qué no encontró su ca­mino dentro de nuestra literatura? ¿Por qué no trabaja? Quiero establecer que sus artividíídes no me parecen las de on trabajador. Juez: Testigo l̂ kolaiev-ífikolaievr (pensionistal. No conozco personalmente a Brodsky-
Quiero decir que he sabido en estos ítttiroos tres aiíos la perniciosa inQû -Cia gae ejerció sobre sus contemporá­neos. Soy padre de familia y me he con­vencido por eícpeTiencia propia de lo ar­duo que es tener un hijo que no trabaja. Más de una vez vi los poemas de Brods-kv en manos de mi hijo. Un poema en 42 secciones y también poemas inmvi-

Abogado: ¿Por qué piensa que era lorio verá un refugio seguro para mi* Brodsky y no Umansky el que tenía Tersos yámbicos ". una influencia perniciosa sobre su hijo? Pertene:;ía al grupo de aquellos qué Nikolaiev: Me refería a Brodsky y a saludaban la palabra "trabajo" con una a de su calaña. Brodskv eooribió Tioe- xisa satánica y oian coa reverencia 41 su "jefe* Umanrfí̂ . 
Brodsky zm había unido a ellos po* su odio Ed trabajo y a la literatura so» viatica. Las palabras y las ideas porno* gráficas tenían gran aceptación entvtf ellos. Brodsky llamaba a Shajmatô  "str". Así mismo, Shajmatov fue'cond̂ i nado. Y de ese medio surgió Brodsky La gente habla del talento de Brodslô  ¿Pero qmén es esa gente? Gente qpm se parece a Brodsky y Shajmatov. A Brodsky lo defienden hábiles escamote»* dores, holgazanes e £nibé:rile3. Brodsky uo es tm poeta, sino un hombre qtw trata de escribir versos mezquinos-Ha olvidado que en nuestro país «9 hombre debe trabajar, dehe crear válo» res: empleos, pan o poemas. Debemos obligar a Brot̂ ky â hacer trabajos fo^ zados. Debemos destea*rarIo de nuestra al trabajo, creí que era mi deber dar mi Jfroica ciudad- Tfe un holgazán, un pa­

los de su calaña- Brodsky escribió poe­mas vergonzosos y anti-soviéticos. Brodsky: Cite mis poemas anli-io-rié-íicos. Repita siquiera una línea-Juez: No permitiré citas. Brodsky: Pero quiero saber a «paé poemas ae refÍere.A lo mejor no soa míos. Nikolaiev: SI hubiera sabido que Iba a declarar en la Corte les hubiera sa­cado una cô ia fotostátlca y los hubiera traído conmigo. 

JUEZ: Testigo Admoni. Si es posible, con su permiso, su nombre es poco - común. Admoni: (Profesor del Instituto Her* zen, lingüista, catedrático de literatu­ra, traductor;?: Cuando supe que Brodsky había sido citado para comparecer fren­te a la Corte acusado de ser renuente 

opinión a la Corte. - tan. un hábil escamoteador, un honabia Creo que tengo razones para hacerlo espiritualmente corrompido. Los admira» porque íbe trabajado con gente joven dores de Btrodsky están llenos de rencor durante treinta años como profesor uni­versitario, y porque hace tiempo qiue traduzco. Conozco muy poco a Josef Brodsky. Nos saludamos mutuamente, ~-pero dudo que hayamos intercambiado más de dos frases- Durante un año, sin embargo, seguí su trabajo como tra­ductor con gran atención —sobre la ba* se de sus visitas a las veladas de lot traductores y sobre la base de sus pu* blicaciones. Sobre sus traducciones de Galczynsky» Fernández y otros puedo decir con absoluta xesponsabilidad qua exigen tai trabajo exrepcionalmente ar­duo de su autor. Suponen gran habili­dad y cultura del traduotor- Pero no son milagros- 1̂  la liabílidad ni la cul­tura surgen por sí solas. Cuando supe hoy —por primera vez— que sólo te­nía seis años de escuela, fue evidente para mí que debió realizar un gigantesco esfuerzo para poder adquirir la habili­dad y la cultura, que posee actualmente. Lo que decía Mayakovsky sobre él trabajo del poeta puede aplicarse tam­bién al traductor del poeta: "Para lo­grar una sola pabbra laboriosaxnienla traslada mil̂  de toneladas de soca Sm-penetrablo "• Este decreto, por el cual' se juzga a Brodaky, está dirigido contî  aquellos que trabajan poco, no contra aquéllos que ganan poco- Elementos re­nuentes al trabajo significa que traba­jan poco. Por lo tanto la acusación de renuente al trabajo contra Brodsky es absurda. Es imposible acusar a mi hom--bre que trabaja, como Brodsky de ser renuente al trabajo — xsn hombre que trabaja duro y mu*ho, que no piensa en" grandes ganan<ñas, que satisface sólo las necesidades indispensables de la vi­da para poder perfeccionarse en su arte y para crear traducciones de gran cali­dad artfetica-
Juez: ¿Qué dijo • sobre condenar a aquellos que gansm. poeo?̂  Admoni: Dije que el decreto establece que aquéllos que trabajan poco deben ser condenados, no aquéllos que ganan poco. Juez: ¿Qué quiere decir con eso? ¿X.e-yó el decreto del 4 de mayo? El Comu- . nismo sólo será creado con el trabajo de míHones-Admoni: Todo trabajo que es útü a 3a sociedad debe ser respetado. Sorokin: (Fiscal públicô : Nuestra gran nación está conséuyendo él Comunis-mo. En los soviéticos se ha desarrolla­do una característica primordial: la ale­gría en él trabajo úKI- soóalmentfe Solo en las sociedades donde eso nó. existe él ocio florece. Brodsky está muy alejado del patriotismo- Ha olvidado él principio Tras ñnportante: aquél que nó trabaja, no come- Pero,Brodsky ha lie- _, vado una Viáâ de elérnénío róñente al trabajo por muchos años. 

La constancia del alegato del Abo* 
gado Defensor se ba perdido. 

Sus eonclusiores iueronr la ciilp»« 
bilidad de Brodsky no fue E>Tobadafl 
Brodsky no es un elemento renuexK 
le al Irabajo, por lo tanto no ce la 
pueden aplicar "medios de influencia 
administrativa". La intporlancia d^ 
decreto del 4 de mayo es mtzy grasNÍ 
<sr ea un arma para Kbr»T la cíneí 
dad de reales holgazanes y parásilô j 
So. infundada aplicación deshonra aK 
propóMto de la ley. La decisión ám\ 
la saprema Coria de la Unióa So*! 
•iética d 10 da marzo de 1963< oUl̂  
g6 a la Corte a adoptar una aetünd» 
crítica firenie a la prueba presealaeí 
da y no aprobar un v^edido conirq̂  
aquellos qu» trabajan̂  y respetar «C 
derecho del acusado a conocer loj 
doei2m»iles del caso 7 a prasiNktâ  
prueba da sa inocencia. BrodsJkr Aû ' 
puesto bafei custodia ilirftaiyieiitar 
desde é! 13 da febrero dé 1964, TÍ 
privado da Ias~ posibiHdadas da pra« 
sentar gran cantidad da i»Evê a% 
Pero de todos ntodos las pnsebaS; 
presentadas son suficientes para tlmm 
gar a la concluyen de qria Brodsky 
no as un élemenlo renuénta al tra«. 
bajo. vi 

Jos^ Brodsky fuá condenado Wt{ 
cinco aáos de trabajos forzados. 
(!> I>os VOSOS: 4ie Brodsky no lian «MU<M casi pUl)licfK;l6n en Busta. dñ to«laa zoanerss muelios de sus poemas Imn dreiiî  lado vn mlzneAermfo y formaron sn ngiatawl dóu. "Oí sa. nombre por primera TBST, ea* cribe, el crCtieo americano Andrew Fleld̂  "cuando la anciana Ana ajóaatora, d poeta con Tida. mia grande de Bixsia, a3at>6 su poesía en. una conierenola sol>re 3a olna de la nuera sreneraclSa, T sgzesó "poslblew mente porque escribe cerno 70 aunque-.." Ccnno poeta Brodslcr manifiesta la faerte, lunuraicia de Ajmatova, y taníblén del fa­moso poeta roso Ôp Mandelstazn. Su« ~ poemas no' wm dognk&tícos y con im estUa eimaaoBaTnente accesible; Intmta freeu«iL. teniente tr&«i5mlttr las maravillas y deücâ  dezas de la vida, de la manera más sizapile posible..." XSs&as son las iSlttmas Uneaa dct pouna' de Brodsky titulado "BfonTnBeBto • rnSMrrp"' TJna caHe vacía " y un monuxnento a un poeta Una caUe vacía. 7 éL canto de la tormenta. y una. caT>eza indinada, con lasitud. —En una nocbe as£ revolvere en la cama j fifi m£s-̂agradaV» ^ . ^ - , que estar parado ea. j>edesteíles. _ ^ ĵj.:{, .| « 
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París por Eríc koultnu 

La segunda conferencia de los no-alineados 

MASSEFÍ: OESDE BRrOFNtl. 
UNO DE LOS PROF̂ UUSORES 

Andante... 
]Vien« da la Pá?. 15] 
ba el Vaticano desde que el Papa 
reitera la condena aL "comunismo 
aleo" y reintegrara al uso la expre­
sión '̂ a Iglesia del Silencio", Hoy- se 
comprueba que esas declaraciones no 
cierran al diálogo ni conducen al in-
mobilismo. 

Era iAotoxia la mejoría en la situa­
ción húngara, como tuve ocasión de 
decirlo hace un año (MABCHA, 
N̂  1165). Noticias más recientes Indi­
caban, por im lado. Xa creación de una 
comisión jurídica oficial para revisar 
el proceso a Mindszenky (1949), des­
pués que el gobierno le propusiera en 
enero último que planteara un pedido 
de amnistía, a lo que se rehusó el Car­
denal; pero por otro lado, sabíamos 
también que las autoridades húnga­
ras habían decidido dejar de proveer 
s la$ necesidades materiales de los 
sacerdotes ordenados en 1963/64, me­
dida especialmente severa que no se 
babía aplicado hasta entonces. No co­
nozca todavía los términos del acuer­
do anunciado. 
«.'X'Osservaíore Homano" dice que 
no altera la situación del Cardenal ni 
resuelve todos los problemas, pero al 
mismo tiempo hace notar que "una de 
las primeras consecuencias que ha 
arrojado es la designaclóa de cinco 
obispos húngaros y la confirmación 
de un sexto. Expresamente dice el 
niuy xibilino y conservador diario del 
.Vaticano que estas designaciones no 
cambiarían gran cosa la situación 
existente "si el gobierno de Buda­
pest BO reconociera y garantizara — 
como lo hace — ciertas pierrogail-
vas esenciales de la vida religiosa y 
eclesiáitica''. Agrega también que 
por ese acuerdo quedan derogadas 
"algalias de las severas cargas que 
habían pesada por largo tiempo so­
bre el gobierno de las diócesis, so­
bre el ejercicáo de las iunciones 
episcopales y sobre el ministerio 
pastoral, así como sobre las comuni­
caciones entre los Obispos y la San-
la Sede y sobre la enseñansa reli­
giosa", 

TXn importante avance, pues, bajo 
forma de acuerdo: supone la buena 
voluntad de las dos partes. ¿Qué 
nuevas nos esperan, en. las relacio­
nes de la Iglesia con los estados co­
munistas? Imposible preverlo. Î a es­
trategia de Pablo VI, aquí como en 
el Concilio, sigue siendo imprevisi­
ble. No porque sea bombre de im-
promtus, como aquel Papa Juan a 
«juien un día le sobrevenía la idea 
cíe un Concilio "como flor de una 
inesperada primavera". Las sorpre­
sas que nos depara son, en cambio, 
el írtito de tina larga maduración, 
de vj:x cálculo lúcido de las mejo­
res oportunidades. Acostumbrémonos 

. también al cambio de tempo: la 
muerte dé Juan XXII clausuró un 
allegro vivace, el pontificado de Pa­
blo VI inaugura un andante maes-
toso. 

MAKCIiA * 20 

® Colonizado o mantenido aparte de la polí­
tica internacional antes de la última guerra, 

el "tercer mundo" se aiirma año a año como 
L»ia fuerza cuya existencia y peso no se podrá 
dejar de lado. La conferencia de Bandung en 
1955, acogida al principio con escepticismo 
—reunió veintinueve estados de África y Asia^ 
se reveló como una empresa con futuro. Las 
reuniones de ios países en proceso de desarrollo 
de dos continentes se multiplicaron desde en­
tonces, Y lograron algún éxito, y han desembo­
cado en reagrupaciones más vastas. 

Ĵ L 5 de octubre se inicia en El Cairo la segunda 
i„ "conferencia de los no-alineados" que reunirá, en 

ia escala más alta, alrededor de la mitad de los 
miembros de las Naciones Unidas. De los setenta países 
invitados oficialmente, más de cincuenta probable­
mente estarán representados. La primera conferencia, 
realizada en Belgrado en setiembre de 1961, reunió só­
lo a veinticinco soberanos o presidentes de la República. 
-^ Consolidar las posiciones adquiridas 
"~̂ .';SDE 195S el "tercer mundo" intenta pasar a la 
1^ "contra-ofensiva". En Brioni, los presidentes Tito, 

Nasser y Nehru intentan formular un programa 
de acción que desbordaría el cuadro estreclio de un 
"anticolonialismo" de combate. Se ha hecho evidente 
que los países bajo tutela se liberarían tarde o tem­
prano y que las "naciones proletarias" enfrentarían otras 
formas de opresión o de injusticia. Además, los pro­
blemas específicos de los países en proceso de desarro­
llo no podían disociarse de las grandes opciones de la 
política Internacional. En la era de la energía atómica y 
de los cohetes todo se vincula: el desarme y la ayuda 
a los países sub-desarrollados, la paz mundial y la no-
tngerencia en los asuntos internos de los Estados in­
dependientes. Se trataba entonces de impedir que las 

. grandes potencias dispusieran soberanamente del des­
tino del mundo. Insensiblemente, el "neutralismo po­
sitivo" se transforma en "no-alineación", que algunos 
participantes en la conferencia de Belgrado diferencia­
ron expresamente del "no-comprometerse", forma de 
una indiferencia culpable o pasividad para ellos. Los 
miembros de la conferencia se dedicaron por otra parte_ 
a los principales pioblenxas del momento: la crisis de 
Berlín y la división de Alemania, las explosiones nu­
cleares y el desarme, la composición de los diversos 
órganos de la O.N.U. y la crisis del Congo, sin olvidar 
los conflictos de tipo colonial clásicos. 

Estimulados por la distensión entre los dos "Gran­
des", los presidentes Nasser y Tito se reunieron de 
nuevo en Brioni en mayo de 1963 para encarar una 
nueva "conferencia de Belgrado", que intentara con­
solidar las posiciones adquiridas. La Sra. Bandaranaike, 
primer ministro de Ceylán, acogió el proyecto en oc­
tubre del mismo año y, en el mes de marzo próximo 
pasado, ima reunión preparatoria tiene lugar en' Co-
lombo para organizar materialmente la segunda con­
ferencia de los no-alineados. 
•^ Ensanchar el campo neutralista 

TRES problemas se plantean en seguida a los orga­
nizadores: el número y la calidad de los participan­
tes; la oposición de algunos Estados a una reunión 

de no-alineados que sustituiría a una segunda conle-
rencia de Bandimg, deseada por China comunista y 
sus aliados; y el establecimiento de un orden del día 
aceptable para los eventuales participantes. 

Un problema fundamental debía decidirse previa­
mente: "¿qué Estados tendrían derecho a adherirse al 
"club" de los no- alineados?". Criterios relativamente 
estrictos se establecieron para la conferencia de 1961, 
pero los promotores de la nueva reunión deseaban én-
sanciiar al máximo la participación. La independencia 
de algunos Estados, el clima de distensión que reina 
en el mundo, la toma de conciencia surgida en el "ter­
cer mundo", rrúlitan a favor de una vasta conferencia. 
Por lo tanto se decidió dejar de lado las ideologías di­
vergentes y los vínculos particulares que pudiesen te­
ner los países con tal o cual gran potencia e invitar 
a la segunda conferencia de no-alineados a todo Es­
tado que tuviese la "voluntad" de consolidar su inde­
pendencia y de luchar por la paz. Sólo se mantuvo una 
condición: el candidato no puede ser miembro de una 
alianza militar dirigida por uno de los dos bloques. 
-if ía rivalidati chino-somética 

LA lista, de los participantes eventuales se estableció 
de la siguiente manera: los veinticinco miembros 
de la primer conferencia de Belgrado, los treinta 

y írs3 Estados de la O.U.A. (Organizacióa de la Unidad 

Airicana, fundada en Addis-Abeba), los trece nais 
la Liga Árabe, diaz Estados del hemisferio latinT^ 
cano (Cuba, Argentina y Solivia, miembros aŜ "̂* 
Observadores: México, Chile, Brasil, Jamaica Tñ^^^l 
y Tobago, Uruguay, Venezuela, Brasil y Chile ^ 
ya una respuesta favorable), los "neutros" de ̂ alr 
occidental (Finlandia, Austria, Suecia. Finlandia cam^ 
nicó que enviaría' observadores. Austria y Suecia dp 
charon la invitación). Laos, el gobierno provisoria ^ 
Angola (de Holden Roberto). Además, los movimientn! 
de liberación nacional en los países colonizados y ] 
partidos progresistas en los países "alineados", fuero"! 
convidados como observadores. Dadas pues las bases d 
la próxima conferencia del Cairo, quedaba por solucio' 
nar el conflicto entre los partidarios y los adversarios 
de una "segunda Bandung", La China Popular y sus 
aliados en Asia, en particular Indonesia, sostenían oue 
la reunión afro-asiática debía preceder, véase suplan, 
tar, a la de los no-alineados. Esta última, insinuaba lá 
prensa de Pekín, al convertirse en la campeona de la 
coexistencia debilitará la lucha antí-imperíalista. Loj 
partidarios de la no-alineación replicaron; "El movi­
miento para la liquidación definitiva del colonialismo 
( ) debe concebirse como tma estrategia de conjunto 
que debe basarse de ahora en adelante sobre concep­
ciones y métodos más amplios en todos los sectores de 
las relaciones internacionales, y no sólo como un en-
frentamiento directo con el colonialismo" (Kevista de 
política internacional —Belgrado—). 

En realidad, se trataba de tma nueva maiiifesta-
ción de la rivalidad chino-soviética. China excluida de 
la conferencia de El Cairo, pero Miembro de la de 
Bandung —a la cual la Ü.R.S.S. no fue invitada— 
pretendía así asegurar el desarrollo de su inñuencia 
en el "tercer miuido". Luego de múltiples tratativas, se 
transó el pleito con uñ compromiso: "Baiidung" y; 
"Belgrado" coexistirían, la reiuiíón de los nó-alinéado9 
precedería a la conferencia afro-asiática, que se reali­
zará en Argel el mes de marzo próximo. La reiiáión 
de El Cairo del pióximo octubre no dejará púeŝ  de 
dar el tono a la que la sucederá. El orden del día pro­
visorio, establecido en Colombo —aimque redactado en 
términos muy generales—, prevé un debate sobre d 
colomalisnio, ' el neo-colonialistno y el impexialî o 
y temas laterales. Pero se pondrá el acento sobre la 
defensa de la paz mundial. Francia sin duda na apa­
recerá en el capítulo del colonialismo —̂no pasó lo 
mismo en 1961 puesto que se liliraba la guerra de Ar­
gelia— pero se le reprocharán ahora posiblemente las 
explosiones nucleares. No obstante, el blanco principal 
de los no-alineados será Estados Unidos por su inter­
vención en el Vietnam, en el Congo, en Chipre y en 
el Caribe. Los promotores de la conferencia de El Caira 
se proponen, por otra parte, codiBcar las reglas de 1» 
coexistencia pacifica, texto que será sometido a la 
aprobación de las Naciones Unidas, a la cual se deseada 
reforzar su papel y su autoridad en los asuntos nnm-
diales. 
•ŷ  Llenar la fosa entre "colmadosT' y "hambrtento£^ 

LOS no-alineados no se linoitarán a discutir problfr' 
mas políticos. En efecto, el problema primordial 
del sub-desarrollo, de sus causas y de los inedios 

para remediarlo figura en el orden del día. Vanas reu­
niones regionales —africanas, aááticas, árabes— se or­
ganizaron estos últimos años para examinar las P^ 
bilidades de Henar la fosa que separa a los "colmador 
de los "hambrientos". Se pudo comprobar, la P"™̂  
vera pasada, en la conferencia de las Naciones TJnidffl 
sobre el comercio, que se realizó en Ginebra, «Pje y-
abismo se bace cada vez más profundo. La mayoría » 
los países en proceso de desarrollo se '^^^'^^'l.'^j^ 
la creación de zonas económicas cerradas que tíM»*™» 
según ellos, a acentuar las disparidades ^'^"^^J, 
acentúan a la vez la influencia de tm grupo de paisa 
avóinzados en la economía mundial. 

Un fenómeno inquieta al "tercer mundo": lo?J^ 
cios de las materias primas, de las cuales es "^"ÍT 
cipal suministrador, tienden a bajar, mientras los pro­
ductos industriales atnnentan sin cesar. 

La conferencia de los no-alíneados de El Catoo 
descubrirá indudablemente una panacea para toaos 
males de los países "proletarios", «oneii-

Es indudable además que los n^-alinead^^^ 
la posibilidad, como ya lo han demostrado en •"^'^l. 
en 1961, de délimiíar un campo de acción coman, » 
que sea de dimensiones modestas. , . 

Podrán intentar suplir la carencia de .̂"fj'f ^Í^I 
circunscribir la injusticia de la cual es '"ctnna ja ^ 
manidad desieredada, contribuir al m™*?""^^,^ 
la paz mundial de la cual son los princ^al^ D^^ ^ 
ríos. Varias decisiímes positivas ban ^do "^f^jni. 
el transcurso de estos tres últimos anos, bajo ^^^^^^ 
-ciativa o según sus deseos. No es amesgaoo i"-^ 
que su peso en los asuntos _nsundiales Bamen"u 
vez más en el futuro. 

\^ 4 pyWTjIS CARDWAtES 

guttios Aires por Luis Fernández Villavieencio 

Con Framini: "tregua hasta la hora O del 65' 
m -Envió el General Juan Carlos 

Onganía un emisario a Perón? ¿Se 
ha logrado por esa vía algún acuerdo 
pn torno al anunciado regreso del ex 
nresidente de su país? La versión 
circuló hace un tiempo en la Argen­
tina y adquirió mayor trascendencia 
días atrás, cuando muchos interpreta­
ron como una confirmación de la mis­
ma las afirmaciones del General On-
gaiu'a referidas al retorno de Perón, 
|g que "el problema era cosa del go­
bierno y no del Ejérciio". 

A
ello se agrega ahora el mensaje grabado por perón y dirigido a sus correligionarios que trajo a Buenos Aires Andrés Framini. Por •prñGera vez, el presidente depuesto en 1965 por los militares concuerda públicamente con un jefe militar en actividad. Refiriéndose al. Ge­neral Onganía manifiesta: "La actiiud del Co-maiidaníe en Jefe del Ejérciio constiluye el pensamiento lógico del soldado. Es una gran lec-dán para sus subordinados ralificar que los pro­blemas polüicas corresponden a la órbüa del flobiemo"-

Andrés Framini nos hace escuchar el men­saje grabado en Madrid. Concurrimos a entre­vistarlos a la sede Central de, la Asociación Obrera Textil en Buenos Aires, rramini es el dirigente sindical peronista de mayor antigüedad como tal. Candidato a Gobernador de la Pro­vincia de Buenos Aires en 1962, su triunío elec­toral fue anulado por el .gobierno de Arturo Erondizi. 
"—Con el regreso de Perón —dice— liabrá pacificación y zeencuenlro de los argentinos. Si 

» irata de impedir el reiomo, se justificará cualquier cosa que suceda luego"* Y de inme­diato agrega: "La vuelta al país se producirá por̂ e Perón está decidido a volver". 
Framini nos recibe en su despacho, en un primer piso del amplio edificio sindical de tres plantas, sede central de los irabaj adores texti­les argentinos. Muchos lo han considerado Como un extremista del peronismo; 'otros le han .atri­buido proclividades comunistas. "No soy comu-nisla porque los cómunisias no entienden la res­udad nacional" —̂nos sale al cruce, y agrega :̂ *̂ e|ór dicho entienden la realidad nacional pe­ro, lá condicionan a una estrategia internacional que contempla los intereses de la política se­guida por Moscú". 
-̂ "Perón volverá este año porque las condi--donies están dadas para ello. No es solamente el pueblo trabajador, los obreros que son la ba­

se del peronismo* los que reclaman su regieso. También los productoreŝ  los industriales y los comerciantes que no son agentes del capital fo­ráneo, entienden que su vuelta es la única po­sibilidad de normalización del país". 
—¿Se han efectuado gestiones ante otros sectores sobre ese retorno? "—Ha habido contactos con grupos que no siendo peronistas comprenden la realidad que vivimos". 
—La fecha del 31 de diciembre, ¿es ya un - plazo íijo para el regreso? 
"—̂No es un plazo para Perón, es un plazo para él país. Nosotros queremos la paz, como la mayoría del pueblo. Y la única íorma de reen­cuentro posible de los argentinos es la vuelta de Perón que representa el deseo de la mayoría del país. Si se Ixala de impedir ese retorno, no sé qué pasará, pero cualquier cosa que hagamos 

estará bien hecha. Sólo los gorilas —muy redu­cidos ya—' hablan de guerra civil. Nosotros no queremos pelear, en la medida que no se nos obligue a pelear. Es necesario que no confun­dan: buscamos la pacificación y proponemos la forma de lograrla; hablamos un lenguaje de paz. pero estamos dispuestos a pelear en cualquier terreno. Sabemos que nadie muere en la víspe­ra. Nuestra actitud tiene una fundamentación incuesticnablemente democrática: la mayoría del pueblo quiere que vuelva Perón. Estas no son palabras. Nosotros hensos.presentado un proyec* 
io de plebiscito en la Cámara de Diputados para qfue el pueblo decida. Si alguno de los que se opone «n nombre de la democracia, duda qtie es la auténtica mayoría la que lo exige, que se llaga el plebiscito. Tienen el arma en la mano* 

El arma democrática, âe nos desmientan". 
•^ Crisis de confianza 

'—¿En qué forma inciíjúrá la vuelta de Pe­rón para la recuperación del país? 
—"Perón es la única persona, en este mo­mento, en quien el pueblo puede creer. Con él se puede hablar de recuperación del país, por­que es al único a quien los trabajadores olox-garían un crédito de confianzâ  La realidad nos hace ver que los actuales partidos no han po­dido salvar a la Argentina de su crisis y de su desesperación. No hay otra solución. O vuelve Perón o el coraunismo es el único camino que le queda al país. Hay reformas de estructuras social, política y económica que deben hacerse de urgencia". 
—¿Considera usted que pueden, realizarse pa cííicamente? —̂ "Indudablemente si. Pero sólo lo puede hacer un gobierno popular., con confianza po-pular". 
—¿Qué opina del actual gobierno? —̂"No tiene ninguna representación popular y por lo tanto no podrá dar ninguna solución a los problemas existentes". —¿Qué piensa del ür. lUia? "-̂—Es un hombre que nunca hablaba. Y la primera vez que lo hizo fue para equivocarse* Anunció que el pueblo iba a demostrar lo <{ué opinaba sobre el retorno, en las manifestaciones anunciadas por el 16 de setiembre, aniversaria de la caída de Perón. Quince mil personas con­centradas en el acto central de los gorilas, en una exudad de 6 millones de habitanles, hacen ver que el señor Illia no. tiene mucha idea de lô  que piensa el pueblo. Las cifras sobre asisten-tés al acto no son las nuestras, las ha dado la policía y publicado los diarios"* 
ÍEs antes de terminar la entrevista que es­cuchamos la grabación de Perón. En la misma menciona la división del Ejército, y admite que existe tm sector —el azul— con alguna acep­tación popular. ¿Es que se da la posibilidad de que los militares revean BU posición antip̂ ro-nista? ¿Marca ello el ocaso de Illia? 

" En las paredes del sindicato hay. grandes murales con la repreŝ xtación del buitre y la tortuga. El buitre es el capitalismo vinculado a los intereses extranjeros. La tortuga, el gobierno que tolera. Al alejamos de la sede gremial ve­mos en las calles gran cantidad de. carteles, pe­gados y pintados, alusivos al anunciado. retomo de Juan Perón, Con las personas que conversa­mos, acepten o no su regreso, crean o no en esa posibilidad, confirmamos que el animcio efec­tuado desde Madrid muestra la existencia de lút problema insoluble hasta el. momento que es, por lo tanto, noticia permanente. 

Sionliago de Chiie por Adolfo Qilly EL "TESTAMENTO" DE TOGLIATTI 
• "Si el Pingüino tuviera 

dos dedos de inteiigen-
eia, que no la tiene", escribía 
en 1924 Antonio Gramsci —el 
fundador del Partido Comu­
nista Italiano, preso en las 
cárceles de Mussolini desde 
1926 y muerto en prisión en 
1935— a uno de sus compa­
ñeros dé la dirección del PCI-
El "Pingüino" era el húnga­
ro Rakosi, depuesto como pri­
mer ministro de la Eepíiblica 
Popular de Hungría por la 
revolución de octubre de 
1956, y en aquel entonces de­
legado de la Tercera Interna-
Konal en Italia. L,a opinión 
figura en xma colección de 
testos y cartas internas in­
tercambiadas entre los diri­
gentes del PC3 en aquel pe-
^ o inicial del partido 
-̂ Jramsci, Bordigbai Toglia-
tn, Terracini y otros— pu-
Bücada hace ya dos años por 

I l^^to'^al del PCI bajo el 
ttWo de «La formación del 

J ©Tipo dirigente del Partido 
I >-omunista Italiano». 

LA edición. Que íoxioa parte de una 
serie de publicaciones no total­
mente ortodoxas dentro de los 

partidos comunistas que viene rea­
lizando el PCI desde el XXII Con­
greso de la ÜKSS (por ejemplo, tex­
tos de Trotsky, de Bujarin y de Zi-
noviev), fuera de su irrterés liistó-
rico está claramente dirigida a de­
jar establecido que la dirección del 
PCI no habría - surgido por ninguna 
imposición extema, sino que tendría 
un abolengo y una tradición propios. 
Y que Togliatti seria el sucesor le­
gítimo de Gramsci derrtro de ese li­
naje, y no su sustituto alternativo 
a favor de la prisión del fundador 
y entonces líder indiscutído del par­
tido. 

La edición quiere demostrar, ade­
más, que la linea de "autonomía" de­
fendida por Togliattt y subrayada en 
su último doeumeryto —el llamado 
"estamento político"— es la que siem­
pre siguió él PCI. Indudablemente 
EakosI, delegado del Comité Ejecu­
tivo de la Internacional Comunista 
dirigido entonces por Gregori Eao-
viev, debía tener ya condiciones en 
aqufelia época para ser apodado fa­
miliarmente "Pingüino" por los diri­
gentes italianos. Pero la publicación 
de cartas con tales términos, fuera 
de haber sido facilitada por el tris­
te fln de personejas como Ealaosi, 
está destiisadá a indicar piiblleamen-
te la independencia de opiráón con 

que se habría formado el grupo di­
rigente del PCI. 

En las cartas aparece la polémica 
inicial que opuso en el PCI a Antc-
nio Gramsci y Amedeo- Bordigha, y 
en la cual fue derrotada -la tenden­
cia de Bordigha, dirigente ínidal del 
partido. Con más de 80 años de edad, 
Amedeo Bordigha es aun hoy' diri­
gente en Italia de un pequeñol grupo 
de "bordighistas" que sostiene que 
en la IXnión Soviética ba sido resta­
blecido el capitalismo, y que- todo 
debe recomenzar "da capo". Esta y 
otras polémicas tampoco fueron pu­
blicadas por Togliatti por un simple 
interés de información histórica. 
Quieren dejar establecido, entre 
otras cosas, la tradición de discusión 
interior y de formación pasajera de 
corrientes internas que había existi­
do en el Pd. El derecho a formar 
corrientes internas transitorias no só­
lo fue reivindieado desde 1961 por 
Giorgio Amándola, jefe de la actual 

tendencia de derecha e» la dirección 
corñunista italiana —como ya venía 
siendo- reclamado por otros—- sino 
c[ae está contenido'en cierto modo en 
el últiino documento de Togliatti, 
cuando, insinuando niuchc naás de lo 
que dice, escribe: 

"Algunas situaciones son difícil­
mente comprensibles. En muchos ca­
sos, se tiene la impresión de que, en 
los grupos dirigentes, hay diferencias 
de opinión, pero no se comprende 
si esto es realmente así, y cuáles sea 

esas diferencias. Quizá fuese Titil, • 
veces, que aun en los países socia­
listas tuvieran lugar debates abier­
tos sobre problemas actuales, con la 
participación de los dirigentes. Es­
to contribuiría a aumentar la autori­
dad y el prestigio del régimen so­
cialista". 

Togliatti, entre otros atributos, te­
nía una excelente memoria, demostra­
da sobre todo en su capacidad de ol­
vidar todo lo que era necesario ol­
vidar, y de recordar la parte que le 
resultaba necesario recordar en el 
momento" políticamente preciso. Por 
eso no podía haber olvidado que esa 
idea que insinúa cautamente ("qui­
zó, fuese uto, a veces, que miri en 
los países socialistas...") era la nor-
naa corriente dtiranrte la vida de I.e-
nin, no solo en arte y literatura, sino 
sobre todo en política. Y si la rae-
moria no fuera -suficiente, estaría 
tanibién otra edición publicada por 
el PCI en la misma colección, las 
"Actas del Comité Central del Par­
tido Comunista (bolchevique) de la 
XTRSS" durante los meses cruciales 
de 1917 y 1918, cuando se debatió la 
cuestión de la toma del poder y la 
cuestión de la paz de Brest Litovsk, 
y donde junto a I.enin (muerto <ax 
1924) y Sverdlov (muerto en 1919), 
aparecen-Staün y Sñovie-v, ICame-
nev, Trotsky, Bujarin y otros igiial- . 
mente, asesinados por Stalín, de5>a-

(PES3 a. la 3-teJ 
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LOS 4 PUNTOS CARDINALES 
p| \\ .ir b« responder a la presión interior y 
Hl te^Tr̂ mp^nTD a las necesidades de un partido de 
1.1 1<=;0ICIIIIC;MI^ ... ^^^^^ ^^^ ̂ ^^^ mUlones de votos, 

en un país donde hay una sucesión 
permanente de luchas obreras en cu­
yo centro están los mismos militan­
tes comunistas y donde además hay 

heroiaiu *»̂  fuerte partido socialista de i!̂  
,̂...0 « >iu= x-.û .̂ .u Togliattl QUierda, el PSIUP Esa Pasión no 

era, en JüEoscú, el máximo dirigentfi P̂êe resistirla aesde una 1'"̂ ^ du-
rfo la T̂o,-„=̂ r̂̂„„̂  í-o,v,„„,-=,to o„ ̂  TS, siEO ofreciendo mteriormente un 

frente flexible, un "frente articula-

'̂testamento''... 
[Viene de la pág. anleríor) 

tiendo -vivamente, violentamente a 
veces, las decisiones cruciales 
que resolvieron ei destino de la 
Unión Soviética en la época 

Cierto es que Palmiro Togliattí 
de la Internacional Comunista en el 
oscuro íinal de la década del 30, cuan­
do todos esos dirigentes y muchos 
otros eran eliminados físicamente con 
el visto bueno del organismo que él 
dirigía. IJO cual prueba la memoria 
pelecíiva de Togliatti y desmiente a 
¿nuchos c3e los admiradores interê -
[sados, superficiales o simplemente 
p̂eriodísticos (que muchas veces 

ibuíere decir las dos cosas) que lioy 
^ han surgido, alabando su "ampli-
f̂cod de crxterie" y su "democratismo", 
'>• ¿Cuál es la línea que iine aquellas 

ublicaciones del PCI, bajo la direc-
ó̂n de Togliatti, con la posición de 
Litonomfa y "policentrísmo" que 
esde hace años viene defendiendo 
PCI y con el último documento de 

Palmiro Togliatti? 
La preocupación de la dirección 
el PCI por su inde 

do'*, como dicen los italianos, Y por 
otra parte, en que la dirección del 
PCI no sólo se basa en la clase obre­
ra, sino que a través de una larga 
política de alian2as empalma desde su 
ala derecha con sectores capitalistas 
italianos, y necesita enton-ces acen­
tuar su carácter de independencia 
nacional con relación a la Unión So­
viética. 

Si no fueran estas necesidades de 
política práctica, inmediata, lo que 
determirran en gran medida las preo-
cup aciones reí le j adas en el último 
documento de Togliatti y que ha si­
do Tina constante durante todo su úl­
timo período; si Togliatti se hubiera 
convertido en cambio en un defensor 
de la "democracia socialista", como 
creen algunos de sus admiradores 

origen, por una parte, en que de- tardíos, que toman por izquierdismo 

lo que en realidad es una apertura a 
la derecha combinada con concesio­
nes a la base que eran alasolutamen-
te inevitables; no tendría explicación 
entonces que Togliatti sufriera de la 
misma amnesia selectiva que Jrus-
chov, que también, movido por ne­
cesidades parecidas aunque 2K> idén­
ticas, se va acordando de a poquito 
de lo imprescindible para seguir don­
de está. Pero como las necesidades y 
las presiones que sufren no son exac­
tamente las mismas, no siempre los 
recuerdos de uno coinciden con los 
del otro, y a veces se crean mutua-
menrte situaciones molestas tomando 
iniciativas que alteran los planes del 
alíado-

Sin embargo, estas iniciativas ja­
más han salido de los límites tácita­
mente íij ados por las necesidades 
comunes de esas direcciones. Karol 
habla en "Le Monde" de la popula­
ridad que la "rebelión" italiana ten­
dría en los países de Europa orien­
tal, donde los delegados italianos re­
cibirían cálidas acogidas en los con­
gresos de los Partidos Comunistas. 
Si esto es así, hay que agregar que 
la popularidad no obedece a la auda­
cia de la "rebelión", sino a su ca­
rácter calculado y medido dentro de 
ciertos límites; y que esa populari-

de sólo en las cumbreŝ l̂* ?««». 
tanto de estos hechoíy f̂ °*»«. «I 
yan en eUos para su ITO^I ^̂»I«'• 

En 1925 Togliattî  "̂"«W-
Gramsci que las ¿I" .̂ "*'''» » 
tendencias dentro deÍTS ' ^ 
se que en el partido sovlé̂™̂ ,''»-
mientras en aquél se tratlh, U*"̂  

T^ - ?r-i-sss i:rs 
raleo 

para la escuela y para juqar .X. 
La magia ael plástico las 
haca inmunes al agua y la 
humedad. 
ABKIOÁOASJ 
Integramente ferradas er» lana. 
UVIANAS Y DUHABLeS I 
Mucho más que el calzado 
común. 
CÓMODAS I 
Con todo el confort qu« brinda un calzado con máxima flexibilidad. Y con la Nueva PUANTIULA ABSORBENTE Y CAMBIABLE! 'Resuelve el problema de la ranspiración, manteniendo lo« 'pies secos del día a la noch*. 

SQII fantásticas Son plástict» 
ínííM tntad» ____ 
CM d (toceso ̂ ^KflmiiiHM IM4. 

j ~ : gFatrlcaciii j Teati: 
„ _̂  I-JSIOPPY «RUBUÍY» S.A. 
Con caJí píT se oüsepia m taízaJor. hsgfi F.Cisb 1561-63 - Te». í 89 70 ^ 

• ciedad y al mismo tiempo el 
partido, inevitablemente Is-, ^• 
Sencias reflejaban los intereses ÍT" 
presiones de los distintos ^Z?" 
capas sociales de la sociedad si4,-' 
ca. Las tendencias tenían, pue, t» 
base social y no meramente poiltŜ  

En 1964, en su documento póstaL 
Togliatti ha Olvidado complltatSt°é 
aquel a linea de análisis y en cSSo 
se interroga en estos términor"» 
piensa que en general no se h¿ rí 
suelto el problema de los orígenes A% 
culto de StaUn y de las razorS ^^ 
las cuales ese culto se liizo posible» 

Aquí, como en todo 
llamado 

Ifá^kMlCMtA. * 2Z 

,^ ^ - texto, el 
'testamento político" de To. güatti, no es más que una lart. alusión. • 

Pero la alusión no es arbifrari».' 
Todo lo dicho y todo lo scbreenten. 
dido tiene im fin primordial y varios 
fines secundarios. El íSn primordial 
es presentar al PCI, a la línea d« 
Togliatti y su grupo dirigente, como 
el líder en la poUtica de coeristen. 
cia pacífica. En este sentido, To. 
gliatti lleva esa política hasta <us 
consecuencias más lejanas, y va nia 
lejos que el mismo Jruschov. De aW 
su necesidad de independencia. 

Por su situación particular en Ita. 
lia y en Europa, la dirección de To­
gliatti se presenta como un puenta 
tendido entre los países socialistas jr 
los países capitalistas, que es el mi 
que ella misma desempeña en la so­
ciedad italiana. Tiene más Ubertad 
para hacerlo, y para oponerse a los 
chinos más a fondo —aunque lo laga 
con un lenguaje bien educado, no'Vul­
gar", como dice el propio To¿Hatti—. 
que los propios soviéticos. Pues iniei3>-
tras los .soviéticos tienen en común, 
con los chinos, a pesar de todas las 
enconadas divergencias, el hecho da 
basarse ambos en una estructura so­
cial similar, en Estados que tienen una 
misma característica de clase, los ita- ; 
llanos se apoyan por la base de to 
partido en la clase obrera, y por la 
derecha de la cumbre en el Estado y 
en la clase capitalista. Es decir, son la 
"coexistencia" en persona. 
Ahora bien, como lo subraya él mi». 

mo documento de Togliatti, la estra­
tegia general conocida como "coexis­
tencia pacífíca" está sufriendo un ni­
do ataque dentro del movimiento co­
munista, paTtieularmente por parte d» 
loŝ  chinos. 

•y lo que Togliatti propone es pa­
sar, en la lucha entre ambas tenden-; 
cías, de una "guerra de trincheras* 
a una "guerra de movimiento". Esa 
es el común denominador de todas sai; 
Iniciativas, tácticas y críticas, tanto a 
los partidos comunistas occidentalía 
como a algunos aspectos denlos regí­
menes existentes en los países 's<v 
cialistas. — 
Desde este ángulo el llamado 'teí-

tamento" se integra en una núsma 
línea —aparentemente contradicto­
ria pero Internamente coherente— 
con la trayectoria de su autor con» 
dirigente del PCI y de la Interna­
cional Comunista, desde los días ai 
que sustituyó la dirección de Grams­
ci, hasta aquéllos en que dirigió J» 
Tercera Inteitaacional desde MosMf 
aquéHos en que desembarcó c*»-" 
tropas aliadas en Saleroo y Hamo • 
formar el primer gobierno de coa» 
oión de postguerra, deponiendo « 
armas gaerrmeras de los "COBUOT 
de Mberazioné"; aquéllo» en ̂ * *3¡ 
ló: "sobre todo, no hacer «'̂ «iŴ  
cuando él atentado contra su ^ ^ 
na colocó a ItaUa al borfe *_T 
revoluclfc en 1948; y fetos » ^ 
orienta y ílaena a Hevar * í»™J 
hasta sos intimas consecuend̂  Jfí̂  
nea de pasaje pacífico al s"»!"??? 
a través dá parlamento y »,^^Z 
tir a los chinos con las ialclat»»» 
más dinámicas. 

Exposiciones 
Ea •! fe"»""»» 6«ii«r«l ElMtrt», BaA 

fíVIflTZKI. P.»lo»ki neva • «abo ni. McelenM 
W""""' n.ji,aj„» últimos, que .enalan eamiio. 
^»oa <¡e í" ^̂  ĵj_.̂  ^̂ ¿ I, pinm-a tn «í nu»-
1, JW>"^°' ' ,¡i„, al margen de lo8 tema. <iue 
>• «• """̂  °J., y de la tecuca empleada. Sin duda. 
"^ por '''""^^„¿ leahneate a hacer pintura de 
'**"t.vr.¿i. £d« I» *<"=» ''" ̂ ' *""̂ " •' 
toP<"^^" ujj, Bií» tírSe acopio de recnrsos y en 
goscretisioff. ^̂  ^̂  evolución éstos llegaron a 
í««f^ ° JJÍ™, Ahora ha entrado en una etapa 
„,eJiir« _ «íntesia cnyo presnptiesto está »¡n 
i"^f^'"''lZ,J ,c„¡ii^, paesto que la selección a 
b̂arso eu ^̂ ^̂ ^̂ ^̂  (¡̂ ^̂  mayores posibilidades de 

r,ÍLr «¡tosa qae aq>"=lla que «pera sobre un pe-
'"íf °ZuZi6n espuesta revela la validez misma de 

bmqneda.de lo sustancial. Porque, asi como el 

U presencia » .nsenci. d. .Uo, „ u «*« 1^-!?^ 
e. eonyencroaale, e. pintor. « „ , ^ 1 . ^ ^ ^ 

y e. grato comprobar <jne en el cernidor qnedaron ,^.. 
. isiuo, T procedimientos. Es como decir que atora 

El conjanto » de ,m. pan porê a. la. fo,ma¿, 
reces mtpregnadas de una nostálgiea geometría, Crístí 
sm duda de a,uel primer período creador de PavfÓSki 
de que arriba se habla), suscitan en algín e.«. vÍS 
r.er oÓr """í .""<"•"' cotidianas. En «ros parecen i^ 
ner por misión comunicarse con quien la, contempl, 
acudiendo al puro lenguaje del color o de la caHda? 
que esta buscada por procedimientos diversos,' de lol 
cuales el ser.grafieo es el más notorio. Tales formas, 
de gran tamaño, jugando en nn puro espacio « dite-
ycndose en el resultan de considerable efecto «Are 
el animo. Escelento exposición. 

Palacio de la Música 
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DISCOS CLASICOS 
WSCOS-ÁNGEL" -, 
UAL 1231» PCLJL.ENC _ Gloria en Sol mayoT; Concierto en Sol menor. — Orq. Nacional íla^o T-V Francesa. - Georges Pretre (Dir.). UJUI 123M — "ircHATKOŴSKiY _ Olaertura 1312; Marcha Eslava; Francésca r>a Bámini. — •nnl Kletzky <Dir.) - Orquesta Filamiáiiica Real. 
DISCOS "CAPÍTOL" 
P 8553 — FANTASÍA A LA XTTZ DE LAS ESTRELLAS _ TCHATKOWSKrT; Marclia hMr 1»T*- - LISZT: Los Preludios. '_ ENESCO: Rapsodia Rnmana lío i. _ BItAHI.lSt ruva» Húngara N9 4. — Orq,. Siztf. Hollywood BowL - Miklos Rozsa (Dir.)-
DISCOS"DErCCA" 
ÜDL 9504—XJN MSIJITAL DE SEGOVIA - ALBENIZ: Granada. - ORANAIXlS SEGÓ VIA: Tonamüa: Danza Española HP 5. - GRANADOS: Danza Española N? la. -ALEEÑI2: Torre Bermeja; Sevilla. _ MTTT,AW SAEKZ: Tres pavanas. - TO-BROBA: Enisalesa y Albada; Arada. - TARREGA: Danza Mora y IVDnneto. DE VISSE: Entrada y Giga; Rounee y Müruetc. - DOS DAKZAS CATALA­NAS- — Andrés Se£OTia Cirnltarra). 
DISCOS "ODEON" 
Vm. 55463 — RECORDANDO A RICHARD TADBER. - En el prado; Los cuentos de Hoff-mann; Condesa Maritza; En la, "Wacliaii; Rosas del Sur; El sueño de un Ta»; Cuentos de los bosques de Viena; l̂ií abajo en 1» Lebau; Ave Maria <Gott-nod); Saluda a mi "Viena; Tii eres él mundo para mí̂  Adiós mi pequeño oficial de «uárdia. — RicliaTd Tamber <tenor). 

DISCOS POPULARES ITM. 843 — LA VOZ INOLVIDABLE - Vieja recov*; Yo te perdono; Tan srande y tan sonso; SI se salva el pibe; SonU; Quién tavtera 18 afios; Ojos nenias; To no sé que me.lian iieclio tos ojos; Noclies de Hontmartre: Sorpresa; La rosa Ufií. MM îicamada; Buiíncito de mi vida; Todavía hay otarios; Tortazos. _ Carlos GardeL '«-' *Híi _ EL MONSTRUO XiESPIERTA. - El motóte; Corazdn de roca; Un gran aznoŝ  
Ámame; Te ver* en mi batería; Qué £füta que me baces; Chin Chin; Tan-lolerc; Anoche en esa fiesta; Cerca del Río Grande; Si tuviera un marUUo; Carmela; Rosita; Quiero tener tu mano. — Chicote López - Los Fanameilos -" 

VKL RiM 3r*" *̂ *"' Twins - Néstor Ea1>]án - Richard Anthony - Peppino di Capri. oitra — BIENVENIDO LTTCHO - Perdon&me mi vida; Esta noche pago yo; Alitas rota»; Gracias; Tu pedestal; Entrega total; Cariño Mío; El día; Allá, tii «t ê vas; Mo regalo contigo; "To era; Suplicando a la cruz. — Lncho Gatica. 

DISCOS 33 R.P.M. EXTENDER PLAY 
*|E3ÍI1 _ M4S CDMBIAS - El Ea.Tlliji: la boga; Mitrcela Cnculón: ArboUto MCO. — 
^^^^ — "̂OS PAKiGüAS DE CHERBTJRGO - los paraguas de Cierburgo: EUsa; Mari. ñero» de Cberbnrgo; sobre los mucUes de Cherburso. — Franck Ponrcel y itt OTQuesta. 

DISCOS 33 R.P.M. SIMPLE 
**! í»? SS, S'?5_'»«> amor; El gran- escape (mardia). — Jímiiüe Baskell. ~ i f ».̂ ^ " '^ BEATI.ES - una aeltad» nocbe; ¿Dime por <iué?; Uoié; Tendría que saber mejor; Estoy contento por bailar contigo; "Sr yo la qniero; Tendría que saber mejor; Si me caigo- T yo ía (loieio; El tema' de Ringo; Ko puetfes compiar mi amor; Un» agitada nocHe. — £os BeaUe». 

palacio de la música 
1 ^ C&ITRO 4. CORDÓN PASO MOLINO ,"^°1 ,o«, 
bik ííf "''"'̂ «V 18* Julio 1592 Av. Agraciada 4113-Av. 8 de Oaobre 3908 
P«»- «0113.88504 T«l. 400480 ^TeL^6«l^ Tel̂ 55470 

Másita y plásticas, por PaUo Mané Garzón 

TURANDOT Y 
SUS SECUELAS 

^E ha especulado caudalosamente estos días con la rus-
- Sorî Í°!í ̂ ^ í' Turandot de Puccini. anunciada por el 
lo j4lf̂ r,LT̂ f̂ t"̂ ™̂̂! ^ domingo pasados. El espertácu-
SocSííZfl '̂' '̂ ?? ^^ anunciarse una postergación. El 
rSŜKo • ^̂  medida en una indisposición, de Ajma á9¡ 
empezaron los cálculos de las pérdidas que toda la historia i 
"câ e5"̂ .nt.'?''""'°'î °'̂ <»"? *̂  ̂ "I'"̂ '̂ '» montón £2/ r,f,t^ • f°*"̂<Ios por los visitantes azoró a muchos, aun-, que oficialmente las cantidades exactas no trascendieron I ^,„^l lector sabe que esta sección de MARCHA ha seguido 
«^^ítf """̂ "̂  £?°̂  "̂ ^ ^^^"^ °̂ P'̂**̂"* de espectáculos oper̂ ticos y también en otras vinculadas con los cometidos puestos a cargo del Sodre. Este desdichado episodio encaja bien en eUa y en consecuencia, sin esfuerzos por adecuar los hechos a la predica, puede ser juzgado por nosotro» de-•apasionadamente. .iiv=uuu» ue 

Pero se impon«i previamente algunas precisiones En 
prmier termmo, no tienen razón quienes dudan de te en-
lermedad de la Cavalieri prefiriendo sospechar que d So­
dre programo un espectáculo que en los hechos estaba en 
ta nnposibihdad de ofrecer, por obra de caricias diversas 
Etos certificados médicos, firmados por los doctores Stm>ff y 
Mendoza documentan palmairiamente el mal. aunque no 
raiga al caso revelar acá sus contenidos. En segundo lugar, 
el Sodre, de no interponerse el obstáculo, hubiera podido 
eumplir con la oferta hecha ..a los abonado» áA tíOo, a 
quienes tuvo en cambio que devolver cuarenta y dcM mil 
pesos, según informe fehaciente. 

La suma exacta de los perjuicios sufridos par et Ins­
tituto no se detiene ahí, como se comprende, puesto (|ue el 
tiempo Tierdido puede transcribirse en dinero y también han 
de incorporarse a la columna los costos de trajes, decora­
dos, salarios a pagar por el espectáculo que no llegó a rea­
lizarse, publicidad, etcétera. Tales los hechos. 

Pero, para adquirir un sentido, esos hechos han de con­
jugarse con otros, qué no por mediatos y más generales 
deben asumir importancia menor. Así, por ejempla, hemos 
sostenido una y mu veces acá la insensatez de programar 
ambiciosos plañes sin una organización que los elabore y 
eventualmente los lleve a la práctica. Como se compísnde, 
resulta absurdo que el trabajo de muchos y el dinero de 
todos quede pendiente de la indisposición de un cantante. 
Ningún teatro del mundo corre riesgo semejante; p«̂o el 
Sodre, librado a las inspiraciones momentáneas, prueiía la 
suerte sin considerar, que no sólo están en juego «urnas 
que debe administrar juiciosamente, sino su propio pres­
tigio como ente estatal. 

Personalmente nunca creí que la Tuiandol pudiera 
llevarse a escena dignamente en un teatro como el Audi­
torio; pero si otra era la opinión del Directorio del Sodre, 
debió probar que estaba en lo cierto. Y toier en cuenta 
poer encima de todo que existe una técnica del espectáculo 
operístico, que no puede quedar librada a los azares;. Tal 
técnica empieza por requerir —lo hemos dicho ciea veces— 
un doble reparto de cantantes. Es muy lamentabl» que 
factores tan elementales hayan sido descuidadô  porque 
del descuido podría muy bien concluirse que otros, múl­
tiples y de igual Importancia, tampoco fueron tenidos en 
cuenta. 

Se dirá que una cantante para suplir a la Cavalieri. no 
es fácil de hallar. Es cierto. Pero, precisamente, una or­
ganización operística sirve, entre otras cosas, para prever 
problemas de esa especie. Si en él país no- podía encon­
trarse una Turandot aceptable, no debió pensarse en esa, 
sino en otra ópera. 

Por otra parte, él Sodre anunció hace muchos meses 
la creación de ima "Escuela de Opera", puesta bafo la 
direccién de Ñiño StíQco. No quiero entrar ahora en con­
sideraciones acerca de la necesidad de tal creación (A Sodre 
tenía ya una Escuela de Hepertorio con funciones prácti-
,camente idénticas) ni hacerme eco de denuncias sobre el 
sueldo en dólares de su. director. Basta, me parece, para 
constatar lo irreflexivo de la idea y la inopérancia del 
órgano creado, este fracaso que viene a remirarse en el 
ámbito más- modesto d» sus previsibles coini>etencáas: el 
de la preparación de suplentes aceptables. Por- lo demás, 
él Sodre no podrá probar nunca que el país carece de una 
soprano dramática capaz de encamar la Turandot, porque 
investigaciones en la materia nunca se han intentado. Se 
prefirió simpre escoger entre postulantes más o menos te­
naces. Cualquiera es capaz de recordar voces sorprenden­
tes que nunca se han vuelto a oír en el Auditffrio. 

Esta abortada Turandot no debiera pasar sin conse­
cuencias. El Sodre puede hacerse cargo del crédito que 
hechos así arrojan sobre sus dirigentes en una época en 
que los actos de la administración., trascienden - ráp-idamen-
te y son fácOes objetos de debate' publico. No nos inte­
resa ahora entrar en baratas arg-iHuentaciones sin apoyo; 
pero sí recordar leahnente al Instituto que le advertimos 
desde hace mucho tiempo' qué' frutos' podía esperar de la 
improvisación. Esta dramática escaramoza dentro de una 
materia compleja y costosa, ha venido a -mostrar ̂ ûe. lo 
que acaso se interpretara como injusto y caprichoso ata­
que era en realidad un llamado a la cordura, ínridado, e|i g , 
.:eL mero sentido común. - - . - .. 
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Caria de Washingfon Por ROBBINS Y LO DiONISIACO fij( faro 

-¿r Contrastando con el sentido apolíneo que domina en la danza de 
Balanchíne, el New York City Ballet suele incluir algunas coreo-

oraffas de Jerome Robbins, que partiendo de la misma base llega a 
ranclu^iones diametralmcnte distintas, donde parece dominar- una fuer­
za casi dionisíaca tanto para lo cómico como para lo trágico. Lo anti-
convencional es en él tan propio que nunca puede parecer el produc­
to un forzado intento de originalidad. De Robbins, se espera siem­
pre lo insólito, lo nuevo, lo distinto. No es un creador de gran fecun­
didad. Su talento se dispersa en muchas direcciones diferentes; D̂cro 
siempre que intenta una coreografía deja una obra definitiva que los 
conjuntos de todo el mundo envidian y disputan. 

MI admiración hacia Bobbins s* basa en dos o íres obras, y en sus creaciones para el cine. Ahora se confirma con el aporte fun­damental del New York City Ballet, que vino a Washington para dos se­manas al aire libre y estrenó aquí su discutida "The Cage" y su exuberan­te y divertida "Fanfare". El año pa­sado habían traído "1.a Siesla de un Fauno" de Debussy. en una visión intimista y contemporánea de Rob* bins, que ilustraba bien sobre su imaginación sin moldes. La id«« inicial, más audaz, más Robbins. era la de una mezcla de narci­sismo Y atracción efímera entre dos adolescentes del mismo sexo ?n una sala de clase solitaria, con la barra Y el espejo típicos como único deco­rado. Pero frente a posibles reaccio­nes contrarias, la idea inicial dejó en pie el narcicismo del muchacho pero introdujo a la nizffa tradicional ca forma de estudiante de ballet que irrumpe en la siesla contemplativa del joven fauno, y luego de un tierno in-teicambio sensual. '< "aparece furtiva­mente dejando de nuevo al perezoso joven en plena contemplación de su arqniíteclura. Musical, poética y plás­ticamente es una joya. 
Este año la troupe más perfecta y versátil del mundo nos introduce en -un Robbins distinto, salvaje, brutal. Ao siempre ajeno a sus más ácidos golpes de humor. Pero éste es un hu­mor negro, que exalta lo terreno, lo instintivo, que busca ser chocante hasta lo desagradable, que utiliza la danza no para levantar la figura hu­mana al terreno de la idealidad y la fantasía, sino para mostrarla en el ritual más prosaico de la lucha ani-.anal por la supervivencia. En una fantástica alegoría de d̂ oainación y Sexo, plantea una colmena de iniec-los. animales o seres primitivos, don­de las hembras mandan. Una novi­cia es iniciada en los secretos del sexo y la muerte por la Beina y m corte. El primer ma&ño que se acer­ca es para ella y m triunfa zaaolis fácil T rápido. El legundo a» más po­deroso 7 es •] elegido para la feowi-dadón. Pero luê o de la fecundadóa vlen* la nuwzfa y el macho as devo­rado poz toda la eol*ctÍTÍdad. Ata tnrible lâ  aatnral traducida an. l>a-Bat aa da laa cosas, más fasdnanfa* 

r aa la pudo ocuxiir al coraógia-coBiampoiáiMO, Bobbins ntUisa aoB aaa Ubailad qua la sa pzoĵ a, todo al bagaje eUiieo psrfactamanta dls-locdoaado f •waga adonis los ala-•tantos da la danza modama qoa 41 ha saUda asbnlUr a su esWo. Ŝ a-dalmaata las ideas da Tudoz y da A«-aas da SCIla, pessadü paxa «i cvar-po aUstieo T múllipl» da Nora Kâ a. «m puestas en juego por Bobbins pa­xa esa misma aziüa única qua ftM la creadora del papal da 1« novicia. Ahora esta papel ha pasado al citar-po dimbiuto Y taoibián prodigioso da k alérea y clásica Melisa "nrrtin '•a d*]a a todo al mundo alie«c*D asa especie de lazva sinuosa l̂a 

de golpe se transforma en un mons­truo dé poder irresistible. El empleo musical del Concierlo para Cuerdas en He mayor de Stra-•inski es formidable. Toda la aspe-roza rítmica de la obra sirve a la ¡dea objetivamente devastadora de la coreografía. Es una música desalma­da paxa una danza instintivamente implacable. El estreno de 'The Caga' dejó muy chocada a la platea, pero luê o se impuso en el rê riori.o co­ntó el producto indudable de una ge­nio coreográfico. 

EN contraste con este Bobbins poco amable, su "Fanfare" resultó oportuna para ganarle la adha-aáón de todos en su más festivo, in­formal, directa y casi deportivo cla­sicismo. "Fanfare" decide ilustrar con dansa la "Guia de la Juventud" que invantó Britfén sofcza un tema da Puzeell para IntroducÍT a los noveles auditores sinfónicos en el mundo in-Izlncado de los inslxurnentos de urui ozquesta. MI siquiera prescinda dal narrador. Apazace asi* con zopa da benldo da cuenta de hadas 7 va presentando las distintas familias da instrumentos xepresmtadas por solis­tas, parejas a grupos da l>ailaiinas. JD daspliague da celar dal •Mtnazia da Izan* Sbazaif plantea yu da as> tzada regoeijantas opedcionas. IA parcutíón asta tratada por tm tanw-io da buionas divertidísimos T maAa disfzaidoa. algo asi com» un Gasa 
Xtltr al cobo; al azpa an rigurosa "iatn" blaneo, loa matates «a daspUa-gua da amartOoB. las cnerdas an la ^na dal xaaa al rojô  las maderas an M"«Jas dal asid ai oelasla. El caráetar tan Man adudlado poz Brittuí paz* cada lartrumant» aati registrado nd-BVdesamenta cu 1« dansa. I« eom-patcnda da loa breves motives naa-atcalas aa transforma as una justa da Tirtuosisme aa la danzar la fuga flMd as una ̂ oirlosa conjugadóa de oolocaa r pasos. El bmur asta slam-paa prasaida» la invwstlv» aa eaotf-

nua. La idea de poner el „«,, ^ como un borracho a punto dtí, *̂ *" marse, ayudado por fas cueVd̂ 'S" mantener a duras ̂ i>r.=.= . ,?* Wla de solista.- las pí̂ aíâ S It ft'^ íes.- la prepotencia insolente Lf" trompetas: el virtuosismo afilia,'" do. amanerado de la üamf T »" Pléndida elegancia del X t ^̂  «• frase de estarado "cantabile" !f ? ma misterioso de los cornos q̂ e ata" renta hacia un rincón a todô l ¿tn" co y lo deja temblando, cada cJZ°' de música tiene su córr.s4nl?*-' inteligente e inspirada en 'T"*̂"™ miento solista y en la comp̂ sictóñ : contrapunto de los grupos '̂  "°° ^ Es un ballet ideal para lucir a u„ gran cuerpo-de baile. Y Balanol-ha dejado a todas sus primer̂ f̂ ' ras afuera y ha permitî do '̂e"o.̂ :̂ venes elementos de su elenco maS. tren lo que sera capaces de hacír Y hacen maravillas. Es un cuerpo d. baile único en el mundo en «uaMo «, lucidez, memoria y técnica.̂ í obras mas arduas de Balanchin. son para ellos. Allí donde el maestra b». baja para lo» ritmos endiablados d* Stravmsky en Agón o para la mú. sica electrónica de Várese, o para los Cuatro Temperamentos de Hinde-mith. deja casi siempre tranquilas a sus estreUas y trabaja a fondo coa los nuevos. Y así los forma. Este r¡. gor musical es lo que los intuifivoi del "más o menos" Uaman la "frW. dad" de Balanchíne. Pero los coreó­grafos saben muy bien que no hsr tal frialdad. Que lo que hay es una garantía total de exactitud en la tra­ducción de sus ideas. Cuando sé tía. • ta de trasmitir un clima de poesía, do ternura, de dramatismo, de humor, de vehemencia, lo dan; pero lo dan sin olvidar el xigox. Es realmente na ballet contemporáneo en lodo lo quo eso término exige de respeto absoluto hacia lo que está escrito. Y el coreó-gxafo. aunque no escribe sus ciéado-nes. las ha ideado generalmente coa una precisión musical que no admi­ta titubeos- Va haUet como 'Tanfá. re" exige un elenco que visualin eácacAamente la escritura musical. Un ballet como "Agón" pide us eieiico que no sólo visualice la escritura, sino que le dé su verda­dera razón de ser. lo cual puede dis­cutirse si nos atenemos únicameat* a -1 sala de conciertos. 

El Galpón estrena en la Carpa 
•^ S 'ElstKo Experimen̂ tal da la Institaeito Teatral El Galpón estrena tt próximo martes 29 a las 33 la. en la Carpa Cesmontabile da te FUTÍ (en Constittiyente y CaiJos Boxla). ima farsa anónima del al-1^ XX titulada Balada de los Afios Cnaxdos. 1.a direccî i general es de Jorge Miisto j- eí espectáculo ciKnta coa música de Jaurés I.amaxque 
Fans, escenografía y vestnario de Cstíos Pablo Fieii, üuinJiiacirái do C«r-los Lamaita, iníerpxetación de BalIIo, Baldomir, Bancharo, Beüucct, Oun-pochiaro. Delgado, Tígueroa, Gómez, Jeser, Mantrfni, MTTOteTH. îQano, . Sghirla. Texeira y el niño Jorge; Hodrígiiei, y la actuación espeetsl da la 

j soprano "Virginia Castro, qas ya colaborara con El Galpón hadendo la 
j yolly Peachiiin de La Opara de dos Cenlayos de Brécbt. 
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El siete 

El festival de íos 7 escándalos 
-XXV Festival Canematográlico de Venecia mareó sus Bodas de Plata con si 

^r^alos escalonados que se podrían resumir en titulares deportivos. USA ver-
r̂ íOTini (director del Festival, hombre de izquierda ahora). El Ministro del Espec-

f rr̂ ersus Chiaríni. Turismo versus cultura y viceversa. Los fascistas contra Paso-
£.• TTÚtbol agresivo entre catolices de derecha y católicos de izquierda. Lucha libre 
^p^siquiatría y crítica cinematograíica. El Gran Escándalo Que No Pue Y Que Se 
!?n?6 De Aburrimiento. 

Varios de estos escándalos son episodios de un campeonato mayor donde algunos 
• TTinetidores de peso pesado y varios de peso liviano tratan de colocarse lo mejor posi-
w Dará el título de Director del Festival. El actual posesor del título no ha renuneia-
ífaún ni es probable que lo pierda, pero la cabala en contra suya ha estrechado füas 
; >va¿tado los escudos como un solo hombre. Cada año, a mediados de setiembre se 
rpidm sacrificios humanos en la Laguna...; 

N
O hay <V^^ tomarlo como una "rtalianada" 
más Paradójicamente, estos escándalos ve­
necianos hablan en favor del Festival. En 

deanos de sus rivales, el escándalo es munda-
„° chismoso, materia de "paparazzi (los íoto-
oraios de la prensa sensacionalista y sus meto-
L clandestinos fueron atacados en un docu­
mental francés presentado al Festival). En Ve-
w>da los escándalos resultan muy a menudo del 
ihooue entre dos o tres concepciones diferentes 
ael tombre, de la política y, por lo tanto, de 
lo oue el Festival debe ser. _ 

Eñ 1S64, el encuentro íue particularmente 
animado y revelador. El actual- director parece 
laber elegido las películas con cierto ánimo sui- ' 
eida, desafiando deliberadamente —dicen los 
acosadores— la política general del Ministerio 
del Espectáculo y' la conciencia moral de la ma­
yoría de los italianos. Estas altisonantes acusa­
ciones tomaron grandes contornos de melodra­
ma en manifiestos difundidos por jóvenes ul-
traderechistas, particularmente teridos —̂ según 
¿iceB por la película sueca de Donner, la 
francesa de Godard, y la de clausura de Bolog-
ijni, interpretadas como ataques al matTÍmonio, 
si amor, a la dignidad de la mujer, etc. (La de 
Bologninl es ciertamente una epopeya forzada 
T pesadísima contra la mujer, deleite de "se-
tembrinos" y otros misóginos; las de üonner y 
Godard se justifican plenamente por razones 
histórico-estéticas, pero requieren espectadores 

• de cierta madurez crítica y sexual). Uno de los 
colaboradores inmediatos del director del Fes­
tival aceptó la posibilidad de tina política suici­
da, opinando que el Profesor Chiaríni está can̂  
sado de intrigas y preferiría retirarse a sus tra-
iMjos de investigación y crítica: "Siempre es 
preferible la posición de mártir a la de deser­
tor,,." 

También inciden los vaivenes de la política 
italiana y particularmente el penoso esfuerzo 
por fótablecer un diálogo sensato entre marxis-
tas y cristianos. Heveló mucho al respecto la 
sola existencia de la película de Pasolini sobre el 
Evangelio de San Mateo, dedicada ""A la me­
moria alegre y querida de Juan XXÜT* y apo­
yada por una organización católica, la "Pro Ci-
Titate Oflstiana", aunque su autor es un mar-
xista notorio cuyas películas anteriores causa-
Ion violeiitas reacciones en ItEdia. Se había pre­
parado una campaña, abierta o insidiosa, con­
tra Pasolini, que fue recibido con ima tremenda 
silbatina: fascista la noche del estreno (y ataca­
do al entrar con tomates y puñetazos), aunque 
d terminar la película nadie se atrevió a le­
vantar la voz— De manera muy incómoda pa­
la los agitadores fascistas ("estos católicos que 
preterüSan impedir la predicación del Evange­
lio antes que darle un premio a Pasolini", co­
mentó Tfn conocido cineasta católico). El Evan-
S^ Según San Mateo recibió el premio de- la 
Qfiana Católica Internacional del Cine -y el de 
t!i ^̂  Forums cuyo Jurado presidia un dipu-
raao demócrata-cristiano, aparte de varios otros 
ftmiios más en el Festival. 

El escándalo entre los productores ñorte-
smencanos y el Festival ocurrió en el periodo 
oe preparación y crdminó con el retiro de la 
5°"Î *i"lora oficial norteamericana Lililli: la 
maiscreción de un periodista difundió la noti-
oa ae que Chiaríni había criticado a Lilüb y 
imqne el director desmintió oficialmente la 
TKH 1 norteamericanos estimaron que él 
li^I-,í° -"̂^ ofrecía sxificientes garantías de 
mpaaalidad" y apoyados por todas las orga-
«̂ OTies cmematográficas mayores de su país, 
g™aro5 la peHcula, delegación, actores, etc. 
MÍr,w.Ü̂ °. verdadera furia éa. los circuios fi-
"fooraps dd eme y la Uamada gran prensa in-
p̂enmente no perdió ocasión de atacar a Chia-

recibieron aplausos y premios, pero "un noife-
americano con zapatos viejos y una estrella con 
sólo dos vestidos no hace marchar al turismo"). 
Los criticones de la austeridad se olvidaron de 
subrayar la riqueza cultural del Festival: estu­
pendas retrospectivas, congresos y dis.cusiones de 
estudio, un Jurado prestigioso de cineastas in­
telectuales y experimentados que dio uno de los 
fallos más aplaudidos del año... 

Í A primera semana fue, es cierto, bastante 
., aburrida, por lo que respecta a las pelícu­

las en concurso, y exacerbó los ánimos ya 
bien preparados contra Chiaríni. El Bergman 
fuera de concluso de la noche inaugural es más 
provocativo que bien logrado; luego vino la úni­
ca competidora yanqui, invitada por la Direc­
ción del Festival, Nothing bui a Man. de cineas­
tas independientes que conmovieron más por su 
sinceridad personal que por su lenguaje o in­
vención (su crítica contra la segregación racial 
fue tomada como otra deliberada aguijadura a 
los indefensos, pobrecitos, norteamericanos). Una 
desastrosa película búlgara me hizo por un mo­
mento compartir las dudas sobre la posición de 
Chiaríni; fuera del tema antibélico, ¿qué pudo 
ver en este polvoriento dramón al agua de aza­
har, para colocarlo por encima de las películas 
japonesas, indias, argentinas y polacas rechaza­
das por el Festival, en una de sus más severas 
selecciones, que sólo dejó pasar doce películas? 
("Y si no son buenas, el año que viene dejare­
mos pasar sólo seis", amenazó Chiaríni imper­
turbable, mientras se oía a lo lejos el rechinar 
de dientes de los industriales cinematográficos). 

Al tercer día, y domingo, la película sueca 
de Jorn Donner, Amar (Alt Alska), ima larga 
escena de amor entre Harriet Andersson (final­
mente Premio a la Mejor Interpretación Feme-
nma, y con fundamento) y el creído de Zbignlevir 
Cybulsti, provocó un tremendo alboroto innece­
sario. Los católicos se dividieron netamente en 
dos bandos y los no católicos, en tres. Se oye­
ron las tonterías más desoladoras sobre Suecia, 
el arte, el amor, la moral y los jesuítas. Fas­
cistas y neo-nazis se abrazaban de entusiasmo: 
Chiariñi estaba perdido. Se haría intervenir al 
Vaticano, al Quirinal y a la liga de la Decencia 
de la ONU. Pero en discusión más detenida, se 
vio que no era fácil llevar a la pira a nadie... 

Como ima Uuvia finita, cayó al otro- día el 
lento aburrinñento romántico de Tonio Kroe-
ger, un fantasma de Thomas Mann-vagamente 
evocado por las imágenes "artísticasr* de Roll 
Thiele. Ah, por fin xma película digna y esti­
mable, exclamaron los moralistas. La inmorali­
dad por omisión y falta de competencia les mo­
lesta mucho menos que un par de abrazos apa­
sionados. Y Jean-Claude Brialy habló de su "pa­
pel serio" en Los Primos de Chabrol y de lo 

contento que estaba por haber encarnado a otro héroe romántico y filosofante en esta película, (nada de lo dicho va contra la admirable hi»-toria de Thomas Mann). ' ' 
El martes ofrecería la gran batalla de esta Festival anti-italiano, etc., Las Amistades Partí» culares de Jean Delannoy, sobré la novela do Pe3?refitte. Venía precedida de un "gran escán­dalo" en París, de la polémica entre Franeoia Mauriac y Peyreffite, explotada al máximo por este último durante la. Conferencia de Prensa, en la más alta nota de megalomanía jamás oída de labios de un literato francés. Peiiosísiino. Porque la sala entera estaba abrumada por el helado, académico lenguaje de Delannoy y por su falta de coraje. Sin duda, la mayor desEii» sión del Festival. La causa de Chiaríni parecía perdida. Vaya y pase que haga aiiidclericalis-mo a la \'íeja manera... ¡pero infligimos un tal aburrimiento gratuito! 
Terminó la primera semana con La Muchas cha de los Ojos Verdes, de lo mejorcito que tienen los ingleses por el-momento. Cayó más bien en el vacío, en parte porque pocos enten­dieron realmente la bistoria a la irlandesa, y mucho porque hay en Italia Tina cmriosa sobre-valoración de la llamada "nueva escuela realis­ta inglesa" ...Bita Tushingham, sin̂ embargo, fue muy bien criticada y figuró entre las se­rias candidatas al Premio Volpi a la mejor in­térprete. 
Si bien se piensa, la primera semana no toé 

tan mala como parecía en el Lido Pero mu-- ches críticos no se repusieron de esas heridas y continû on por siete días más demoliendo tí. Festival, "en el cual todos somos heunanoâ  igualados por el aburrimiento". La segunda sê  mana empezó, sin embargo, brillantemente, COB una original primera película de Alaia Jessua, La Vida al Revés, competidora oficial francesa que terminó ganando el Premio Opera Prima, y aquí empezó también la lucha libre entre psi* quiatría y crítica cinematográfica, que culmina­rla con los gloriosos disparates oídos a propósito del Desierto Rojo de Antonioni y. con un.faUo del Jurado de una pasmosa frivolidad inteleo« tual. "Enfermedad de moda". Pero-este es tema para ota-os artículos que seguirán sin falta pop« que no es posible callarse-ante las extraordina* rías películas de Antonioni y Pasolini. 
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tini. 
idJm̂  empresarios turísticos y anexos estaban 
a¡¿ i" JS?™ ^ sí por la poUtica de austeri-
•nra V i™"™̂ - -̂ o bubb recepciones de aper-
«eshin "̂™̂  °̂ ê preocuparon por invitar 
•''iraaSn '̂̂ ™'=̂ ^ y celebridades mundanas... 
estrella. ''í. '̂ ™''i'> directores desconocidos y 

^ pobres (de mucho talento; es cierto, y 
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A NO DtfE DETERIORAR El CAPITAL OUE ^ REPRESENTA EN ESTA ÉPOCA SU CAMIÓN 
^ TENCA B. ORGULLO DE UN AUTOMÓVIL 
V EQUIPADO CON TODOS LOS ACCESORIOS 

OParticipe usted también de la peracion •uestos Rep 
lanzaiia para ei mejor mafitenimiento 
y valorización de su vejiíoilo por 

REPAüFIscA 
CUBIERTAS 
DfflIESTOS 

rACOSORH», 
PACMIOS EN CUOTAS 

A SC.A FIRMA, V SIN 
PECARG05, CON 

TRAMITE REAUZADO 
EN El DÍA REPAUFi se A 

tARmOME MITRE 1356 PiM 1 TeL986615-Horati« crnifnu»: 9al91is. 

CÍNE UNIVERSITARIO 
DEL URUGUAY 

SOEIANO 1227 Tel- 9 S7 68 
Lía nueva programación, que comienza iioy y se 
extiende hasta el 10 de noviembre, comprende 
films de los dixectojes siguientes: 

LTHS BUÑUEL: 
H perro andaluz (1928), La tierra sin pan (1932), 
IJOS olvidados (1950), Bl (1953), Easayo de un cri-
ElCTl (1855), Nazarín (1959), La joven (1960), Vl-
Jiáiana (1961) y El ángel extermlnsdor (1962). 

HENE CLAIH: 
•Entreacto (1924), Xa torre (1927), Un semillero Se 
paja de Italia (1928), Para nosotros la libertad 
(1931), El minón (1931), París qae ríe (1933), El 
ientasma se embarca (1935), El muerto que huye 
Ct937), Me casé con ima bruja (1942), El matrimo­
nio (1960), Todo el oro del mundo (1961) y Las 
dos palomas (1962). 

ORSON WELLES: 
E ciudadano (1941), Soberbia (1942), Sombras del mal (1957) y El proceso (1962). 

ADEMAS: Amere in cittá (1953), Eva (1962, de Joseph 
Losey), Muñegmta de lujo (1962, de Blake Ed-
wards). La -sida de CHaní (Japón 1951, de Kenjl 
Mizoguclü), La dama del perrito (1959, de Josil 
JeiEte), Pasos iacia la Lama (1963, de Ion Po-
pescu-Gopo), Esplendor ea la hierba (1962, de Elia 
Kazan) y Los ocho sentenciados (1949, de Robert 
KaiKer). 

Estos íüiBE se complementan con cortos y jnediometra-
I jes, «¿harías, conferencias y debates públicos. 
' Todos JOS miércoles se desarrolla el Cirrso de Iraciaclón. 
jl y Teoría CinematográSca, con exhibición á» varios 
\l films mudóse 

M̂ HCHA' 4 26. 

BATTLING ODIN VS.KID MAHOMA 
_ .....,.,..,. ÍThe Lona Shios cida en lav ^e,•«•ar,^„- - ' • IOS INVASORES VIKIHEDS Suufles'p^ vtltyV^'t^'íL'SSV'^'^^^.l 

za, lunes 21) pertenecen a un género que, a bizantinos con el oro robado lífi °̂̂  """njes 
pesar de su aparente incoherencia, está re- " '— •" - Por loo «-.._ . 
gido por reglas tan estrictas y tan impera­
tivas, como, por ejemplo, las de los espectácu­
los de caích. No se trata, como podría creerse. 
de películas para niños, sino de films desti­
nados a un público adulto y "popular", según 
los criterios de productores astutísimos y 
perfectamente exentos de todo respeto ha­
cia sus espectadores. No sólo van a oii ecerles 
a éstos el placer visual de las escenas gran­
diosas filmadas con millares de figurantes en 
Technirama y Technicolor. También, con una 
perspicacia psicológica afinada por las nece­
sidades publicitarias, se manejará cuidadosa­
mente todo un conjunto de temas que se su­
pone propios a excitar la curiosidad y la ima­
ginación de las masas. Habrá que poner una 
dosis suficiente de heroísmo, mucha acroba­
cia, pero también un importante ingrediente 
farsesco y caricatural (atribuido muchas ve­
ces a la ingenuidad de los autores, mientras " 
que en realidad, la mayor parte del tiempo 
éstos son muy conscientes de sus propios dis­
parates). Al público "popular" (según los cri­
terios en vigencia) le gusta la fuerza, pero 
también la astucia; los idilios románticos de­
berán tener su contrapeso de truculencia gro­
sera; la risa sarcástica tiene tanta importan­
cia como la emoción pura. Por otra parte, 
no se excluye, por parte de productores y 
realizadores, un oscuro deseo de vengarse de 
la estupidez de su trabajo, burlándose de su 
público, y por ejemplo ridiculizando la ig­
norancia (real o supuesta) del mismo. El 
género, por lo tanto, ofrece una gran com­
plejidad de recursos que merecerían un es­
tudio sistemático. La película de Jack Car-
diff sería un buen ejemplo para tal estudio. 

Cerca de las Columnas de. Hércules, prote­
gida por un peligroso Maélstrom (todos éstos 
son los términos usados en el film), está es­
condida una enorme campana de oro, cono-

Pfe-/uiei«s 

a los musulmanes. Los viXr^-^^Z , '̂ "«ado. W.dmark y Russ T.^UstnÍZ±^^i^Z "barco funeral" que robaron al r?v TÎ ""-* parten en pos de dicha campana ni ^^^ «,,Q r^^f^^^t. .- , ' í̂^̂o tienen que enfrentarse con las tropas rl»n . 
Sidney Poitier, soberano mut refin '̂"°-''' 
realizo algunas pequeñas invenÍ?ni, '"'« 
buen gusto, tales como, vgr jm^^^ <>« 
Acero, instrumento que, en 'in se„,T̂ |̂  ^ 
dría muy bien dividir en dos al hSr°: »"-
fiesta, dejando a Eiohard por un̂ !̂  •*'̂  
Widmark por el otro. Por sue"?e O.V ' 
mas poderoso que Alá (¡acaso' habrá "* 
ver en el film algún prejuicio racial?-
no sena imposible), la bella Eosaima ¿i¿f 
fmo esta vigilando y Russ. TamblynTS" 
sara con la hija de Harald. Sidney ¿oiti 

que Alá__(¡acaso hab'trqv,, 

y Russ. Taírtíyn"̂  „ 
iarald. Sidney Pnifil 

termmara aplastado por la campana Man 
tma, ci-uel destmo para un soberano Sí" 
mico, y los noruegos retomarán triuBfattS 
de su expedición meridional y aurífera 

El asunto está tratado por Jack Csiñilt 
con suficiente soltura en Iss escenas deh 
tallas y tempestades, y el realizador _sh 
duda porque se trata de un británica-aceí. 
túa netamente el aspecto paródico del plan' 
teamiento. Por ejemplo, el episodio de h 
invasión del harén de Sidney Poitier por 
los vikingos excita unas carcajadas que no 
son precisamente la expresión de la inge. 
nuidad infantil de las matinées familiares" 
La obra cuenta con algunos buenos actores 
secundarios: Osear Homolka como un jefe 
vikingo gran bebedor de cerveza, y Liooel 
Jeffries, especialista de los papeles ingratos 
que tras haber colaborado con el "brazo iẑ  
quierdo de la ley" en un reciente film con 
Peter Sellers, esta vez se ve reducido a 
otra tarea de colaboración pasiva, muda y 
tristemente lateral en el harén del sultán 
moro. 

LM 
"£,®s pats^-sss de Cherburgo" 

Una obra original y conmovedora 
EL miércoles próximo, se 

estrena en Monieviciso 
una de las películas más 

oxíginaies, hermosas y con­
movedoras de ia lempoxada. 
Se iraia de !Los paraguas de 
Cherburĝ o, Palma de Oro en 
el Festival de Cannes y Pre­
mio Loxiis Delluc 1364. Esia 
co-produccíón franco-alema­
na es el feliz resultado de 
una colaboración enire Jac-
que» Demy, el realizador de 
Lola y Fiebre, y Miciisl Le­
grando el ]0-ren compositor de 
tantas paríiiuras de films 
(Vivir su vida, Cleo de cin­
co a siete, etc.). La paarlicu-
laxidad de la obra es que se 
traía de una pelícrula entera­
mente cantada. Midiel Le-
grand había pensado primero 
en escribir una comedia mu­
sical con canciones, pero Jac-
ques 33emy impu5%> otra de­
cisión- Su intención fue rea­
lizar una especie de ópera, 
pero sin ningxmo de los con­
vencionalismos que muy a 
menudo alejan a buena par­
te del público de est génexo 
musical. En Los paraguas de 
Cherburgo, todas las pala­
bras son aadíbleSf nunca se 
fuerza el lirisnio de las vo­
ces, la música da su ñimo a 
los movimientos de cámara y 
a los desplazamientos de los 
actores, pero permaneciendo 
siem̂ pre |)róxima a la reali­
dad. I3e modo que, una vez 
superados los primeros mi­
nutos de soTpresa, tí espec­
tador entra sin dificultad ea 
el ambiente popular, melan­
cólico y poético, del relato. 

La liisioTia imaginada por 
Jacques D emy ^ constituya 
una suetíe de continuaron 
de su Lola. La Tnísma atmós­
fera entre sueño 7 realidad» 
los mismos Micaenlros en Uu-
•viosas calles de puertos 
(Cherburgo sustituye a Kan-
ies), la misma ternura y es-
pontantídad. El protasonista 
dê LoIa, Boland Cassard, xea-

parace aquí, y hasta alude a 
su infeliz aventura con esa 
na u 3 e r que protagonizaba 
Anouk Airnée. Esía vez, Cas-
sard se enamora de una mu-, 
chacha (Catherine Deneuve),. 
que se cs-aeáó con un. niñíio 
luego de la partida del jo­
ven a q:uien queríâ  para la 
guerra de Argelia (Kíno Cas-
telnuovo). Demy quiso mos­
trar la lenta e insidiosa ac­
ción de la ausencia en los 
corazones de los amantes se­
parados. La melancolía del 
tema se expresa en la músi­
ca de Míchel Legrand, que 
uiilisó en forma suül diver­
sos eiamentos modernos y 
particularmente jazzísticos. La 
interpretación se revela muy 
homogénea, destacándose las 
dos principales figuras feme­
ninas: Catherine Deneuve, 

hermosa., frágil, conmovedo­
ra, y la perfecta y faeila ac­
triz que es Anne Vemon, en 
el papel de una madre jo­
ven, inquieta y iíeina. 

Con Los paraguas de Cber-
biirgo, el eme francés aporta 
su nota original erí un géne­
ro, el del cine musical, qua 
ya iuvo sus obras maesiras 7 
sus éxitos comerciales, espe­
cialmente en Estados Unidos. 
La obra de Demy segura-
mente va a ser discutida, tal 
vez con vehemencia. De to­
dos modos, hay que verla, 7 
cabe prevenir al espectador 
contra una posible 7 ôfl? 
normal impaciencia ¿ priJÍ" 
cipio de una realización bas­
tante insólita. TJn placer di 
una hora y media bien vala 
cinco minutos de desconciei-
3o-

FUrsICIOMHS ESRECIAL-ES Viernes 25 — Cine Clulj a las 16, 18, 20 7 22 bs. LES UAISONS D.̂OíGEKEtJSES <Îas . relacioiies peligrosas, 1959), realización Iran-cesa de Boger Vadínu Coit -Gé-rard Piíilippé. Jeanne Moreau, Aimetfce Stroyíjer̂ -Viemes 25 — Ctae "universitario a las 17.15, 19-45 y 22 lis. QCA-roUZE JiJllXET CPaiis qne ríe, 1933), realizacióit francesa de Hené Claír, con AnJialictla, Geor-ges Rl̂aTid, Paola Valéry" y I*E MdKIAOE (IVIatrlmanlo, eplso. dio de 1,3 francesa, y el amor, 1960), xealizaclóit írancesa de Itené Clair. con. Marie-José Kat, Glande Itlcli-
Sábado 2e —• Cine Clnb Fax & laa 18.30 Il3. I eiOBNI CONXATl (tos días contados, 1961), reall-zaclóEL Italiana de Slo Petrl-Con. Salvo Kâ dons, Fi:aixco Sportelll. 
Cábad» 2ff — Cine xmlversltailo a las 18 y 21 ta. AMOKE D* CUTA (Amor en la eindad, I95X), rea-lüíaclón Itattana Os Antanlom. Klau FelUnl, Maselu, Z&vattliU y X,at&aada. Coa tigo Toĝ ẑzl, Antonio Ciffaileno, Baünondo VlaneUo, 
Limes 28 — Cine dub a las IS T 20 lia. PABIS W!X OOKX CPuis «oe dnetme, 192Í),. reallzadún francesa de Ben« Olalr. Con l^u. a Souan, Marea "Van*. 
Lnnes 28 — Cine TJnlveraitaTio » las 20 lis. I,as HT7RD£S, HERKA 

StS PAX <1932j» reaiizacioa e»-

paS-ola de T^vís Erm-ael Y ^OS OtVIDaDOS <195<», Tja»l™?S mejicana de iiüs ^-^J^^J^ Stella Inda. Mlgnel Inclán y i"-• sonso Mejía. --Martes 29 — Cine clii» a l^» 18 20 y 22 lis. ET DIED.CBEl XA FEMME (T Dios aeaíj mnjer. 1956). realización «ST ss de Roger V!«llni. Con Ŵ«-te Bardot. Cnrd Jurgera, J«B 
IVIartes 29 — Cine ^^<^^^l las ñas, 19.45 y ?J„5̂ „S¿ (1962), realización £»oa)f"̂  ¿a. de Josepn Losey. Con Jaj™ Morean. Stanley Baier, TW» 
MaSKOIes 30 — eme ^W»̂ *̂  a las 17.30. 19.30 y 21.30. B»^ 
cían írancesa de Kené OWK <» 
las 19.30 US. XWA VBEi I>gg CltE CCKH vida <Wi^„^ realización Itaüana. i^^tj^ Con Alberto Sordl, iwm» '*' 

IS, 20 T 22 2M. Eí »°SMÍ» PIíAISIB <Kosa * *"^^Me leajljacióii ^^"^.J^s^m Vadlm. con «s» «""ST* 
Jueves i» CÍE» T""*̂ SÍS»«I. 

temcesa. de Eené CTilr. CO» --. 

MORIR EN MADRID" DE R ROSSIF 
UN PREESTRENO DE "MARCHA 

c lo debíamos a nuestros lectores desde el úl-
* f™o FeSival Cinemalogiáfico de MARCHA. 
e-I me en aquella ocasión se iba a exihibir úni-
^ ^ nn fragmenio del íoimidable documento 
Ĵ msif sobre 3a guerra española. Ahora, en Cam­
ilo^ not generosidad de dislribuidoxes y exhibido-

mía lanto agradecemos, podremos ofrecer la. 
Sütóón completa de "Morir en Madrid" - —-en pre-"í^o cuyas d'elalles complejos de fecha, lugar, etc., 
;SücaTrÍos en la próxima edición de MABCHA. 

L A hora de saldar cuentas con la República espa­
ñola tamtién ha sonado paia el cine. En especial, 
cara el cine moderno, que lia vuelto su mirada 

haría los últimos capítulos de la historia europea y, 
Tin embargo, todavía no sacó de la oscuridad un epi-
fndio tan decisivo como aquéL Si bien en su momento 
promovió un̂  orrente denso y caudaloso de material amado desde hace veinticinco años el tema prácti-
Smenté había desaparecido de las pantallas, salvo 
las normales excepciones que sólo venían a confirmar 
la carencia. Barrido de la atención mundial, tal vez, 
COI otros acontecimientos que la anegaron, lo cierto 
es aue la profusa bibliografía provocada por la gue-
ira civU. no ha encontrado su respuesta entre los ci­
neastas, ün poco, quizá, porque quienes con más de­
nuedo han hincado su interés en el fascismo (pon­
gamos por caso, los chocos, los polacos, los italianos), 
ya tenían frente a sí una experiencia nacional de­
masiado absorbente como para dispersar su tarea en 
visiones globales. Otro poco, también, porque mmca, 
ni durante la Eepública, ni menos ahora, España lle­
gó a contar seriamente entre los núcleos mundiales 
de producción. Obsérvese que ninguno de los títulos 
clásicos que suelen citarse como ejemplos de la con­
tribución del cine a la causa republicana pertenece a 
nn autor españoL Y lo mismo ocurre con los films de 
propaganda franquista, casi todos confeccionados en la 
Italia de Mussolini. 

Claro que aquellos viejos films producidos por 
gente de cine adscripta a la Brigada Internacional, no 
han perdido su vigencia (aunque hace mucho que no 
se ven, aquí, o en cualquier otra parte). Todas las 
películas qtie siguieron a los acontecimientos como una 
resonancia un tanto tardía pero igualmente abrasa­
dora, todas llevan la firma de un equipo norteameri­
cano (Relurn lo Liíe, de Hetiry Cárter y Herbert Kli-
ne; Hearlof Spaia. de Paul Strand y Leo Hurwitr), 
norteamericano - holandés (Spanislt Earth, de Joris 
[vens y Emest Hemingvray), soviético (Ispanyia. da 
Ester Schub, sobre material filmado por los camaró­
grafos Boman Karmen y Boris Makaseev) o francés 
(Espoir de André Malraux). Después de eso, muy po­
co. Guemica, de Hesnais, sobre la obra de Picasso, 
con comentario de Paul Eluard, un par de películas 
producidas por Alemania Oriental y un film de argu­
mento hecho en México por exilados españoles: El 
balcón Tacío de Jomi García Aseot (1962). También 
HoUjmood tuvo su parte en un manoseo simplemen­
te desaprensivo o decididamente avieso, con films que 
utilizahan la guerra española como telón de fondo 
para sus habituales productos de aventuras y amo-
iioŝ  o que rendían tm tributo más o menos velado 
al Generalísimo (Blockade, 1S38, de "WxUlam Dieterle; 

n 
Fox Whom Ihe BeU Tolk, 1943, de Sam Wood; The 
^S'V, ^̂ l™ n̂J3̂ o- 1952, de Henry King; Th4 Án­
gel Wore Red, 1930, de Nunally Johnson). Pero en 
contraposición, hay que citar los homenajes oblicuos, 
Í''l,^líf'°°^^ embozadas, la nostalgia más o menos 
hermética: aqm la hsta puede hacerse interminable 
aesde el combatiente de la columna "Lincoln" qu¿ 
encarna Humphrey Bogart en Huracán de pasiones de 
Hüston, hasta i'ingegniere Manfredi" de Roma, cittá 
apería, que hizo su aprendizaje revolucionario en la 
columna Garibaldi", pasando por el No pasarán es­
crito en los muros de Praga, en el fihn checo La Ba­
rricada Silenciosa, de Otakar Vavra. 
"̂ HORA, por fin. Morir en Madrid se anuncia en 

Montevideo como tm estreno inminente. Se tra­
ta de una de las primeras visiones de conjimto, 

pues abarca toda la parábola de la Hepúbhca desde 
sus albores hasta su ocaso. Registrada en Francia por 
el yugoslavo Frédéric Eossif, guerrillero durante la 
segunda guerra él también, la película se compone 
de centenares de fragmentos recogidos con paciencia, 
durante mucho tiempo, en las cinetecas de Londres 
París, Moscú, Praga, Berlín y México. Nos dan tma 
imagen retrospectiva, es obvio, pues cada partícula 
extraída de los noticieros y los documentales vale en 
tanto ss_ enlaza con el presente. La tercera parte del 
film está compuesta de tomas realizadas en 1962 que 
Be intercalan con leis otras, las de los viejos rollos 
enfocados por otras pupilas y ya vistas por millones 
de espectadores. Para Kossif se trataba, sobre todo, 
de buscar las razones de la caída, de perforar el muro 
de silencio que rodea a aquel capítulo y desbaratar 
los peores lugares comunes que circulan sobre él, pe­
ro también quiso ver en el episodio tm signo de nues­
tro tiempo. O para decirlo con sus propias palabras: 
"Desde 1936 a 1939, mil años de historia estallaron 
en España. El nüslicismo de la Paliia y el misticismo 
de la Revolución ¿ispuiaxon su última batalla. Desdo 
1336 a 1939, el mundo entero se dio cita en esa ba­
talla. España fue el espejo del mundo. ( ) Desda 
1S36 a 1939 un mundo murió- Olxo nació; el nuestro. 
El ülm convoca ese momento de transición. Narra la 
historia de una encrucijada marcada por el signo de 
Guemica o del Quinto Regimienlo, de la muerte sis­
temática y del choque de las ideologías, líueslra ten­
tativa es completamente nueva. Analizando la reali­
dad anclada en el üempo (documentales auténticos 
filmados por los mejoies camarógrafos del mundo en­
tero), e imágenes simbólicas de España, hemos ccn-
densado en una hora y media un milenio de vicisitu­
des históricas. A través del camino de la historia y 
del tiempo hemos concentrado la atención sobre los 
grandes temas y las grandes páginas de esa guerra: 
el tema lírico, con la evocación de la mueile de Fe-
deiico Gazcia Loxca, el aspecto eterno de España, el 
ŝplendoT sombrío de la religión, el hunsanismo de 

tlnamuno. el fin de Guemica,' etc.; el tema histórico, 
con las batallas del Alcázar, de Toledo o de la defen­
sa de Madrid, las bxigadas intexnacionales y la legión 
Cóndor. Se pasa así de los ritmos rápidos y descrip­
tivos de los hechos captados en el instante en 9na 
acontecían, a los ritmos lentos de la evocación. Da 
esta armonía no nace victoria alguna. Quizá era ne­
cesario "morir en Madñd" para ganar moralmente la 
guerra de España". 

La autenticidad̂  esa rara virtud LA uaiTersalizadón de repeitorio y 
_ la creciente presdndencia de la 

coordenada nacional y america-
M. hacen más y más infrecaenles 
w nuestros escenaiios las manifes-
p̂nes enraizadas en el acervo o la 

"«Mad vernáculos. Afortunadamen-
Ülíf̂ J •?' *^ algunos reductos da 
«leiUicidad, y como lo prueba el es­

pectáculo que presenta en el Victo­
ria el flamante Teatro Negro Inde­
pendiente, la colectividad negra ea 
uno de ellos. 

Sin simplificar demasiado el pa­
norama, pnede decirse que por cir-
constaañas de caza, de condición so-
tatiL de idiosincracia. el negro uru­
guayo es quien menos se ha cenia-

Frescura y vivacidad 
E^ teatro de la escritora brasi-

teña Lucia Benedetti consta 
1,;=- í̂ ^"^^ ^^ ^^a bruja más 
i ^ chiflada que se Ilam¿ Jose-
Zr.'̂ ™^^° ™^ t'íen perverso, 
««sastres, un rey tmngo y nm 
^ ^ t a . En La casa¿ ¿ncant 
^a' el mago se enoja con los 
^'J™f"^ la casaca que le es-
2^¿°f"S° al rey; éste amena-
I«¿ f, ^^^ ^ ^°^ sastrecmos. 
^ ¿ ^ ' ^ les da la fórmií 
teuii r^í '"^ ™^ aprendiza de ^^«febora con ellos. El rey 
3^«^y todos acaban siendo fe-

J ue ser .perverso. 
ai^Benedettttiene cierta gra-

a g°fePoa para adaptar motivos 

del cuento popular europeo a ia 
realidad americana y contemporá­
nea. Hay frescura y vivacidad en 
sus personajes que en general dan 
pie a "un buen entretenimiento pa­
la los iñños. 

La casaca «icanlada, en la ver­
sión que CTub de Teatro ofrece en 
fiesta visual, gracias al mágico co­
lorido y el gracioso dibujo que 
concibió Carlos P- Pieri Rober­
to Fontana imptínoió ritmo y viva­
cidad al movimiento de un elenco 
juvenil que actúa con mucha flui­
dez y se comunica muy bien con 
la bulliciosa platea. 

En conclusión es éste un espec-
tSculo creado por gente de sabio 
oficio que no escatima la., gracia, -
«a buen gusto y la simpatía ha­
cia él público infatitil. 

JiHl 

minado del cipayísmo general, quien 
con más fidelidad ha conservado los 
rasgos de una taxidicióu autóctona, 
de la que el resto de los uru­
guayos preferimos renegar. El Ne­
grito del Pastoreo, dramaUzatíón da 
viejas leyendas negras, trasunta una 
verdad, un entusiasmo y un cariño 
{el de quien está haciendo algo suyo, 
que le importa], que se explayan 
particulannenle an las danzas (can­
dombe, delito, inedia caña] y qna 
llegan a disimtdar las machas. Ine­
vitables limitaciones de un elenco 
bisoño. 

La labor de Andrés Castillo cons­
tituye una base firme y prolija (a 
pesar de algunas reiteraciones mo­
lestas), que se cuida de no idealiza! 
al negro y que sabe introducir opor­
tunamente el matiz humorístico y la 
reflexión seiia. A paxüx de ella y 
de una buena planta escenográfica 
de Carlos Carvalho, Frandsco Me­
rino ha trabajado con fervor uo ma-
ieriál virgen, evitando el pintorea-
quismo faca y consiguiendo de él 
una corrección general que es mé­
rito suficiente. Del conjunto se des­
tacan María del Carmen Tediera. de 
gran aplomo, buena planta y exce­
lente voz. y en un plano que tiene 
más que ver con él encanto personal 
que con las cualidades hístriómcás. 
la señora Cristina Pardo de Mandao 
V el niño Edison. Fernández Fozles. 

' GT.P. 

TANGO SáTiado 26. — CLUB GUARDIA 
WTEVA en ClTiTi de Teatro 
{Biní:̂ón 51S) a las 22 3is, L» 
segun(3s mitad de la década 
del 40 (1945-49) 

UD. VERA en RUSIA IHEDITA 
PUTOS «ISOS 

US tUB 

US IMKIISMDES 

MIB» I n K Ot 

I íen briBanhís coLones y 
{PAHTAUA CrGANffill 

H O t 

en los Cínesĵ ĵ IELY 

TROGADERO 

Cí EL" 
páginas desconocidas d« 

Rubéa Darío 
sobre Ĵ  

JOSÉ ARTIGAS 
editadas por la 

ITniyerddad da la R̂ ubUea 
Con. prólogo y notas de 

Boberto IbáñeCr en un. iolleto 
preparado por A Institoto 
Nacional de Investlgacione» 
y Archivos Xiiterarios. 
BR cents en líbrertí» s en ki 

Vniversidai 

n̂ «̂ »*' % I.**».' 

lOQGms, S15.5! 
ZOO Em, 5 20,-
300 Gms, S n? 
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"'-Í; Reg- Dlr. Grat. CorreŜ -
'¿¿JieMA'í̂  489'TEL 8 315 50 

-X 2Z>̂ HA.R.Cilá¿ 
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MONTEVIDEO EN LAS CARTELERAS 
O 
c: 
O 

AMBASSADOR 
(Julio H. y Obes 1325 Xeléfono S 82 U> <A la» 15, 16.50. 18.4S, 20.40 y 22J5 luí.) 

Nikki, ef perro salvafa 
CNikkl. Wild Dos ot tlie NortH) 
Est&dos unidos - Caiiad&, Id€U 

DOK̂  HALDANE 
JACK COCFFXat 

Walt Disney (productor) atrae al piibuoo Iniantn tiernas escenas sobre lá amistad entre im. uerrft °°** oso. pero no titubea en asustarlos con sanfriíeiSÍJ ,'"' leñólas para asegurarse también un publico ™= Buena fotograrla del paisaje canadiense v M^I?'-actuaclán de irutkl. ^ ejemplar 

CALIFORNIA (Colonia 1329 Teléfono 9 42 42> (A las 13.30. 16, le.lj, 20.20 y 22.30 lis.) 

La señora y sus maridos 
CWlia.t a Wxy to Gol) 
Estados traídos. 1964 

J. lEE TH0MPSO3C 
Slilrley MacLalne Paul Newman Itobert Mitciiuní 

El ejemplo semanal do comedia sofisticada t-nrt ^ 
neanoB en ParU y llgurines e«raTagantes.' que ITm' poco sobrepasa los nireles usuales de tedio 4̂  »MÍ salro en el episodio paródico d» Gene Kelly. ''"•'^^• 

CENSA 
(IS de Jnlio IIIO Teléfono 40 47 4d3 (A las 12.13. 16.53, 20.45 y 22.40 lis.) 

El eterno cazador 
(Tbe Hunting Instinct) Estados Unidos, 1961 

WAIT DISNEY Irregular recopilación d* algunos antiguos cortos H. Disney. aoompaBadOB do una presctnalWe chíX.Ti agregada en nuestros días, que de todos modos niTaríí̂  tara demasiado la adliesión del público Inlantu, 

CENTRAL <BDn.aeaiE 13S3 Teléfono » 53 84) (A la» 17̂ 0 y 21.0S b«4 

(A las 16.10. 22.40 bs.) 19.3» y 

La tizona del rey 
(Siege of tile Sasons) 
Inglaterra, 1963. 

NAXHAN JURAN 
Jeannettft Scott Eonald Haward 

JJna ves más, la corto del Rey Arturo sirve de pretexto para movíUzar intrigas, complots, y m̂uclioa partioíi nos. El resultado es, también ima vez más. paupérrima desde tí. ptmto de vljsts clnemAtogróflco. ^^ 

El león de San Marcos 
(II leone di San ACáxco) 
Italia, 1963, 

lAJIGT CAPUANO 
Gordon Scott Glanna Maris Canni» Bik: Battaglla 

Pasttcclo clase Z a propósito da pirata» en la antieua Venecia. La» diversas beUezaa de la eludan y de Giâ na María Canale no compensan. ^ deprimente r̂ tatadft 

COVENTRY 
en 1317 Ciaérona: 9 U M) CA laa 14. IS, 11M, ».». SI 7 22.40 bs.) 

REX 
\¿(a d« Julia j «. K. y tobes) 
f A la» 13 JO, 15.301 nao. 
'1S.50, 20.30 y 22.10 lu.) 

Monte de Vemis 
(Tenus1>«flV> 

Alemania oeeidented. ld«3 

K01.F XHIELB 
Mansa UEelI 
meóle Badal 
Monlea Tlodgtilflt 

Ron Tblele compone coa sumo refinamiento un am. blente excluslvániente femenino, cuya suntuosa her­mosura - compensA ]* frialdad y Ift «ĉ lstlcadóii «M planteamientô  

L18 DE JULIO 
CIS de JuUo 128f STeléfon»: S 58 75) (A las 14.15, 16.20. ÍMJB, 20.30 r 22.35 bs.) 

Desliz de una noche 
CIsOTft iritlL tbe Proper Sttanser) 
Estados Unidos, 1063 

BOBERT MCIXIGAM 
Katalle Wood stera McQuaan JBdla Adams 

Oomedlft lunática acerca da una pare}& enireniAda a la -paternidad Ultima, contra el londo Ae la colonia italiana en Nueva ITor̂ t. Aiinqu» la pintura de amblen. te no es 'muy auténtlciá, las Bltuaciones están bien. zaa. nejadas. IbteQueen destaca una lirme peisom d̂ad de comediante. 

EUSEO 
C18 de Julio 930 Teléfono: 9 50 00> CA las 1«.30. 13 y ai.90 b«> 

La conquista del Oestm 
(How the West Was Won) 
Xstados Tenidos, IMS 

JOHN FOBD< HENRT KATHAWAZ; GEOBGB MAKSHAIX Todo A mundo 

Algunas imágenes aisladas en CLue Ío» directores sacan a relucir laa vleia» maíLa» que loa blcleron experto» del género, rescatan muy espacladamente el interés de este nuevo e Indigente mastodonte de tres, pantallas. 

IGUAZU 
CIS da Julio Í2«S Teléfono S «3 07> (A las 1305. tSi tSM «2.55 bs.) 
CA las 14.30. 21; bs.) 

Fieras humanas 
<Tbe Bóunty Hnnter) zrstadoa tmtdos. 1954 

ANDRE OB TOVH 
Bandolph Scott Dolores ]>oTn Emest Borgnlna 

Ea. vez da m.K>&trar sin más la lucrativa tarea de un cazador de lioxnbtas requeridos por la ley, el directca prefiere ennoblecer la cArrera d.e~ un sádico: el matón Jim Kipp nunca trae vivos a los fugitivo» pero al me. nos los mata da frente. 

Hombre de bronce 
(Man of Bronze) astados Unidos. 1951 

MICHAEL, CITRÜíaS 
Burt Lancaster PbŜUls Tbftrter Cbarles Bickford 

Biografía del cleportista Jim Tborpe, mentirosamente narrada, sin tener en cuenta él medio y la época, y sin sustancia dramática. Bl ̂ »sponsablé de esta equivo­cación es el director Gurtlz, un superficial de las reía-clCHies bumanas. 

METRO (San José y Cnaxeim Téléfino S 76 54) <A la» 12.15. 14.20. 1049, 18.10, 20.05 y 22 bs.) 

Solteros en luna de miel 
(Honeymooa Hotel) 
Estados Tlnidos, 1M4. 

HENBT TXVWS 
Bobert Goulet . Jlll Bt. Jobn Bobert Uoisa 

Comedia da enrede» coa. un libreto corto d« Insplra-cldn y una dirección en general. d.esiucida, que sólo se sacude al final con una. ajustada secuencia de vau-deviUe. 

PLAZA * Teléfono 9 53 S53 r(A las 15.40. 17.50, 20.10 T 22.25 bs.) ^__ 
Los invasores vikingos 
(Tbe roñe Ships> 
Estados TlPldos. 1963. 

JACK CABDIFP 
Bicbard. 'Wldmarlc Hosanna Scblafflno Sidney Toltler 

Í Otro ejemplo da superproductíón sobra aventuras le­gendarias, con g»n de^U^ue úe mucbedumbres (technlcoloreadas, entre b̂ rofstno y parodia, acrobacia e IdlUo; suspenso y carcajada. Jack Cardlff trata sa asunto con suficiente soltura, atinquc sin "talento. 

ODEON 
CPavsandlk. 7CT Teléfono S OT ««> 

Canciones para mirar 
de María Siena. IValsh. liartes. iñiércoles y lueves a la» 2o b». Viernes a las 21̂ 0 ba. Sábados a las 16.30 y 21.30 bs. Domingos & las 16.39 y Ift bs. 

TEATRO I>E I^ CIUDAD 
DK MONTETI1>EO 

IMr.: José Estrucb 

El nnjndo ilél ntfio Cŝ Âcia. bumor. desenfado, toeil^^) corportzado en. un esfpectáculo pród^o MI "toques Es-tmcb*' de frenética invención escénica y con la p«-slatente maravilla del In^nio de Uartba Grampone cu escenografía y vestuario. I»a obra, por otra parte, bace gala de una riqueza poética deslumbrantê _̂ textos y müslca. Se lucen ampllaunente la deliciosa-Olga i Bérgolo, el excelente Vlctcw Pedo y los bermanos Castro, i 

(*) 

(*) 

• • 

• * 

(*) 

(•) 
CIRCULAR 

t¿) CBondean IISS 
Q Xdífone 9 S> SZ) 
i— 
g Ei: GAIPON 
^^ CMercedes y Boxla Teléfono: 40 TI 44> 

4A MASCARA 
CBlo Negra IIM Teléfono: S IS V7> 

Josefina y el ladrón 
de Iiucia Benedetti 
Sábados y domingos & las 15.30 ha. Tío Vania 
CDiadia Vania) de Antón. Cbéjov 
Viernes, sábados y lunes a las 22 IM. Domingos a las 13.30 y 23 bs. 

¿OS cuatro perros 
de Jnan Carlos Ijegído Sábados a las 22 lis. I>oiningos a las 13 y 21 ha. 

TEATRO CIBCTJI.AB ]»• BCONTEVIOEO 
I>lr.: Sipafia Aadrad» 

INSTITUCIÓN' nSATRAIi 
EL GAIfON 

l>ir.: César Casnpodónico 

INSTECUaON TBATRAI, 
•XA MASCARA" 
Dlr.: Atilio J. Costa 

Una bonita fábukt, mezcla de magia y técnica moder­na, en m^ versión de rltnuo vivaz y gracia contagiosa. Merece un elogio CEipeclai Martba Grompone, por la escenografía y loa traj^ 
A partir de una concepción discutible, que elimlnfi. — forzuido a veces la letra de Cbéjov— todo lo que la maravillosa pieza tl»ie de ccnnedia, Campodónlco con­sigua una versión stn ranbargo muy digna, que es tms presclndlbla ver. MIQT buen<Mt los rubros técnicos (znnn-nova. Zorrilla, Behrenŝ e Ferrari) y excelentes las in­terpretaciones d» Adela êijer y especialmente vina-nueva Cosse, un gnuí Astrov. 

Es 4la lamentar qus Z«gÍdo ponga tan baja su mira, pero el producto es correcto en su inmltigada mlnon-,da<l. La versión dé AtlUb Costa no címsigué trascendei el reailCTao con una elevación poética que bublera •«-lldado en espectáculo. Bien Puyol, Inglâ l̂ y Pucwrun. 

• (*) 

(*) 

(*); 

SALAÂERDI 
(Soriana 914 . Telefona: » 74 53) 

La casaca encantada 
CO Casaco Encantado) de laicia de BenedettL Sábados y domingoa a la? í8 bs. 

CLUB 1>E TEiLTRO 
Dir.: "Boberto Fontana 

SOU5 

f f sátiro 
<te satyre de la ViUete) de R»ié de Obaldia De martes a sábaidos a las 23 b». Domü̂ os ¿ las 1830 bs. 

Un espectáculo creado por gente de sabio ondo que no escatima la gracia, etl buen gusto y la simpatía bada el público iPTartlII, La escenĉ rafia de Pierl ea una fiesta visual. Fontana Imprime ritmo y î ivaddad y el elenco Juvenil actúa con fluldess y establece in­mediata comunlcatdón cc«i la platea. _ 

ALFREDO DE LA VKÍtA. 

(Buenas Aires 67t 
Teléfono S 77 53> 

Galilea Galilei 

Burda astracanada, caótica en la forma, indecisa, en. tí estUo, carente de todo bumor, Ê ravaiXa por el xaax gusto que pernea toda la TerslÓnr-ia>eran imponen», sin embargo, tí raicanto de Teresa Morales, el *̂*̂*** *™ Nübel Ê iino y una gradoaá composición de Blcaxao Balart. 

VICTORIA 

(I.elien des Galllei) de Bertolt Brecbt De martes a s&bados » las 2OJ0 I>oniIngos &. 183 la ba. 
COMEDIA NACtOKAIi 
IHT.: Búlieii -zatm 

«I» Hesio I4I3 El negrito dal pasforao 
de Andrés Cantillo 
I>e nemes ft Innea s las 2Í.1S • iiB, 
Domingos a las 13.13 Í13. 

!« — ^ 
VKTlas discrepancias —algunas de ella» serias— no em-pafian la tarea por momentos brillante de EuDen 7&iies Cotra imxéba de so. seriedad y bonestldad pro-festonal). (jne Junto con M «scenagrafo Garramo w-'vlsten con las galas de un. gran espectáculo, una oora eminentemente de cftmaia. XEAIKO MXGBO 

DTOBPEItDIEtlTE 
I>Ir. Francisco Merino. 

MAUCHA * 2S 

La autenticidad y d cartfio <ine reznma el espectiraflo <11snmn«n las inevitables Umttaclcnes de m̂ denco w-sofio. Sobre 3a baso arme y pioUJa del texto de Añares Castfflo. el director uérino consigue del elenco un nj-Tel correcto en el .que se destacan, por mottww m-versos. María del Carmen Tecbera. Cristina Pardo os Manclnoi y el nTfío -Edison í̂ mández Fortes. 

m 

"f H Ra..r¡o. p«n.eS. pebla-"¿„ Jel líoroeít» ie México. » « - . , . - fTr-...J» da Sin*. Estados 

GILBERTO OWEN 
•*" "S^i .n 1952 e 
lio* «t»''ñ'5/. olvidado, «n un 

^^ ^ é «e reonleron en la r«-
"** f. Tfavier ViUanrrntia, lose 
•¥""•. ""cario. Péuicer. Jorge Ce.-

L*::: w''Cn's-i. ..da .1 „« 
*•* Z V el ia«nos conocía.̂ . Paso 
"*"';frte de «o á̂a en el estran-
f^ Spalmente en Perú, CcXom-
í"'/ los ¿tados TJmdo., sirviendo 
TJ Cuerpo diplomático mexicano. So 
1,-poética, dispersa, <I«a la muerte 
¡.impidió reimir como «uflrta, fne 
ĝida postumamente en nn volumen 

3«áo iMJr ía Uiuversidad de Me~ 
ri^ j- difícil de encontrar hoy. 

Esta obrz es más bien desigual y 
fceteróeUta. Sn carácter más aparente 
, ntimeía vista es rm acentuado inte-
ietWinn». onido « na interés por 
^ia» lae tendencias ní̂ ftdernas de Ta 
. Jíríta que lleva &I á~nlor a erperi-
Bíntar en casi todas las corrientes ín-
wvadoras ípie Borgían en su tiempo 
m lodo el mondo. Despees de haber 
infrida mcesiraniente las infiaencías 
it Um •'iímos'* de Tangnardia, Jo 
Bimiaaa (may precisamente de las Iluminaciones}, de T. S. Eliot, etc., Owea encnen-
n por fin, «n Sindbad el Piarada, ea estilo personal y el tono de su autenticidad. 

Sa poesía de esta época da madurez procede por medio do una gran concentración 
ÍB IM imágenes, <pie es preciso leer casi «iempre ctt doi « tres plánoi diferentes, sin 
¿dnír las referencias lilirescaa o las alusiones marcadamente privadas. Fero más ca* 
itelíristíco quizá de este estilo, y en todo caso mái esencial, es lo que podríamos llamar 
«1 entendiinicnto mítico. Owen descifra siempre el sentido del mundo y da «n propia 
«isteBci» « través de an contiima confrontación con grandes imágenes. liiitica«. préexis-
lenlfi) con ¡frecncEcía, pero a veces también creadas con la sustancia más densa y sig-
lificitiva de sn propia vida, hechas de instantes y sitaaciones claves ''mitificados*' a 
Juna de BCT piedrâ  'de toqríe y faente de sentido. En esta confrontación, por lo menos 
Ñ ns momentog más felices, el mito y la vida se ilnminan de pronto motnamenté, el 
BÍto vi« con ima vida nneva, la vida se esclarece con nna nneva trenî arencia, y da 
II anjmeión nace nn eigaificado qne es, s mt -entender, la esencia misma del pensa-
aíento poético. 

IEÚ en el poema "Jacob y el mar" Cqae aparece más abajo), el título y el ákimo 

Tériô  aclarándose-hilo a otro, cambian de jproct», al final, íodo el Sentido del texto. 13 
poeta-Sindbád es no marino,'pero ese marino es un Jacob i la cadera estropeada «• la 
«adera de Jacob teñalAdo por «1 ingel, y gracias a «u aIgniBcaej¿B mítica el poeta, 
en loi anecias « qa« alude el poema, ce comprende entonces que fue —resulta hcter 
sido— una lacha con el ángel. Y también el mico, a so vea, cambia de sentido, revela 
algo de lo ijne llevaba dentro. La lacha con el ángel es también h lacha con el dtaBht 
(o mejor dicho con la diablo)» y ambas son la lucha del hombro y la mujer, y etc., et«. 
Así «1 poeta aa apropia del mito, lo hace propio al hacer de ¿1 sa propia vida —pero 
sobra todo se apropia, iltualnándola con la Inz dél mito, de esa vida £iî a v"* sólo 
confnsameato le era "propia". 

So comprende <ine nn poema escrito segiin este "sistema'* no pneda leerse distr̂ da-
mento (do donde la impresión, soperíicial como se TO, do "íntelectnalismo"), y qoá 
sos fragmentos aislados pierdan gran parto de sn sentido. Obligados sin end>arg« a 
practicar sobre el texto este desmeiubramiento, trataremos por lo tóenos de «obsanar 
una pequeña parte do tal mutilación haciendo referencia tt algunos da los nccleot do 
imágenes-clave que sostienen toda sn mitología. Como el titulo lo angiere, el poema 
entero es el diario de a bordo de un naufragio amoroso (que es siempre, nntieametH* 
el uanfragío de toda una vida), En el primer núcleo de imágeuea, encontramos ante 
todo la idea de que el poeta, viajero del amor, viajero do la poesía, como tajcd>í«a 
viajero real por loa países del mnndo, ha naufragado en el amor como en la poeria; y 
encontramos las imágenes marinas referidas a la snújer, confundida a menudo con Wia 
plaŷa o con nna isla; la identificación da ̂ poesía y m.njer; las imágenes de viajen da 
movimiento, de cambio, de rio n̂e floje, para expresar lo vital y positivo, mientras 
gne la inmovilidad, la conciencia estancada, la lucidez paralítica, representadas por el 
marina varado, expresan lo negativo 7 la muerte (polaridad que en otros Ingíft-es «i 
poeta expresa con los verbos "estar*' y '̂ ser")! Xas alusiones a Dios en término» ma­
rinos : capitán. Anciano del mar, etc. 

Un segundo núcleo do imágenes-clave lo forman las alasiones literarias: el espo* 
jo, país de las maravillas de la mícica Alicia e imagen do la infancia; las grandes B^ 
guras femeninas: Juana de Arco, la misma Alicia del cuento* Lady Godiva,. la prima 
Águeda del poeta López Yelarde, sucesivas manifestaciones, sucesivas presentaciones da 
ana misma mujer real y terriblemente indndahle; . al "coup da dé»" de Mallarmé, qua 
le sirva para aludir a lo único que pueda quizá abolir al aairi oí alcohol; - etc. 

Pero con todo este sistema tan eondensado, complejo y hasta intelectual, Gilberto 
Owen va a contar nna historia bien personal y «oncretat la de sn oan&agio amorosos 
historia densa' do detalles, dé ' añoranzas, do desahogos. T así, en un tercer,- plano» «1 
poema está Heno de alusiones biográficas qao es preciso también desentrañar; Desde 1M 
vida de & madre en Yariría, pasando por las alusiones al .padre gambusino irlandés 
asesinado m* día en plena calle, "idéntico a Buiialo Bill**, **torbellino rubio que sa 
quemó en rosales de sangre « mediodía", hasta teda «lasa de particularidades do •• 
historia personal: la infancia, en el. puerto do Mazatlin, la juventud en la ciudad d« 
México, *'Bagdad olvidadiza'*, los estudios en Tolaca, los viajes, laa ilasíones desgra­
nadas en diferentes lugares del mundo —y sobre todo el desastre la pérdida del̂ amor* 
la gran herida incurable de encontrarso nn día sin máscara, 7 a la amada **Wa «i 
rostro tan desnudo que temblamos", cuando todavía ella «siaba **sin ser, junto a Cn̂  
carne"; y de vagar inmóvil por nu mundo do fantasmas, vindo do amor y da powf% 
sin poder olvidar, Tolvicndo «iempre, y con rencor, a las imágenes queridas- do !• Bn9 
jer, playa y mar, refugio del Sindbad de amor, Itaca y Nausicaâ aer̂ iin Ulises modera* 

Toniáa Segomiu SINDBAD EL VARADO 
Día primero, 
ÍLNÁUFRA€JO ^ 
tsM mañareoLte sorprendo con el rostro tan desnudo que temblamos; 
íin mis que un aire dé haber sido y sólo ¡estar, ahora^ 
ui aire que te cuelga de los ojos y los dientes,. 
correveidile colibrí, estético 
¡entro áel halo de su movimiento. / -
7:110-hablas. Wo hables, 
preso nenes ya voz de adivinanza 
V ocaso te he perdido con saberte, 
t aeiiso estás aquí, de pronto inmóvil, 
fierra gue me acogió da noche náufrago 
} giie «I alba descubro isla desierta y árida; .'"-'-
í'me voy por tu orilla, pensativo, y no encuentro 
«¡liforoJ ni el nombre que te deseaba en la tormenta. 
Isío maíaua me consume en su rescoldo la conciencia d< mis Vagas; 
im.eHit-no creería en la escalera inaccesible de la noche ^ 
si.en stt hermoso' guardián insobornable: 
«5ttí me hirió su mano, aquí su sueño, - ^ 
wEmcl su sonrisa, en luz su poesía, 
n desamor me agobia en tu mirada. 
Tiliche ¿(mira ci rrear toda la moche, - . 
oesdeaomcTo hasta Joseph Conradí .'-.-' 
Pim llegar a tu rostro desierto 
y en su arena leer que nada espere, ^ j- -. _. • • . - \^-
Que no esperemisterio, que rio esperé, '-
Can la mañana derogaron las estrellas sus señales y sus leyes 
Vcsinútií que él cartógrafo dibuje ríos secos, en la palmo d« la i*.ano. Oía nuevê  
'^CADO DE SU DESAMOH 
Ir« L"•̂  ^^ -" ™'í̂ °̂™ « «e miras vacio 
?* to?t«brS^2?J™-' de papel no desteñido 
» «'"b« ves las cicatrices de sus clavos. 

'^^nJ^^l^'^"^" eí =̂ "-o de lo» ecos. 
íí -^Pó to ̂ í^° " ̂ ^ iorttasmas el espejo, 
** "'Jé entraZ Jf^ "'»'' «« los .«piicio», 

"araba el sol a redimirnos. 

* tenerse TS^íi" áal pecho combo el pecho, 

-^ cenizas por la arena. T 
«1 la luj - • 
I S«'«araíf f̂ 2̂ ° ?« t«s, diê í̂es a mis' ojos. ' i \ 
'̂̂ ;ŵ l'cla/̂ '̂ **̂ ,̂ l'̂ a de tos hombros. 

, "̂ na, arrebata 

Ahora es el desvelo con su gota de agua 
V su cuenta de endrinas ovejas descarriadas, 
porque no «ijie» ya en mi carne 
los seis sentidos m,ágicos de antes, 
por mi razón, sin guerra, entumecida, 
y el despecho de oírte: "Siempre seré ta amiga", 
para decirme asi que ya ño existo, 
que viste tras la máscara y me hallaste vaet» 

Día veinticineo, 
YO HO VI NADA 
fVlOSCA muerta canción del 710 ver nada, 
del nada oír, que nada es. 
De yacer en sopor de tierra firme 
con puertos como parpados cerrados, que no waota 
la tempestad cíe un mar de lágrimas 
en el que ?Mi logré perderme. 
De estar, mediterránea charca aceda, 
bajo el sueño dormido de los pinosi inmóviles 
como columnas en la nave de una iglesia ahanSonada, 
que pudo ser el vientre 
de la ballena para el viaje último. 
De llamar a n¡i puerta y de oír que me niegtut 
y ver por la ventana que sí estaba yo adentro, 
jpues no, hubo, rió hiibó 
quien cerrara mis párpados a la hora de mi p<l»o. 
Ssícesión de naufragios, inconclusos 
no por ía cobardía de, pretender salvarme, 
pues yo llainaba al buitre de tu luz 
a que me devorara los sentidos, 
pero mis vicios renacían ¿iempre. 

Día veiáfisieie, 
JACOB Y EL MAR 

C,jJ VE hermosa eres. Diablo, como v.n ángel con sexo pero mvch» m̂ t 
[desptfdiida. 

mando te llamas alba y mi noche es más noche de esperarte, 
cuando ta pie de sedo .se clava de caprino pez«réa en mi abstinewMi, 
cuando si eres silencio te rompes y en mis manos repican a rebato Wí» 

Xdos senom, 
cuando apenas he dicho amor y ya en el aire está sin beca el beso v 

[7a ícrTturo- "sin empleo aceda, 
zuando apealas te nombro flor y ya sobre él prado ruedan los labios del 

^clavel, 
cuando eres poesía y mi rosa se inclina a oler tu cifra: •• r:- ' "ras. 
Mañana habrá en la playa otro marino cojo. ..•.-; i- ^ ? v 

í.,:;feí 
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Una peisefracióa subversiva: CONCURSO DE CASA DE 

tástíeo. 
LAS 

• Y bien. Ya hemos roto las relaciones con Cuba. Nadie sabe exactamente por qué, y yo diría lasueo, que aprovecha h, 
— que casi todos, de un lado y otro, tienen un mal sabor en la boca. ^ Pound. de un Dyian TS*̂ "" í< 

Parece que se trataba de la penetración subversiva cubana en el continente santo: América Latina. franceŜ  ¿cí^ '̂ /^ °̂̂  *iS&u 
No es mi culpa si en estos momentos me disponía a hablar de algo que debe caer, según los nuevos lonesco. Ño hay °iu^ ^°^ ^̂t̂ursoTel 
dómines, bajo el rubro "penetración subversiva". Acabo de recibir, hermosam̂ ente editados, los li- *í<̂^ definida: lo que h°ŷ 2̂ '̂ '"'° ¡̂íw 
bros premiados en el V Concurso Latinoamericano de Literatura que organiza la Casa de las Amé- qtüeneŝ ld*''̂ '' general de l(5tĵ ™i 
ricas, la competencia literaria más importante de que dispone el continente y que anuncia ya su VI casa de ̂ las°Améii^ ^ *l°"n"t»'d»i 
certam.en para enero próximo. Cuatro libros, cuatro autores (un mexicano, un brasileño y dos ar- que no creen en""nto^ 'Riendo 
gentinos) integran la primera entrega de los premios del Concurso pasado. Con ellos podemos de- '̂ ^̂ de Washington, creen qî  '̂ ^̂das 
cir que este certamen ha alcanzado ya su orientación nítida, su cohesión ideológica. SoíT",?̂ ?̂ ''' '̂̂ oamericana á^^^^ nes y la esperanza de una itĴ ™' dencia nacional latinoamerfcê '̂*-* .Í-OS RELÁMPAGOS DP .,.,, . TO de Jorge IbargSLom *°°S. 

intento de nueva ptô ca ."̂ "» 
mcL tsaucuiua, JÍ juenos LILLÍÍ aieuv^i anotación Satírica que esf * '^ estética realista socialista. La am- conlleva. No se trata de Dins *̂ '"' plitud, la sensibilidad para las nuevas ginalidad dentro de las l̂ ííírf̂  «'̂• 

„„™.™.„„ ..,.„ „ ., __.-..-._ ñas, sobre todo si se ¿¿Tn^'^-
se inauguran a prm?S ̂ f̂ ̂ ^̂  pasado con El periquülo Sâ iSf pero muestra originalidad ^7T^' cacion a su tema central (nada ^̂ *̂ 

SE trata del concurso de los nuevos escritores de América, de aquei que permite ia revelación y pro­yecta, al panorama continental, a crea­dores que oscilan entre los 25 y los 40 años. Salvo do5 grandes excepcio-aes Qa del argentino Eizequiel Martí­nez Estrada y el uruguaya Hoberto Ibáñez), el concurso lia ido revelando nombres que si bien dentro de sus respectivos países ya liabían alcanza­do una cierta nombradla, todavía .no habían traspasado las fironteras pa­trias. En algún caso ha revelado IK)-

veíistas <los cubanos -José Soler Puig y lisandro Otero, por ej emplo), en otros h.a puesto en príjDier piano dra­maturgos ya estimados (Andrés Liza-rraga, Osvaldo Oragún —en la Ar­gentina—, Emilio CarbaUido y Jorge líbarguengoitia en. México), o ha per­mitido el tránsito americano de algu­nos de los nuevos e im.portaiites poetas que han sxrrgido hace más de diez años: Jorge Adoum, el colombiano, Fayad Jamis, el cubano, Alí Lameda, el venezolano. 
Junto a este rasgo —descubrimiento 

y proyección de los nuevos— debe subrayarse, muy especialmentê  otro. El Concurso no está destinado, de ningún modo, a imponer una deter­minada estética, y menos que menos una 
corrientes, es notoria, y el criterio con que se han manejado los distintos jurados, ha sido obligadamente ecléc­tico, de tal modo que las formas del realism.o social se codean con las de una literatura que aprovecha la lec­ción vanguardista, que invade lo fan-
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que las luchas de la revolucióíme xicana en la tercera década del sSn) y dentro del panorama actual de 1» literatura mejócana. 
La llamada "novela de la lesoiu. cion' se caracterizó por su realismí tosco, directo, por su inclinación do. cumentaUsta, por su tremendismo Hoj es ya un capítulo cerrado de la lítfr ratura mexicana que Antonio Castro Leal puede estudiar minuclosameiit» como un fenómeno del pasado remoto, L.OS recursos artísticos de lai escuela de Azuela a CampobeUo, pasando joi Martín Luis Gazmán, pertenecen al regionalismo americano de su tiempo, El enfoque nuevo de Ibaríuengoitia, tan desenfadado y desaprensÍTO, no busca, obviamente, una correccióa del pasado, una discusión a fondo de esa realidad nacional ya muy literatizada, sino que más bien representa un es­píritu crítico moderno que en Tez d« aplicarse a materiales modernos, s< aplica á lo que ya son los verdadetM '•'mitos" del país. 
Del mismo modo que es posible —? aconsejable— tomarse en broma e¡ tremendismo melodramático de mu-ello cine mexicano; del mismo modo que es posible —y niuy neeesano-bturlarse un poco del "madiismo" na­cional y de la retórica que eUo lia en­gendrado (Jalisco no te rajes) es tam­bién útil ofrecer tma pintura livianai ingeniosa,. (en su esencia bastante.fii-vola), de la -vida, de los genraales re­volucionarios. Como xecuarda IbaE-guengoitia hubo época, a fines de IsM años veinte, en que México disponía de tres mil generales antodeágnadoü todos con vocación revolucionaria 1. con una codicia del poder y el dinert igualmente vocacional- Estas memorial del general de división José Guadalit pe- Arroyo son el retrato mord̂  t veces desopilante, otras simplemeoti malintencionado, tanto de esos gene­rales como de sus andanzas revolucio­narias. Dice ítalo Calvino, presentan­do el volumen, que "El momento o» la sátira es siempre un momeaío di madurez. A loda liieraluxa éláe» Biel­de, iarde o lemprano> su propia SV. día y eslo corresponde a ima am** fase histórica, a la neceridad de nñn* el pasado con ojos nuevos". Pero ea los hechos Ibarguengoitia está nora»-do el presente, como hacen todos u» escritores, por más que hablen a» pasado. , -
Nadie mejor que él, cuya veaia t», morístlca es de las más intensas J jocundas de la nueva literatura n*; xicana —testimonio sus articalos « crítica teatral—, para encarar ^ visión escéptica: debajo de ^ ™^ tantas veces forzada, está o«°J? "• desilnsión. Aqaenos héroes traierra, estos fantoches, podría leerse «̂ ™ un anagrama tras la breve no^ Eso mismo le estropea muchas vecâ  
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AME RICAS 
. »i liso insistido de la carica-la «"̂ ^̂Siduce a soluciones baratas, '^ , »l alcance de cualquier revista ^^^'^Á£'cA temor de ser tomado '"̂ "̂ fíleva a subrayar con trazo eâ °̂ia ¿tanta las situaciones lei-^̂ '̂ '' iSiSTpaor oue vernos obliga-¿«"'•I=f¿?r d«reto del autor. Más •̂̂  "uSTn̂ êla. es un boceto hábil "•̂  %an teiró, salpicado de exce-á̂™ fSgs* ^1 robo del reloj, la íf Sa °de la locomotora diuamita-^°"L ¿ 3olo personaje, el prota-^^¿ V relator. Y tiene un fervor g°"̂ ! Je aue rescata sus debUIda-S 'Sa prepotencia alegre para ven-î 'jas ohjeciones. 

CUATRO CUADHAS DE TIEHBA * de Oduvaldo Viana (fimo, claro psta es un ejemplo eficaz de la línea balista de la nueva dramaturgia de tema social en el BrasU. Los especta­dores irontevideanos recuerdan su Ckaretuba Fútbol Club que aguí no tuvo acogida demasiado entusiasta, pero en esa pieza, escrita por un mu-Saelio de veinte años, se revelaban capacidades para el armado coherente, el iuen planteo del conflicto y para un diálogo fluido. Esos mismos va­lores reaparecen en este otro intento, en un plano de .mayor decantación. Oduvaldo Viana acomete lo que es el "gran tema" para los dramaturgos realistas brasileños: la vida expoliada-dél campesino nordestino, tomando por el camino de la exaltación realista y revolucionaria de los tipos humanos pop¿are& Las limitaciones del género Bon las que establecen las limitaciones de la obra. Es evidente q.tie, si cote­járamos esta, como cualquiera otra pieza de la promoción de jóvenes dra­maturgos realistas brasileños (Guar-ÜÍHÍ, Boal, Freiré), con las invencío-ass de un Suassuna haríamos más re­levante ia minoridad puramente ex­positiva de Oduvaldo Viana. 
El pintoresquismo del ambiente, el talado simplista de los personajes, la BpiHcacióji de los patrones, las auto­ridades^ el padre, el hijo, correspon­den todavía a un tipo de teatro cuyo lemoto ongen debe buscarse en Ibsen y los natnrallstas europeos del siglo pasado. Aquí estos elementos conqiñs-tan todavía, no sólo por la sorpresa ambiental que nos proporcionan, sino por la fteseura con que el joven autor los redescubre o relnventa. Es en la mecánica general de la pieza donde e! viejo sistema la perjudica y dismi­nuye má̂  poniendo de reheve los lí­mites infranqueables que el creador no puede superar trabajando dentro de Ke campo. Asimismo, los persona­les huelen demasiado a convención: padre m̂etido e hijo revolucionario K iffl dueto que si bien es perfecta'-mmte-pKible en la realidad, sólo ten-ma validez escénica auténtica en la m™f5 ™ '^^^ corresponda a perso-mlidades srclundamente originales. ¿̂ ^̂ *̂ ,<a raso: los dos personajes, ^ smplemente bocetados para que «"an a la demostración de un plan­

teo sootal revolucionario, que, por lo 
demás, no va muy lejos. 
* EL USO DE LA PALABRA da Mario Trejo es un excelente ejemplo de la más reciente, más teso­nera Unea de la poesía argentina con­temporánea. No es Trejo un desco­nocido. Su formación se hizo en esa fecunda escuela que fue "Poesía Bue­nos Aires", que si bien nunca llegó a constituirse en un grujK) cerrado, tuvo la importancia de un ambiente abierto, renovador,, inventivo, al cual debe mucho la transformación de la lírica argentina (para ser más preci­sos: porteña). Por allí Ingresaron las corrientes europeas y norteamerica­nas, por allí se fue buscando un len­guaje depurado, preciso, certero y siempre intelectual, por allí se intentó la experimentación imprescindible para la reconstrucción amplia de una totalidad poética. Celdas de la sangre (1946) fue e] manifiesto poético de Trejo, entuslas-

LOS RELÁMPAGOS DE AGOSTO 
JOHGE IBARGUENGCUTU 

ta e improvisado. En adelante ha tra­bajado, esporádicamente, dispersiva y a la vez concentradamente. Todo su trabajo poético desde esa fecha es este libro, breve, cuya más alta virtud es ia precisión, el rigor, y la inteligencia para conseguir que el poema se trans­forme en compendio de vida, respete sus márgenes oscuros y a la vez le preste la tensa-forma de un raciona­lismo siempre despí«t»: Pero muchos años han pasado poz Teste poema con muerfcs-: T orgasmos amores. % ffiwfrras soledad y K̂tadores. Ei tiempo 'es »9« paciencia largamente presenl»̂  y elástica, 
Ya no hay tíen^» que perder en mitos y melancolías; Ya no es tiempo de perder. El libro tiene un aiire de secreta autobiografía, como creo que cabe a todo libro de poesía. Pero no de sim­ple historia menudamente contada, sino de recuperación, a través del re­

cuerdo que se ha hecho luz, compren­sión, entendimiento, de un pasado •Vivido oscura, duramente. Es el libro del entendimiento, del encuentro con­sigo nüsmo, el libro donde un poeta es capaz, al fin, de observar y dibujar •»! bosque entero donde ha estado pri-gronero y enmarañado. Hay un sector que se titula "El lado iatpiieKjo de las cosas" donde se demuestra que una realidad invasora, atroz, social, políti­ca, puede germinar dentro de una prístina poesía. Pero yo gusto más de "El uso de la palahia", esa historia personal, dolorosa, esa lucha para so­brevivir alcanzando el sentido de la vida que se define en el poema "La lucha personal", Y también la sección "líOS recuerdos se hacen de mujeres perdidas" donde las vivencias de un inconsciente conmovido c o n s i guen hondas verdades. 
ic CHULLECA de Octavio Getüio. Es este él autor más joven de los premiados en el Concurso. Es de ori­gen español; nació en León, en 1935 y sus padres lo trajeron a la Argen­tina en 1951: es, pues, un. niño latino­americano. Trabajó, actuó en la vida sindical dentro del gremio metalúrgi­co, y se supo que escribía cuentos cuando uno de ellos tuvo mención en el II Concurso Inleíamexicano de Cuentos auspiciado por la revista El Escarabajo de Oro. Catorce cuentos ha reunido aquí y debe decirse, ante todo, que en ellos hay jKttencialmente un escritor. María Hosa OUver, que lo presenta, alaba "sa autenticidad, su falta de retórica, su carencia de afán folklórico". Es cierto. En todos ellos se respira eso que no es demasiado habitual en mucha nueva Hteratiara: la necesidad auténtica de contar y de escribir. Se escribe aquí desde aden­tro, con un enpuje áspero, desgarra­do a veces, siempre traiso, y -más que en los temas —donde se descarga la frustración de la vida ciudadana— es en el estilo donde debe buscarse una veracidad artística que transforma en hirsuto todo lo que toca. 

Pero además Getino es de los pocos escritores —quizá debido a su conoci­miento directo— que introduce en sus relatos personajes proletarios y el me­dio ambiente correspondiente; sin que se huela el pintoresquismo y el revo­que literario. No quiere decir que se trate de estampas naturalistas, mansas y descriptivas; al contrario, la tónica dominante es la de un espíritu rebel­de, agresivo, con la cual el autor con­templa y agita la realidad. Quizás en definitiva la invente, pero es una invención literariamente Válida por­que nos sentimos llamados a suscii-birla. 
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KAPLAN — Cuadros de LaboxatoiiQ Onsice — I9«* ÂSQUAUNI — Medioina Interna 2 temos — 196* HAl,̂ ro3sr — BOYD — Kmhriolograi humana — 1964 aOÂ LLo — Nefrologla — 196S •MTOERSOK — Tratado de Anatomfe. Psítcíágíca 2 to­mos — 1982 NOGUERA — Telecohaltoterapia — 1962 r f̂ l̂ '̂̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ f̂̂ EB — Aparato respiratoria (Pt96í> nííS?ívU5-*̂ ^̂ ^̂ 0 — Bâ oíraapm práctica C1961) S á S , . - Tratado de ig«mdog& CH»« ACTS^ ^ ~ Hematología Ct&ifea 2 imaas CÍ96I) ^^ÍSVÍT" "Î tedo de Téeníea KeorogaírSrgSca (I95»> gg°caJ-0 — Histología 0^> SA?^?^^ BARRIOS _ HtmSs áe «^ CE959J •̂ 'ar.viRAGLIO — Enfermcfeifes ínteetíesas fIM») 
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ENVÍOS CONTRA REEMBOLSO 

Y bien: es esta la penetración suT>. versiva cubana, en la parte ciütnral, que ahora también ha quedado «Wt-eultada. No £nrpos£b£l£tada. Porque la comunicación cxilfural de un c«rti-oente que usa la misma lengua, qoe HoTie- parecidas ambiciones artísticas y humanas, no cesa con solemnes dic­támenes. La Casa de las Améñcasha Uámado a su VI Concurso de Litera­tura, y no dudo de que nuevos escri­tores, de todas partes de América,, volverán a participar de él, volverán a restablecer este circtiito del cual des­penden muchas cosas importantes en el desarrollo cultural americano. 

NOVEDADES Nueva visión » SAMUKt. BECKETT: FIK-AÎ  DZ PARTirVA. ACTO SIN PALA­BRAS. 72 ps- En traducción —del crancés— de Francisco Javier, se oírecen dos textos importantes del irlandés: FinaX de pazlída es su se­gunda pieza teaíral, y el Acto sin palaiixa es una rica experiencia de funcíonarcüeDto escénico-
• BERTOLT BRECHT: TEATRO COMPLETO- 203 ps. Con este vo­lumen inicia la editorial la edición metódica _de todo el teatro d.̂  Brecht. Incluye aquí dos obras di m.uy distintos períodos- El Gauíec Galílei que puede considerarse ent̂-e el reducido número de sus obras maestras, y una de sus adaptaciones, ScliTweyk en la segunda guerra jriyn.-dial, correspondiente a la famosa no­vela del checo Jaroslav Hasek. 

Palestra 
m CAIO PP.ADO JÚNIOR; EVO­LUCIÓN POLÍTICA DEI. BRA­SIL. 206 ps. "Es nada nás y nada menos que una historia poUtíca del Brasil desde sus oxigenes coloaúlcs a la fundación retpizJslicana* pese concebida en la visión del mazxis-nxo. No falla aguí la InfomiBcSós básica da las historias poütieac asualea, pero sa anfor. Profesor de Historia Êzonónüca d* la Î sireT* sidad de Sao Paulo. abus4Ía •n mx-plicacionea malexialistas y particu-larm̂ ile económicas". I^ edición ha sido completada con nuevos apor-tê  inéditcs en i>ortugu&!, po^ mx autor, quien, como es sabido, ha sido tma de las figuras perseguidas en la actual regtesiótt polítíca bra-süeña< 

fabril Edifara 
• HANS SELYE: LA TENSIÓN EN LA VIDA (el stress). 33S ps- "El objeto principal de este libro es ex­poner en un leî uai« comprensible para todos lo que ha. aprem̂do so­bro el stress. Nadie puedte vi-Hr sin. experimentar al̂ n qrado de stress en lodo momento- Ustedes pueden pensar que solamente una en£emie-dad gxz-re o un trastorno mental o físico inienso pueden c» ns a i stress. Ese aire o añn el ítin̂ le jú­bilo son suScientes para acSirar en algún âdo los mecanismos do stress del organismo'V 
• WALTEK UPPMANN; .LA OPI­NIÓN PTTBLXCA. 324 ps. Lipp-mann, que tiene por qué saber de los problemas internos de la prensa y de las repercusiones de la infor­mación: periodística,, intenta tm libro adulto, metódico, sebee los dtttintos aspectos del problema, desde loa _ac-ceaog normales al mundo exterior, la iormación o. deformación de opi­niones, hasta la naturaleza de los periódicos y sa función dentro de los estereotípos sociales. 
m EVARISTO CARRIEGO: POE­SÍAS. 200 ps- El autor de 'Xa costurerüa que dio aqû  mal pa­so" reaparece en. tma antología de su obra qtte presenta y anota el critico argentino Juan Carlos Ghia-no. 
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"da relato vigoroso, directo, dramático, sobre la 
delincuencia juvenil de la conocida autora de 
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